





 Джули Беннет

 Соблазнение Саманты





Глава 1





Девушка была предельно вежлива. 

– В люкс «Очарование тропиков» можно заселиться только завтра, – оповестила она гостя.

– Понимаю. Однако я прибыл уже сегодня. Как же быть?

Саманта Донован сделала глубокий вдох, медленно выдохнула и лишь затем направилась к стойке регистрации, не забыв изобразить на лице широкую профессиональную улыбку. От этих улыбок, раздаваемых ею по сто раз на дню, у управляющей первоклассным курортом сводило челюсти, но, как говорится, положение обязывает.

– Какие проблемы? – поинтересовалась Сэм у высокого красавца с темными волосами.

Устремив на нее оценивающий взгляд, мужчина ответил:

– Проблема одна: я не могу попасть в забронированный мною номер.

Проведя весь день на высоких каблуках, Саманта позволила себе небольшую вольность: облокотилась на мраморную стойку, за которой сидела молоденькая регистраторша, затем вопросительно посмотрела на девушку:

– В чем дело, Микала? С «Очарованием тропиков» возникли какие-то трудности?

Юная аборигенка пробежала по клавишам едва заметно дрожащими пальцами.

– По данным, внесенным в компьютер, мистер Стоун зарезервировал номер с завтрашнего дня...

– А я, как видите, имел наглость приехать сюда сегодня, а не завтра, – вмешался мистер Стоун и ехидно поинтересовался: – Вы что, хотите предложить мне провести незабываемую ночь в шезлонге на пляже?

В его голосе сквозили раздраженные нотки, и Саманта не могла его за это осуждать. Она и сама была сегодня немного не в своей тарелке, а виной этому явился нелепый, даже абсурдный план, высказанный отцом Саманты. План касался того, каким образом ей следует поступать, чтобы не только завоевать отцовское уважение, но и занять достойное место в его компании – то есть принять на себя управление новой семейной собственностью, а именно курортом на Кауаи.

– Мистер Стоун, – вежливо произнесла Сэм, – примите мои искренние извинения за это недоразумение. Могу предложить вам достойный выход из сложившейся ситуации. Я только что проводила в аэропорт молодую пару, занимавшую более престижный люкс «Гнездышко влюбленных». Теперь вы можете занять этот чудесный номер.

Еще один «сюрприз», о котором предпочел умолчать хитрый папочка, предлагая Саманте эту заманчивую, с его точки зрения, работу. Мало того что приобретенный недавно курорт был пока убыточным, так им еще пришлось уволить значительную часть служащих, и теперь Саманте по совместительству с администрированием приходилось добровольно-принудительно исполнять обязанности водителя такси, горничной, а иногда и официантки в одном из трех ресторанчиков. А не далее как вчера ей припалило счастье прочищать засорившийся унитаз в « Песчаной дюне».

Да уж, не столь роскошные перспективы виделись ей после разговора с отцом, но она упорная и твердо намерена стойко преодолевать любые задачи, которые будут вставать на ее пути.

Этот курорт, приобретенный совсем недавно ее отцом и братом, когда-то был вполне процветающим. О деталях Саманта не была оповещена, однако до нее доходили слухи, что покупка курорта прошла не слишком гладко. И теперь ей предстояло сделать все возможное и невозможное, чтобы гости были всем доdольны, обслуживающий персонал хорошо зарабатывал, а сам курорт вновь приобрел славу безупречного места для полноценного отдыха.

Что ж, это в ее силах, не так ли?

– В номере уже убрались?

Вопрос темноволосого красавца заставил Сэм вынырнуть из пучины безрадостных мыслей и вернуться на грешную землю.

– Да, сэр. Микала, внесите, пожалуйста, необходимые изменения в компьютер, а я сопровожу мистера Стоуна в его номер.

Из багажа у мужчины имелась только черная дорожная сумка, ремень которой был перекинут через его широкое плечо. Сэм решительно потянулась к ручке, размышляя о том, что ей следует добавить в список выполняемых ею не предписанных по штату обязанностей работу коридорного, если папочка решит дать ей от ворот поворот, чего она так опасалась в последнее время.

– Позвольте, мадам, – прожурчал над ее левым плечом бархатный баритон. – Я не инвалид и вполне способен донести свою сумку самостоятельно.

– Наши гости не должны носить свой багаж, – уже на ходу машинально парировала Сэм.

Нажав кнопку вызова лифта, она уставилась на электронное табло с мигающими цифрами, указывающими на местоположение кабины, изо всех сил стараясь не обращать внимания на исходящий от мужчины тонкий, дурманящий аромат одеколона. Запах прелой хвои? Опавшей листвы? Зимнего ветра? В общем, что-то совершенно необычное, но абсолютно завораживающее...

– Что же я за джентльмен, если не могу донести свою сумку! Кстати, не такая уж она и тяжелая.

Саманта скосила глаза на своего спутника. Боже правый, как же он хорош! Деловой костюм темно-синего цвета как влитой облегает широченные плечи, загорелая кожа бархатно золотится на мужественном лице, неправдоподобно длинные ресницы чуть загибаются кверху, четко очерченные губы кривятся в легкой усмешке.

Интересно, почему он приехал сюда один? Рядом с таким потрясающим красавцем непременно должна находиться какая-нибудь длинноногая грудастая блондиночка, льнущая к этому великолепному телу. Хоть Саманта работала здесь всего-то полгода, но ей еще не доводилось видеть на этом курорте одиночек – ни мужчин, ни женщин.

– А что же я за администратор отеля, если позволю своим постояльцам тащить багаж в номера! – не отступала Саманта.

Лифт оповестил о своем прибытии мелодичным треньканьем.

– Вы за словом в карман не лезете, не так ли? – поднял темную бровь Стоун, передавая ей сумку.

В ответ Саманта лишь слегка приподняла уголки губ в вежливой улыбке. Возможно, когда-то в обоих лифтах звучал приглушенный шепот новобрачных, раздавался смех семейных пар, журчал детский говорок, но те времена канули в Лету. Саманта понятия не имела, что случилось с отелем на самом деле, но твердо знала одно: отец передал ей этот курорт с тем, чтобы она сделала из него конфетку. И она сделает это, оправдает его доверие, чего бы это ни стоило.

Иначе не миновать ей беды.

В следующий раз, когда Саманта выйдет на связь с отцом – сам-то он никогда не звонил ей первым, – она опять, как делала это неоднократно, постарается довести до его сознания тот факт, что в Кауаи курорты традиционно располагаются в придорожной полосе. А из этого следует, что лучший способ выживания для них – это строительство небольших спа-салонов и организация быстрых обедов прямо на колесах.

Саманта понимала, что, если это предложение будет исходить из ее уст, отец не поверит в новую концепцию дочери. Именно безынициативность и полное нежелание перейти на более высокий уровень обслуживания и привели бывших хозяев курорта к упадку.

Только бы отец внял ее доводам! Иначе они неминуемо столкнутся с подобными сложностями. А им нужна здоровая конкуренция с другими курортными центрами. И без некоторых инноваций они просто не смогут обойтись.

Прижав сумку приезжего бедром к стене, Сэм нажала кнопку верхнего этажа, где располагался пент-хаус.

– Как вы перенесли перелет? – вежливо поинтересовалась она, чтобы не ехать в полном молчании.

– Прекрасно перенес. Особенно если учесть, что у меня собственный самолет. – Он посмотрел на свою дорожную сумку, и на его губах появилась улыбка. – Вы, как я понимаю, управляющий этим курортом, не так ли? Так зачем же вы берете на себя работу коридорного?

– Видите ли, мистер Стоун...

– Брейди, – выстрелил он в нее острым взглядом.

– Брейди, – повторила Сэм это сочное сильное имя, и оно сразу понравилось ей, не говоря уже об угольно-черных глазах с искринками смеха, широченных плечах и привлекательной внешности. – Именно потому, что я работаю управляющим, мне следует вовремя замещать любую прислугу. Вместо того чтобы бегать по отелю и искать кого-то, кто мог бы отнести ваш багаж, я сделала эту несложную процедуру сама. Кроме того, с нашей стороны была допущена небольшая, но все-таки досадная ошибка в резервации вашего номера, поэтому я хотела лично удостовериться в том, что вы останетесь довольны пребыванием в нашем отеле.

Лифт остановился, дверцы медленно разъехались в стороны. Саманта жестом предложила Брейди выйти наружу первым, затем подхватила сумку и последовала за ним.

– Отличная речь, – похвалил девушку Брейди. – Похоже, я не первый, кому довелось ее услышать. Да и голос у вас приятный и... профессионально поставленный.

Сэм сглотнула комок в горле. К счастью, гость не заметил этого, поскольку она как раз вставляла пластиковую карточку в прорезь замочного считывающего устройства единственной двери, находившейся на этаже.

– Мистер Стоун...

Мужская ладонь опустилась на ее руку, и напряженное тело девушки тут же накрыло теплой волной.

– Пожалуйста, называйте меня Брейди, – медленно произнес он низким хрипловатым голосом, от которого голова у нее тут же пошла кругом.

Сэм подняла голову и посмотрела на него. Ох, лучше бы она этого не делала! От пристального взгляда угольно-черных глаз ее словно пронзило молнией, а по всему телу побежали предательские мурашки.

– Брейди, – снова повторила Сэм, мысленно обругав себя за непозволительные эмоции. – Смею вас заверить, что в «Лани Каймана» никаких проблем нет. Мы счастливы принять вас в качестве нашего гостя, и я гарантирую вам приятный расслабляющий отдых.

Его обволакивающий взгляд неторопливо прошел по ее лицу, уголки красиво очерченных твердых губ изогнулись в самодовольной ухмылке, но ладонь он так и не убрал.

– В том, что отдых будет приятным, я нисколько не сомневаюсь – по крайней мере, теперь. А вот расслабляться, думаю, мне не придется. Я ведь приехал сюда работать.

Последние слова Стоуна заставили Саманту вспомнить о своих прямых обязанностях. Она осторожно вытащила руку из-под его ладони и повернула металлическую дверную ручку. Болтать с мистером Очарование, безусловно, приятно, однако ей нужно следить за порядком, чтобы удержать курорт на плаву.

– Как переводится название вашего курорта? – полюбопытствовал приезжий. – «Лани Каймана», кажется...

– «Королевский бриллиант». – Сэм распахнула двери в просторные апартаменты, выдержанные в темно-зеленых и ярко-белых тонах. – Надеюсь, вам здесь очень понравится. Номер предназначен для новобрачных, и на этом этаже он один, так что вас тут никто не потревожит. В номере есть все удобства, огромная кровать поистине королевских размеров, джакузи, бар со спиртными напитками на любой вкус и доступ к Интернету.

Переступив порог, Брейди принялся с интересом рассматривать свое новое жилище, а Саманта тем временем смогла уже вполне открыто разглядеть его самого. До сегодняшнего дня она встречала множество мужчин в строгих деловых костюмах, однако ей еще ни разу не доводилось видеть человека, на котором пошитая у дорогого кутюрье одежда сидит так непринужденно.

– Как красиво! – произнес Брейди, оценив открывающийся вид сквозь балконные двери. – Просто дух захватывает. – И, повернувшись лицом к Саманте, он добавил: – Странно, что большую часть года эта великолепная комната пустует. Ее надо сдавать постоянно.

Сэм тоже вошла в номер, но замерла у двери. Ее глаза сами собой остановились на огромной кровати, установленной на специальном возвышении в дальнем углу комнаты. И сразу же предательское воображение представило ее внутреннему взору обольстительную картину: сексуальный и неправдоподобный Брейди Стоун, абсолютно обнаженный, лениво растянулся на этом ложе любви, лишь слегка прикрытый хрустящими белоснежными простынями.

Взглянув на Брейди, девушка заметила на его лице странную улыбку, словно он легко прочел крамольные мысли, блуждавшие у нее в голове.

– Вы правы, мы как раз работаем над этим, – с трудом вспомнив тему разговора, произнесла она.

– А давайте обсудим ваш план действий сегодня за совместным ужином.

От неожиданности Сэм на секунду остолбенела, а потом отрицательно замотала головой.

– Я польщена вашим предложением, Брейди, но отужинать с вами не смогу.

– Предпочитаете избегать свиданий с постояльцами? – осведомился Брейди Стоун.

– Нет, просто у меня катастрофически не хватает времени.

Стоун склонил голову набок и с нескрываемым интересом посмотрел на нее.

– Даже для того, чтобы поесть? Что ж, тогда я могу зайти к вам в кабинет, там и поговорим. Идет?

Этот человек в принципе не привык к отказам, поняла Саманта. А уж женщины наверняка никогда не говорят ему «нет».

– Спасибо, но я никак не могу. – Сэм повернулась к двери, стараясь поскорее исчезнуть из поля его могучего притяжения. – Если вам что-нибудь потребуется, я всегда к вашим услугам.

– Кое-что мне уже понадобилось.

Она вопросительно взглянула на него через плечо.

– Слушаю вас.

– Вы знаете мое имя, а вот я в полном неведении, как вас зовут.

– Саманта Донован, но все зовут меня Сэм, – сказала она и с усмешкой добавила: – Я владею этим курортом.

Саманта Донован?

Все это время Брейди был уверен, что имя Сэм принадлежит мужчине. Черт! Ну почему никто не удосужился выяснить заранее о том, что у его злейшего врага есть дочь, да к тому же такая потрясающая красавица!

Брейди достал из кармана пиджака смартфон и набрал номер своего брата Кейда. Внутри у него все клокотало. Он упустил важные сведения о курорте, который собирался взять под свой контроль, а для него такой промах был абсолютно неприемлем. Какого дьявола столь важная информация прошла мимо?

– Алло.

– Кейд! Почему мне не сообщили, что Сэм Донован – женщина? – В трубке повисла неловкая пауза, из чего Брейди сделал соответствующий вывод: – Полагаю, ты тоже об этом не знал?

– Понятия не имел. Ты в «Кауаи»?

– Да. – Брейди стоял на том же самом месте, где застыл в полном недоумении, когда пять минут назад Сэм вышла из номера, ошарашив его сногсшибательной новостью. – Ко всему прочему, Донован лично сопроводила меня в апартаменты. Я думал, что у старика два сына, а на самом деле один из них – девица.

– А с чего это она сама провела тебя в номер? – удивился Кейд. – У них что, нет посыльного?

– Меня тоже посетила такая мысль. Очевидно, дела у них не столь хороши, как это представлял Стэнли. – Предположение о том, что дела у злейшего врага хромают, доставило Брейди немалое удовольствие. – Сэм пустилась в невнятные объяснения о необходимости подменять прислугу.

– Сэм? – фыркнул брат. – Ты уже зовешь ее уменьшительным именем? Наверное, она клюнула на твой вид состоятельного бизнесмена и неотразимого ловеласа. Хорошо, что ты сразу же не наткнулся на ее заносчивого и взвинченного братца Майлза. А эта Сэм все-таки женщина и, как и все представительницы слабого пола, не смогла устоять перед твоим чертовски сексуальным обаянием.

На Брейди внезапно снизошло озарение.

– Кейд, ты гений. Позвоню тебе позже. 

Нажав кнопку отбоя, Брейди сунул смартфон в карман. Настроение его значительно улучшилось. Если вдуматься, все складывается не так уж плохо. Если бы последние слова Сэм не выбили его настолько из колеи, в голове у Брейди не родился бы этот план.

Соблазнение Саманты Донован может оказаться непростой задачей, но проблемы никогда не останавливали Брейди, их преодоление ему даже нравилось. Наверное, он бы не достиг столь высокого положения в бизнесе, если бы не его страсть к бесконечным рискованным предприятиям.

Кроме того, Брейди не соврал, когда сказал Саманте, что приехал сюда работать. Но ей совсем не обязательно знать, что в его намерения входит сбор информации у местных владельцев гостиниц, а конечная цель – отобрать этот курорт у Стэнли Донована.

Так же, как это сделал когда-то сам Стэнли.

Долгие годы старик мечтал заполучить «Лани Каймана», однако терпеливо поджидал подходящего момента. И, наконец, он настал, этот момент. У отца Брейди обнаружили рак легких в последней стадии, и вскоре его не стало. Брейди до сих пор не мог смириться с его смертью, но отец не одобрил бы, если б он целиком погрузился в свое горе. Он хотел, чтобы сын вернул то, что так бессовестно отобрал у него хитрый и пронырливый Стэнли Донован.

Конечно, Брейди безмерно тосковал по отцу, но в своей печали не забывал и о делах, поэтому многие считали его бессердечным. Брейди не обращал внимания на общественное мнение. Его подстегивала мысль, что отец жаждал вернуть семейное имущество и очень надеялся на него, своего решительного и успешного сына.

Брейди приехал сюда с единственной целью: собрать достойную информацию, которую можно было бы использовать против империи этого безжалостного и беспощадного Донована. И он не покинет Кауаи с пустыми руками.

Однако теперь, после приезда на остров, способ достижения цели претерпел кардинальные изменения: Брейди решил вступить в контакт с Сэм и получать информацию исключительно от нее.

С каждой минутой план Брейди становился все четче и четче. Идея поразвлечься с сексуальной красоткой Самантой казалась ему весьма заманчивой и перспективной.

Поначалу в его замысел входила обычная слежка за Сэмом, но, узнав, что это вовсе не сын, а дочь Донована, Брейди решил провести ее через все этапы любовной игры – приглашения на ужин, романтические прогулки по берегу под луной, «случайные» встречи с глазу на глаз... ну и конечно, цветы, множество прекрасных цветов, которыми столь богата местная флора.

Соблазнение Саманты, без всякого сомнения, доставит ему немалое удовольствие. Впрочем, не только ему, но и ей. Уж он-то достаточно искушен в подобных играх, и теперь ему остается только найти способ постоянно находиться поблизости. Он должен добыть необходимую информацию – и точка.
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Брейди решил поосновательнее обследовать свой номер для молодоженов «Гнездышко влюбленных». Главным украшением здесь явно являлась кровать, хотя она и стояла в углу комнаты. Этот предмет мебели под белоснежным балдахином сразу притягивал к себе взгляд. Брейди с легкостью представил, как занимается тут любовью с Самантой, которая, судя по сконфуженному лицу, думала об этом же незадолго до ухода из номера. Значит, навязать ей свои ухаживания не составит труда. А она и не заметит, как он будет выведывать у нее нужные ему сведения.

«Гнездышко влюбленных» поражало воображение уютной интимной обстановкой. Напротив кровати Брейди увидел джакузи, вынесенное за пределы ванной комнаты. Места в нем с лихвой хватило бы на двоих, на бортиках лежали белые махровые простыни.

В другом конце просторной комнаты находились софа с бледно-желтой обивкой, письменный стол красного дерева и маленький обеденный столик. Из высоких французских дверей открывался великолепный вид на голубую гладь океана.

Раздвинув пошире тонкие, как паутинка, белоснежные шторы, Брейди вышел на просторный балкон. В воздухе мягко струился теплый морской ветерок, наполненный солеными брызгами, слабый прибой лениво лизал прекрасно обустроенный пляж, солнечные зайчики играли в воде небесной чистоты. Брейди с наслаждением сделал глубокий вдох. С тех пор как он был здесь последний раз, обстановка в этом отеле изменилась, зато осталась общая романтическая атмосфера, разительно отличающаяся от суеты Сан-Франциско, где теперь жил Брейди.

Все его детство прошло, можно сказать, на морском берегу, поэтому Брейди не мыслил жизни без освежающих морских волн и ласкового белого песка. Наслаждаясь видом океана, Брейди размышлял о том, что когда-нибудь он вытащит Саманту на прогулку по пляжу. Конечно, потребуется какое-то время на убеждения и уговоры, но он терпеливый человек. А уж если она наденет бикини... О, ради одного этого стоит постараться.

Вернувшись в комнату, Брейди снова вынул смартфон и проверил свою электронную почту. Не обнаружив ничего, что требовало бы срочного ответа, он набрал номер своего офиса.

– Компания «Стоун и Стоун», – раздался в телефоне голос секретарши.

– Привет, Эбби, хорошо, что я тебя застал, – с удовлетворением произнес Брейди.

– Я уже почти на пороге, а Кейд давно ушел. Чем могу быть полезна, Брейди?

Он уселся за письменный стол.

– Я могу задержаться на Кауаи дольше, чем планировал. Я хочу, чтобы ты переправляла мне все звонки или сообщения, касающиеся Стэнли или Майлза Донованов.

Последовала пауза – видимо, Эбби записывала полученное поручение шефа. Затем она спросила:

– Что-нибудь еще?

– На данный момент это все. Если тебе что-либо понадобится, звони мне или дай знать Кейду.

– Не волнуйся, мы справимся.

– Да уж! – усмехнулся Брейди. – Можно подумать, вы сможете ладить без своего посредника, то есть меня! Я же работаю буфером между вами, иначе вы оба давно бы порвали друг друга на мелкие кусочки.

– Можешь насмехаться сколько угодно, но мы еще ни разу не поцапались с тех пор, как ты уехал, – сообщила она.

– Вот и отлично. Просто пообещай мне не выпускать свои коготки до моего возвращения.

– Ладно, – рассмеялась Эбби. – Счастливо тебе отдохнуть.

Уезжая, Брейди не сомневался, что оставляет бизнес в верных руках: младший брат являлся его деловым партнером, а лучшей секретарши и ассистентки, чем Эбби, Брейди еще не доводилось встречать, хотя эти двое вечно препирались и по каждому поводу вступали в перепалку.

Наступит время, и они непременно заключат перемирие, в этом Брейди был абсолютно уверен.

Когда решался вопрос о том, кто из братьев отправится на Кауаи, Кейд предложил свою кандидатуру. Однако Брейди был более готов к мщению, чем мягкотелый и уступчивый Кейд. И уж теперь, после встречи с Сэм, Брейди тем более не был намерен подпускать Кейда к этой сексапильной красавице.

Да, кстати, о Сэм. С сегодняшнего дня начинается военная операция под названием «Соблазнение Саманты». Ведь у каждой военной операции должно быть свое название, разве не так?

Брейди поднял трубку телефона, стоявшего на столике, и набрал номер консьержа.

– Добрый день, мистер Стоун, – тут же ответили ему. – Чем могу быть вам полезен?

– Хочу, чтобы от моего имени доставили цветы.

– Без проблем. Какие именно цветы вас интересуют? – осведомился консьерж. – И хотелось бы знать разброс цен.

На секунду Брейди задумался. Надо что-то такое, что бы вызвало улыбку на красивых губах Сэм, что бы заставило ее думать только о нем.

– Пожалуй, меня устроят самые разнообразные тропические цветы, всех расцветок и форм, которые понравились бы моей девушке. Цена значения не имеет.

Молодой человек на том конце провода хихикнул:

– Да, сэр. По какому адресу доставить заказ?

– Цветы нужно доставить в офис Саманты Донован, прямо сейчас.

– Э... хорошо, мистер Стоун, – запнулся консьерж. – Что написать на карточке?

Брейди дал необходимые указания и распорядился, чтобы чек принесли ему в номер.

Теперь оставалось одно – ждать.

Короткого общения с Сэм ему хватило, чтобы понять: она слишком вежлива и не может не ответить на его подарок. Наверняка придет к нему в номер, и тогда они пообщаются наедине.

Брейди достал свой лэптоп и защелкал клавишами.

Без всякого сомнения, уничтожение всех Донованов займет некоторое время. Жаль, что в этот список попала бесподобная Саманта, но, пусть она и полностью невиновна в падении империи его отца, она все-таки Донован, одна из них.





Надо уметь выкраивать время и на собственные удовольствия.





Сэм прочитала карточку, которую вытащила из пышного букета, снова пробежала ее глазами, а потом улыбнулась, поняв, кто мог прислать ей эти самые нескромные цветы.

Она вернулась в свой офис, после того как уладила неожиданно вспыхнувшую ссору подручных и повара на кухне, и обнаружила на столе хрустальную вазу с цветами самой фантастической расцветки.

Опустив лицо в букет, Саманта вобрала в себя пьянящий аромат. Никто и никогда ей не дарил еще таких цветов. Наверное, надо поблагодарить отправителя этого великолепного букета, решила она.

Несмотря на то, что воспоминания о Джимми Чузе еще теплились в ее памяти, она подавила в сердце боль и поднялась на верхний этаж, шестым чувством понимая, что разговор не ограничится простыми благодарственными словами.

Брейди Стоун не привык отступать, поэтому он снова пригласит ее на ужин – а она опять-таки откажется. И как бы ей ни хотелось поддаться искушению, ему не удастся сломить ее сопротивление.

Затормозив у «Гнездышка влюбленных», Сэм оправила на бедрах юбку, глубоко вздохнула, чтобы унять биение сердца, и негромко постучала.

В рубашке с закатанными по локоть рукавами – какие загорелые мускулистые руки! – Брейди открыл дверь. Широкая улыбка играла на его лице.

– О, Саманта! Прошу вас, входите.

Вот всего-то пару часов этот Стоун находится в номере, а уже весь воздух здесь пропитан его мужским ароматом. И вообще комната стала по-настоящему мужской, просто потому, что теперь на столе лежал лэптоп, итальянские кожаные ботинки ровненько стояли у кровати, а дорогая одежда аккуратно висела на плечиках в открытом гардеробе.

– Я хочу поблагодарить вас за цветы, – произнесла Сэм, наблюдая за тем, как Брейди закрывает за ней дверь.

– И как же вы догадались, что их прислал именно я? – спросил Брейди, засунув руки в карманы и покачиваясь на каблуках.

– За последние полгода никто не приглашал меня на свидание. Если не считать моего отца, брата и подрядчиков. Я вообще предпочитаю не общаться с мужчинами. Ну а если подытожить, я не так глупа, как кажусь с первого взгляда.

Брейди негромко засмеялся:

– Мне по нраву женщины, у которых помимо красивой внешности имеются мозги. Однако я сомневаюсь, что вас уже полгода никто никуда не приглашал.

Боже, до чего же он хорош!

– Придется поверить мне на слово, Я была слишком занята, чтобы отвечать на ухаживания.

Брейди сделал к ней шаг, затем другой. Вблизи он был намного выше, чем показался ей сначала. Саманте даже пришлось задрать голову, чтобы посмотреть ему в глаза. А ведь Сэм и сама была достаточно высокого роста.

– Тем более вам надо поужинать со мной, чтобы хоть немного забыть о работе. – Он отвел золотистый локон с ее плеча. – К тому же я ведь прислал вам цветы.

– Пытаетесь меня шантажировать? – улыбнулась Сэм.

– Ну, если это можно назвать шантажом... – Он провел пальцем по ее щеке.

Саманта отпрянула.

– Вам нравятся прикосновения, да? – спросила она.

– А что, у вас с этим проблемы?

– Я... я просто не привыкла к такому общению.

И снова Брейди тихо засмеялся, а затем опять потянулся к ее лицу, но через секунду убрал руку и широко улыбнулся:

– Не дрейфьте, у меня и в мыслях не было ничего дурного. Но должен признаться, ваша реакция льстит моей самооценке, которая изрядно пошатнулась, когда я получил от вас отказ.

Теперь настала очередь Сэм рассмеяться:

– Вам ли беспокоиться о таких мелочах! На нашем курорте, да и на самом острове найдется немало женщин, чтобы составить вам компанию. – Она склонила голову набок. – Вообще-то мне казалось, что вы приехали сюда работать, разве не так?

– Так,– пожал плечами Брейди, – но это не означает, что я не могу насладиться обществом столь прелестной и сексуальной девушки.

От его комплимента у Саманты по разгоряченной коже словно прошел приятный ветерок. Она невольно вздрогнула и распрямила плечи. Ей не стоит больше оставаться с этим самонадеянным красавцем.

– Простите, но мне нужно идти. У меня еще масса дел. Большое спасибо за цветы.

Брейди снова приблизился к ней.

– Мне жаль, если я чем-то обидел вас, – он провел подушечкой пальца по ее подбородку, – но я и впрямь не могу отделаться от мысли, что вы слишком много времени уделяете вашему курорту, а на себе и своем отдыхе поставили крест.

Сэм сделала шаг назад, ей было трудно сосредоточиться. С трудом сглотнув комок в горле, она произнесла:

– Благодарю за внимание к моей скромной особе, но я вполне способна сама позаботиться о себе.

Брейди заговорил, когда она уже подошла к двери:

– Если передумаете насчет совместного ужина, дайте мне знать.

Повернув голову, Сэм улыбнулась уголком рта:

– Еще раз спасибо, но я не передумаю. Приятного вам вечера, мистер Стоун.
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Саманта намеренно назвала его так официально, чтобы доказать ему – и себе, конечно, – что в первую очередь она профессионал и во главу угла ставит свое дело. Заходя в лифт, она решила, что надо держаться с ним настороже: такой мужчина привык соблазнять, а Сэм вовсе не собиралась позволять себе увлечься. Да и тешить его мужское эго ей не хотелось.

В животе предательски заурчало. Сейчас она забежит в свой офис и наскоро перекусит крекерами. Дел действительно по горло, а времени на то, чтобы поблагодарить за цветы, ушло бездарно много.

Ни за что этому очаровательному и безумно сексапильному Стоуну не удастся поколебать ее негативное отношение к властным, напористым и тщеславным мужчинам.

Долгие годы всесильный отец контролировал каждый шаг Саманты, долгие годы она только и делала, что противоборствовала своему брату, не желая уступать первенство. И теперь ей меньше всего хотелось снова попасть под мужское влияние.

Но почему же у нее до сих пор пощипывает лицо в том месте, где его касался Брейди Стоун? То, что она вообще позволила себе так реагировать на незнакомого мужчину, было абсурдно и не поддавалось логике. Да, он очень привлекателен, ну и что с того? Внешность этого приезжего не должна помешать ей в стремлении угодить своему отцу.

Высоко вздернув подбородок и расправив плечи, Саманта пересекла вестибюль, с удовлетворением отметив, что у стойки регистрации толпятся вновь прибывшие. Вне всякого сомнения, Сэм превратит этот курорт в процветающее место – если отец отдаст бразды правления в ее руки. Люди будут заказывать номера за год вперед. Но пока еще она, к сожалению, находится полностью под присмотром отца.

Отношения между ними были напряженными. Сэм называла его «сэр», а разговаривали они в основном на деловые темы, да и то крайне редко. Стоило Сэм спросить его о чем-либо, как отец отмахивался, ссылаясь то на важные переговоры, то на ожидающего в офисе клиента.

Наверное, Саманте давно следовало привыкнуть к такому положению дел, но девушка никак не могла смириться с тем, что для отца она всегда на втором плане.

Чувствуя пульсирующую боль в висках, Сэм прошествовала по мраморному коридору в свой уютный офис. Она любила это помещение, хотя и бывала здесь достаточно редко за те шесть месяцев, которые провела в качестве управляющей отцовским курортом. Почти все свое время Сэм посвящала клиентам и той прислуге, которая еще не успела подвергнуться увольнению и осталась в штате, храня верность «Лани Каймана».

Финансовые дела предыдущего владельца были настолько плохи, что, купив курорт, отец Саманты был вынужден уволить более пятидесяти рабочих. На плечи тех, кто остался, легло огромное количество работы. Они буквально валились с ног от усталости. Сэм собрала информацию обо всех уволенных, намереваясь снова нанять их, поскольку они прозябали в нищете.

Ваза с яркими тропическими цветами по-прежнему стояла на письменном столе, напоминая Саманте о человеке, которого она так старательно пыталась вычеркнуть из памяти. С досадой поморщившись, Сэм переставила вазу на небольшой столик красного дерева, примостившийся в углу комнаты.

Она уселась за стол и вытащила из верхнего ящика пачку аспирина. Приняв сразу три таблетки, скинула туфли и с наслаждением пошевелила пальцами.

Из нижнего ящика стола Сэм достала свою заначку – арахисовое масло и сырные крекеры. Но даже после любимого лакомства головная боль не прошла. Впредь наука: не надо так долго обходиться без пищи.

Закрыв глаза, Саманта откинула голову на спинку кресла и попыталась целиком сосредоточиться на ровном и глубоком дыхании, на мягком ворсе ковра под голыми ступнями, на сладком аромате, исходящем от цветов.

Внезапно в дверь постучали. Тихо простонав, Сэм открыла глаза.

– Войдите.

Дверь открылась. Вместо посетителя на пороге появился сервировочный столик на колесиках. Сэм резко выпрямилась в кресле.

– Что это? – спросила она, увидев голову шеф-повара их ресторана.

– Ужин, – улыбнулся пожилой мужчина, поднимая серебряную крышку с блюда. – Это изюминка сегодняшнего меню, мисс Донован. Мясо, подрумяненное с орехами макадамия, с лимонным соусом.

Рот Саманты мгновенно наполнился слюной.

– Но я ничего не заказывала, – удивилась она.

– Вы – нет, заказ сделал мистер Стоун. Помочь вам сервировать стол?

Сэм встала и отряхнула оставшиеся от крекеров крошки с костюма.

– Спасибо, Акела, я справлюсь сама.

– Приятного аппетита, мисс Донован, – снова улыбнулся шеф-повар и закрыл за собой дверь.

Подойдя к сервировочному столику, Сэм сняла крышку со второго блюда и тихо ахнула, увидев свой любимый лимонный пирог.

Скользнув взглядом по букету в вазе, она снова посмотрела на аппетитный ужин и улыбнулась, решив позвонить Брейди с тем, чтобы еще раз его поблагодарить. Но едва подошла к столу и протянула руку к телефону, он зазвонил сам.

Наверняка это Брейди Стоун – хочет проверить, доставили ли ей заказ.

– Саманта Донован, – все еще улыбаясь, сказала Сэм в трубку.

– Саманта.

Командный голос отца мгновенно стер улыбку с ее лица. Спина Саманты напряглась, держащая трубку ладонь вспотела.

– Да, папа, слушаю тебя.

– У меня уже целую неделю нет никаких сведений от тебя. Каково состояние дел на моем курорте?

Она терпеть не могла его холодный требовательный тон, но больше всего ей не нравилось, когда он подчеркивал слова «мой курорт», говоря о «Лани Каймана».

Сэм опустилась в кресло.

– Я как раз собиралась составить сводку за последний квартал и переслать тебе. Дай мне один час, и ты ее получишь.

В трубке раздался нетерпеливый вздох.

– Рабочий день подошел к концу, Саманта. Я ожидал получить от тебя отчет еще утром.

– На меня свалилось много дел, сэр, и я только сейчас добралась до своего офиса.

– Я не нуждаюсь в твоих оправданиях. Есть еще что-то важное, что мне необходимо знать?

Ее взгляд снова метнулся к букету в углу, а затем к сервировочному столику. Но финансовому воротиле на том конце провода незачем знать о Брейди Стоуне.

– Нет, сэр.

В этот момент в дверь постучали.

– Жду твой отчет, Саманта, – сухо проговорил отец.

Дверь открылась, и на пороге появился Брейди. Сэм сделала ему знак подождать.

– Я сию же минуту приступлю к составлению сводки. Извини, папа, но ко мне пришли. Если тебе больше нечего мне сказать...

– Свяжусь с тобой на этой неделе.

Как всегда, отец не стал утруждать себя прощанием. Сэм нахмурилась. Даже со своими деловыми конкурентами он не вел себя так грубо. Майлза он всегда хвалил, и только Саманта чувствовала себя изгоем.

Может, отец винил ее в смерти жены?

– Я не вовремя? – спросил Брейди от двери.

– Как раз наоборот, – улыбнулась ему Сэм. – Пять минут назад я собиралась звонить вам, чтобы поблагодарить за ужин.

– Могу я войти?

– Конечно. – Она встала из-за стола. – Похоже, вам все-таки удалось настоять на совместном ужине.

– Нет, что вы! Это только для вас. Я по-прежнему хочу пригласить вас куда-нибудь в ресторан, но знаю, что вы очень заняты. А теперь вам волей-неволей придется поесть.

Ну, разве может женское сердце не растаять от таких слов! Брейди не давит на нее, а, напротив, проявляет о ней заботу.

В свободных брюках цвета хаки и рубашке поло Брейди выглядел великолепно. А каков он без этой рубашки? – невольно подумала Сэм.

– С вами все в порядке? – насторожился Брейди, глядя ей в лицо. – Что-то вы бледны. Голова болит?

– Да, немного, но я приняла лекарство.

– По-моему, вам лучше присесть, а я принесу ваш ужин, – предложил Брейди, встав позади девушки.

Прежде чем Сэм успела запротестовать, сильные руки легли ей на плечи, вынуждая опуститься в кресло.

– Послушайте, Брейди, я ценю все, что вы для меня сделали, но мне нужно подготовить отчет для моего отца. А у вас наверняка найдется более интересное занятие, чем обслуживание меня за столом.

Он подошел к сервировочному столику и подкатил его к Саманте.

– Вашему отцу наплевать, если вы упадете в голодный обморок, а у меня нет никаких интересных занятий.

Сэм включила компьютер.

– В течение часа я должна составить отчет и отослать его отцу. Как только освобожусь, сразу приступлю к ужину.

– Я могу чем-нибудь помочь? – нахмурился Брейди.

– Нет, спасибо, я справлюсь сама.

– Иными словами, вы меня выпроваживаете? – уточнил он.

– Не хочу показаться грубой, но сейчас я действительно должна заняться отчетом.

Брейди развел руки в стороны и пожал плечами.

– Раз уж я организовал для вас этот ужин, моя прямая обязанность – проследить, чтобы вы его съели. Посижу-ка я здесь и подожду, когда вы закончите работу.

На протесты у нее не осталось времени. Пусть сидит, раз уж решил составить ей компанию.

Сэм успела забыть, когда в последний раз о ней проявляли заботу. И сейчас поведение Брейди подняло ей настроение и даже повысило ее работоспособность.

Брейди уселся поодаль, вытянув длинные ноги и скрестив руки на груди. Его молчаливое присутствие заставляло пальцы Саманты порхать над клавиатурой с удвоенной скоростью. Закончив отчет, она дважды проверила все цифры и отослала сводку за последний квартал на электронный адрес отца, затем отодвинула клавиатуру и повращала головой, чтобы размять затекшие мышцы шеи.

– У меня все! – объявила она. 

Брейди выпрямился.

– Теперь вы поужинаете? 

– Да.

Он вздернул темную бровь.

– Честное слово?

– Честнее не бывает, – усмехнулась Сэм.

Она расчистила место на своем столе, а Брейди поставил в центр блюдо с мясом и расставил бутылочки с минеральной водой без газа. Потом подошел к букету в углу комнаты, вытащил один пурпурный цветок и протянул его Саманте.

– Я бы поставил на стол вазу с букетом для создания романтической обстановки, но тогда он будет мешать мне смотреть на вас.

Сэм с улыбкой приняла из его рук цветок.

– Никогда не думала, что ужин на одну персону может быть романтическим. Вы уделяете мне слишком много внимания, Брейди. Не поймите меня неправильно, я польщена, но вы попусту теряете время.

– Мое время, хочу – и теряю, – снова пожал плечами Брейди. – И все же я не нахожу, что трачу его понапрасну. Я никогда не отказываю себе в удовольствии пообщаться с человеком, который мне нравится. По-моему, в этом вы со мной солидарны.

Сэм вскинула на него глаза.

– Да, вы правы, – нехотя призналась она.

Какая жалость, что Брейди Стоун появился в жизни Саманты именно тогда, когда все ее мысли были заняты обустройством курорта! Она была бы вовсе не прочь послать все заботы к черту и посмотреть, к чему приведет легкий флирт с этим потрясающим красавцем, но сейчас ей приходилось думать о курорте... и об отце. Может, позже у нее и появится немного свободного времени, и тогда...

Нет, к серьезным отношениям Саманта не стремилась, но отчего-то она нисколько не сомневалась, что и Брейди не был склонен к долговременным связям.

Интересно, каково это – оказаться в объятиях этих сильных рук? Неужели она сумеет отказаться от своего скучного образа жизни и осмелится пуститься во все тяжкие? Увы, не сейчас. До тех пор пока она не займет достойное место в компании отца, о любовных похождениях ей придется только мечтать.



Глава 4





Брейди не мог поверить в такую удачу. Впрочем, немалую долю в достижении своей цели он видел и в собственном обаянии, в котором никогда не сомневался, и в минутной слабости Саманты.

Задумчивая улыбка все еще блуждала на его губах, когда он, войдя в свой номер, вытащил из кармана смартфон и набрал номер брата.

Кейд ответил сразу же, словно ждал его звонка:

– Алло.

– Ты и представить не можешь, насколько близко я подобрался к нашей цели, – проговорил Брейди, любуясь океанским пейзажем. Волны лениво накатывали на берег и там разбивались, образовывая воздушную пену. Вот так же в очень скором будущем разобьется и бизнес мерзавца Донована, с удовлетворением подумал Брейди.

– А в чем дело? – тут же полюбопытствовал Кейд.

– Я заказал отличный ужин для мисс Донован, а когда заглянул к ней в офис, чтобы проверить, доставили ли его ей, выяснилось, что она как раз собиралась отсылать отчет своему папаше. – Брейди с удовольствием вдохнул свежий, напоенный ароматами острова воздух. – Я остался в офисе под предлогом, что хочу проследить, чтобы она поела. Так вот, ей и в голову не пришло заподозрить меня. Могу поклясться, что в недельный срок я заполучу всю нужную нам информацию.

– Ну, у тебя и темпы, братец! – с восхищением присвистнул Кейд. – А ты еще удивляешься, как это я так быстро схожусь с женщинами. Куда мне до тебя!

Взгляд Брейди переместился на широченную кровать под балдахином и снова как наяву увидел красавицу Сэм, лежащую на шелковых простынях.

– Между нами еще ничего не произошло, – сказал Брейди, – просто я оказался в нужном месте в нужное время. К сожалению, мне не удалось подойти к компьютеру Сэм слишком близко, иначе она бы насторожилась. Ну, ничего, в конце концов, это же только начало наших с ней отношений.

– Ты там всего два дня, – заметил Кейд. – Я бы сказал, прогресс налицо, ты стремительно движешься к цели, брат. Думаешь, ты действительно узнаешь все цифры в течение недели?

Мысли Брейди снова вернулись к хрупкой блондинке, с которой он только что расстался.

– Уверен в этом.

– Фантастика! Но как же все-таки ты умудрился войти с ней в контакт именно в тот момент, когда она писала отцу?

– Я был у нее в офисе, а у нее разыгралась мигрень. – Брейди сглотнул неприятный комок в горле, возникший при воспоминании о том, как он воспользовался слабостью и уязвимостью Сэм. Но разве ее папаша не воспользовался слабостью его, Брейди, отца? Он просто нанес ответный удар, вот и все. – Ей нужно было составить отчет для Стэнли, и я предложил свою помощь.

– Жаль, что она не позволила тебе самому отправить отчет, – хихикнул Кейд. – Вот было бы здорово!

– Насколько я понял, она предпочитает держать руку на пульсе, когда речь заходит о ее бизнесе. – И это ему нравилось. – Как-никак она – Донован, и многое взяла от своего отца. Хотя мне и не очень хочется верить, что она унаследовала его жестокость.

– Боюсь, что, когда она узнает, кто ты такой и почему так тянешься к ней, ее потаенная жестокость даст о себе знать, – хохотнул Кейд. – Позвони мне, если обнаружишь что-нибудь стоящее. И не только о мисс Донован...

Не дав брату развить свою мысль, Брейди дал отбой.

Для соблазнения Саманты требуется время и терпение. А у него нет ни того ни другого.

Семейство Донован владеет курортом всего полгода. Шесть месяцев назад, когда отец Брейди, страдавший раком легких, отчаянно старался оградить свою собственность от полной деградации, Стэнли Донован проявил свою хищническую сущность и отобрал у Стоунов «Лани Каймана».

Стэнли славился среди бизнесменов черствостью и бессердечностью. Став невольным свидетелем телефонного разговора Саманты с отцом, Брейди не сомневался, что этой безжалостной акуле финансового бизнеса ничего не стоило держать в устрашении даже собственную дочь.

Девушку, конечно, жаль, но дело есть дело. До тех пор пока «Лани Каймана» не вернется братьям Стоун, Брейди не пойдет на попятную и не откажется от соблазнения Саманты Донован.





Мельчайший белый песок слегка пружинил под голыми ступнями Брейди, который, задумавшись, шагал по первозданно-девственному пляжу.

В каком-то смысле он понимал Стэнли Донована, положившего глаз на это дивное место, сравнимое с раем на земле, и пожелавшего извлечь из него максимум выгоды. Вот только Брейди Стоун не мог простить Донована за то, что этот мерзавец достиг своей цели, обманув несчастного умирающего старика, тщетно пытавшегося вытащить курорт из пучины банкротства.

Брейди сжал кулаки. Отец умер, но у него остались два сына. Брейди и Кейд молоды и полны энергии, они вырвут свою собственность из загребущих лап этого хищника.

Море лениво лизало прибрежный песок, легкий ветерок ласкал лицо. Чудесный вечер для романтической прогулки, невольно подумал Брейди, и тут же в его воображении возник образ Саманты – милая, застенчивая улыбка, красивая линия чуть припухшего рта, блестящие белокурые локоны, аппетитная точеная фигурка в облегающем строгом костюме. Такая женщина просто рождена для неспешных прогулок под луной, для ужинов при свечах в пятизвездочных ресторанах. Для того, чтобы о ней заботились, ухаживали и носили на руках. Она не должна изводить себя непосильным трудом, потакая прихотям своенравного деспота отца.

«Стоп! – осадил себя Брейди. – Не распускай нюни, парень, забудь о романтике, единственная цель, которая стоит перед тобой, – дело. Вот о нем и думай».

Он повернулся и невдалеке увидел ту, кто занимал все его мысли последние два дня. Саманта не успела переодеться, но туфельки скинула и теперь держала их в руке за тоненькие ремешки. Морской ветерок играл длинными золотистыми волосами, распущенными по плечам, глаза были устремлены к линии горизонта.

Интересно, какие мысли роятся в этой красивой головке? Ее что-то тревожит? Или просто вышла немного отдохнуть от повседневной суеты?

– Красиво здесь, правда? – проговорил Брейди, подходя к Сэм.

Вздрогнув от неожиданности, она посмотрела на него и снова быстро отвернулась к океану.

– Мне нечасто удается выбираться сюда, – словно оправдываясь, сказала она.

– Очень жаль. Свежий воздух пошел бы вам на пользу и избавил от мрачных мыслей.

– Сомневаюсь, – тихо отозвалась Сэм.

Глубоко вздохнув, она пошла вдоль линии прибоя. Брейди направился следом. Когда она бросила на него взгляд через плечо, он виновато улыбнулся:

– Мне показалось уместным сопроводить вас, ведь любоваться таким прекрасным закатом в одиночку просто непростительно.

– Скажите, ваши вкрадчивые манеры всегда действуют безотказно на женщин? – поинтересовалась Саманта.

– Да, всегда, – усмехнулся Брейди.

Сэм негромко засмеялась, и этот мелодичный смех проник ему в сердце. Брейди тряхнул головой, чтобы избавиться от наваждения. От Саманты ему нужна только информация, при помощи которой он сокрушит империю Донована... даже если это нанесет вред самой Сэм.

– Что же вы делаете здесь, на берегу? – спросил он. – Вы же не привыкли давать себе передышку, не так ли?

Снова тяжкий вздох и длинный выдох.

– Стены моего кабинета стали на меня давить, и мне надо было немного подумать... о делах. Да-да, я по-прежнему работаю, только делаю это тут.

У Брейди вдруг мелькнула шальная мысль: со стороны их легко можно было бы принять за влюбленную пару.

– Есть такая мудрая поговорка: работе время, потехе час. Слышали?

Сэм резко остановилась и, мотнув головой, повернулась к нему лицом.

– Почему-то у меня создается впечатление, что для вас такой потехой являюсь я, – сказала она. – Не знаете почему?

– Может, потому, что так оно и есть, но только не потеху я вижу в вас, а партнера в некой азартной игре, – ответил Брейди, осторожно убирая с ее губ – губ, созданных для поцелуев, – белокурый локон. – Думаю, вы бы избавились от стресса, если бы нашли в своем плотном рабочем расписании часок для отдыха и развлечений.

Сэм с вызывающим видом вздернула подбородок.

– Мне нравится то, чем я занимаюсь, а если бы хотела заняться развлечениями, то действительно нашла бы для этого часок-другой.

– Вот и отлично. Когда вам вздумается хоть ненадолго отдохнуть от дел и понять, что еще интересного существует в окружающей вас жизни, обратитесь ко мне. Кстати, для развлечений со мной вам потребуется гораздо больше чем часок.

С этими будоражащими воображение словами он повернулся и пошел прочь.





* * * 





Входя в фойе на следующее утро, Сэм невольно вздохнула. Ах, если бы и ее жизнь была такой же солнечной и беззаботной, как это прекрасное утро...

Ей удалось быстро решить все вопросы ропщущего на маленькую зарплату персонала, объяснив, что сейчас рассматривается новый бюджет их курорта. Однако Сэм, естественно, предпочла умолчать о том, что этот новый бюджет целиком зависит от того, насколько хорошим руководителем она покажет себя. Сэм надеялась, что отец доверяет ей, иначе она не занимала бы сейчас пост управляющего. Так, может, он поддержит ее новаторские идеи, в конце-то концов?

Завернув за колонну, чтобы отправиться в свой офис, Саманта увидела Брейди, мысли о котором будоражили ее всю ночь, заставляя ворочаться с боку на бок. Брейди беседовал с кем-то из постояльцев и не заметил Сэм, а в ее голове ярким фейерверком вспыхнули воспоминания о великолепном букете, вкуснейшем ужине и вечерней прогулке по океанскому побережью. Было ли все это запланировано заранее, не важно. Такого с ней еще никогда не происходило.

Но почему – именно сейчас? Почему – именно с этим человеком?

Внезапно Брейди оглянулся, и их глаза встретились. Брейди усмехнулся, и Сэм мысленно чертыхнулась. Он поймал ее за банальным подсматриванием за ним!

Что ж, теперь ничего не исправить. Гордо распрямив плечи, Саманта направилась к нему.

– Здравствуйте, – с легкой улыбкой произнесла она.

– Доброе утро, – кивнул Брейди, вернув ей доброжелательную улыбку.

– Я так и не поблагодарила вас за цветы и ужин. А когда случайно повстречалась с вами вечером, мысли мои витали далеко. Вы уж извините меня, пожалуйста. Как протекает ваш отдых?

– Пока все хорошо. Мне здесь нравится.

– Обращайтесь ко мне, если в моих силах окажется сделать ваш отдых более приятным.

Какая-то порочная искорка на секунду сверкнула в его угольно-черных глазах.

– Непременно воспользуюсь вашим предложением. Кстати, оно действует в любое время суток?

Ну вот, сама напросилась! Ей бы следовало догадаться, как именно он отреагирует на столь невинные слова администратора курорта.

– Несмотря на достаточно плотный график, я буду рада оказаться вам полезной. Ну, то есть я имею в виду...

Брейди наклонился к ней и прошептал прямо в ухо:

– Я знаю, что вы имеете в виду, Сэм. Итак, когда вы сможете уделить мне время?

Не найдясь с ответом, Саманта промолчала.

– Можно я приглашу вас на ужин... вне вашего офиса? – улыбнулся Брейди.

Ей очень хотелось сказать «да». Неужели она не заслужила возможности посвятить какой-то час самой себе?

– Я не знаю, Брейди. Честное слово, не знаю.

– Мы с вами уже совершили романтическую прогулку по пляжу. А я прошу всего лишь об ужине.

Брейди застал ее врасплох. К тому же, по его словам, он здесь по делам, ужин с ним не нанесет ей вреда, разве не так?

– Ну, хорошо, уговорили. Вы свободны сегодня вечером? – спросила она.

– Совершенно свободен. Жду вас в моем номере в шесть часов.

Прежде чем она успела сказать, что в столь ранний час она еще работает, он развернулся и зашагал прочь.

Весь день Сэм старательно пыталась сосредоточиться на текущих делах, но мозг предательски подсовывал ей соблазнительные сцены, где в главных ролях выступали она и Брейди. Вместо того чтобы думать о том, как привлечь на курорт еще больше клиентов, Сэм то и дело принималась размышлять, как долго еще она сможет продержаться без сексуальных отношений с мужчиной.

Секс... Сэм и не вспоминала о нем с тех пор, как начала борьбу за место в компании отца. Все свои личные желания и чаяния она отбросила в сторону и полностью сконцентрировалась на карьере.

Больше всего в жизни ей хотелось добиться отцовского уважения. Ее мама умерла много лет назад, оставив пятилетнюю Саманту и восьмилетнего Майлза на попечении мужа, финансового магната, а тот понятия не имел о том, как воспитывать маленькую дочку. Ладил он только с Майлзом.

Сэм привыкла к одиночеству и верила, что в этом была ее сила, ведь ей не приходилось рассчитывать на мужскую поддержку. В этом она даже была благодарна отцу: благодаря ему она научилась твердо стоять на своих ногах,

И все же чуть-чуть безобидного флирта с Брейди Стоуном ей не повредит.

Когда глаза начали слезиться от долгой работы на компьютере, Сэм посмотрела на часы. Боже правый, без одной минуты шесть!

Она быстро сохранила в памяти компьютера файл и выключила машину, затем сделала глоток минеральной воды из бутылки и поспешно выскочила из офиса. В лифте девушка взглянула в зеркало и поморщилась. Нет, это никуда не годится. Она выглядит как выжатый лимон. Волосы безжизненно висят по плечам, косметика кое-где потекла, под глазами залегли темные круги. Прямо изможденный енот какой-то!

Лифт остановился на верхнем этаже. Сэм втянула в себя воздух, медленно выдохнула, полная решимости отказаться от ужина с Брейди.

Она постучала. И когда на пороге появился улыбающийся во весь рот Брейди, заготовленная речь выскочила у нее из головы.




Глава 5





– Я подумал, вы приняли от кого-то более выгодное предложение на сегодняшний вечер, – сказал он, распахивая для нее дверь.

Сэм не стала входить в номер, где, как она увидела через плечо Брейди, горела свеча, а у высоких французских окон был накрыт стол.

– Нет, это не так, – ответила она, – но ужин нам все-таки придется отменить. Я задержалась в офисе, и сейчас мой внешний вид... э-э... не совсем соответствует. Может, поужинаем в другой раз, когда у меня будет время привести себя в порядок?

Взяв Сэм за руку, Брейди втащил ее в номер.

– Глупости! Вы уже здесь, а красота ваша по-прежнему безупречна.

Саманта почувствовала себя добычей, попавшей в логово льва. И ей это немного льстило. Она была настоящей женщиной, а какой женщине не польстит внимание мужчины, да еще такого привлекательного!

В воздухе витали заманчивые ароматы – тонкое благоухание одеколона Брейди смешивалось с восхитительными запахами изысканной еды.

Сэм посмотрела на небольшой стеклянный столик, на котором помимо зажженной свечи стояли две тарелки, накрытые серебряными куполообразными крышками. Ну, прямо романтический ужин при свечах.

– Похоже, вы все предусмотрели. – Сэм неторопливо пересекла комнату по мягкому бежевому ковру. – Надеюсь, это не доставило вам хлопот.

– Нет, что вы! – заверил ее Брейди. – Никаких хлопот, только удовольствие и предвосхищение долгожданной встречи с вами.

У одной из тарелок лежала нежная роза. Дважды за последние двадцать четыре часа Брейди Стоуну удалось внести элемент красоты в ее скучную жизнь.

– Как мило, – заметила Сэм.

– Небольшое украшение, достойное вашего общества.

Сэм выдержала гипнотический взгляд его черных глаз. С этим обольстителем определенно нужно держать ухо востро, решила она.

– Ну, не знаю, насколько мое общество будет вам интересно. Я настолько устала, что боюсь, если сяду сейчас за стол, то сразу засну.

Его взгляд медленно переместился на ее губы.

– Тогда мне придется срочно придумать что-нибудь, чтобы этого не допустить.

И прежде чем она успела что-либо сказать, он быстро шагнул к ней, крепко прижал ее к себе и поцеловал.

Шок, который испытала Сэм в первое мгновение, уступил место чувству наслаждения. Прикрыв глаза, она ответила на поцелуй, даже не задаваясь мыслью о том, что Брейди действует слишком стремительно. Почему-то его напор не удивил Саманту. Да, они знакомы всего лишь два дня. Ну и что с того?

Девушка подняла руки к его шее, провела пальцами по густым, чуть вьющимся волосам, а он еще сильнее притянул ее к своему мощному телу. Кто-то глухо простонал. Он? Она? Сэм было все равно. Какая разница? Сейчас самое главное на свете – это их поцелуй, все остальное не имеет значения.

Брейди слегка прикусил ее нижнюю губу.

– Я мечтал об этом целых два дня. 

Задыхаясь, Сэм открыла глаза.

– Я рада, что вы не стали ждать слишком долго.

– Обычно я не атакую женщин, но рядом с тобой мне трудно контролировать себя.

– Если бы меня почаще атаковали таким образом, то я, возможно, пореже погружалась бы в работу.

Брейди оценил ее шутку.

– Ну как, теперь ты не заснешь за столом? – улыбнулся он.

– Что?

– Ты сказала, что очень устала.

– Да, так оно и есть.

– А я воспользовался твоей усталостью – она послужила мне предлогом для... – Не договорив, Брейди снова придвинулся к ней.

Сэм остановила его, положив ладонь ему на грудь.

– Вообще-то ты не производишь впечатление человека, которому требуется предлог, чтобы поцеловать женщину. Особенно если всегда целуешься с такой страстью.

Улыбка Брейди стала еще более обольстительной.

– Так ты останешься со мной и составишь мне компанию за ужином?

Наверное, ей следует ответить отказом. Он действует на нее гипнотически, она мечтает только о том, как бы поскорее оказаться в постели с человеком, которого знает всего лишь сорок два часа.

А его сердце бьется ровно и размеренно под ее ладонью. По всей видимости, он вовсе не так взволнован, как она. Неудивительно, ведь ее сексуальный опыт несравним с его достижениями на этой ниве.

– Послушай, – сказала Сэм, отстраняясь от него, – у меня много работы и мало времени. Не уверена, хватит ли его для короткого романа.

Он непонимающе уставился на нее. А потом вдруг расхохотался.

– Ты всегда выкладываешь все, что думаешь?

– Конечно, – пожала плечами Саманта. – Это помогает избегать недопонимания.

– Хорошо, давай начистоту. Мне тоже не нужен короткий роман. Я просто хочу проводить с тобой как можно больше времени, пока я здесь. Сегодня мы всего лишь ужинаем вместе, без намеков на интрижку, согласна?

В кармане у Саманты завибрировал телефон.

– Извини, я должна ответить. – Не глядя на дисплей телефона, она проговорила в трубку: – Алло.

– Цифры никуда не годятся, Саманта.

– Что ты имеешь в виду?

– В этом квартале количество гостей упало на десять процентов. Я ждал от тебя других результатов.

Сэм отошла от Брейди и продолжила разговор:

– Я делаю все, что могу. Если бы мы могли просто сесть с тобой и обсудить кое-какие мои идеи...

– Опять ты об этом, – ворчливо перебил ее Стэнли. – От тебя требуется одно: делать то, для чего я тебя туда послал. Не пытайся меня перехитрить и помни, кто в нашей семье главный.

Сэм бессильно опустилась на диванчик.

– Разве я могу забыть, сэр...

– Где ты сейчас? В своем офисе? – спросил отец.

– Нет, – ответила Сэм, быстро взглянув на Брейди, который непринужденно взял со стола бутылку вина. – Мне понадобилось на минуту выйти.

Стэнли нетерпеливо вздохнул.

– Тебе следует сконцентрировать все свое внимание на работе, Саманта, а не заниматься личными делами. Я не допущу, чтобы мой курорт потерпел крах.

На этом их разговор закончился, но Саманта больше не была в настроении ни ужинать, ни общаться с Брейди. Отцу всегда удавалось вылить на нее ушат холодной воды именно тогда, когда в ее жизни появлялся даже самый крохотный проблеск надежды. Бизнес занимал главенствующее место в его мыслях.

Немудрено, что ее мама была с ним несчастлива.

У Брейди появилось смутное предчувствие, что их ужину не суждено состояться. Боль и смятение в глазах Саманты заставили его поставить бутылку обратно на стол и подойти к расстроенной девушке.

– С тобой все в порядке? – спросил он, отведя белокурый локон с ее лба.

Сэм вскинула на него глаза.

– Да, – произнесла она, выдавив слабое подобие улыбки. – Но боюсь, сегодня я испорчу вечер и тебе и себе. Может, перенесем ужин на другой день?

Поняв, что она не хочет показать себя слабой, Брейди быстро ответил:

– Конечно!

Хотя Сэм не сказала, с кем говорила по телефону, он и так все понял. Общение со Стэнли Донованом еще никому не доставляло удовольствия.

Брейди проводил Саманту до дверей, мысленно проклиная ее отца, который смешал ему все планы. Помимо того, что Брейди намеревался получить кое-какую информацию, он надеялся и еще немного продвинуться в любовной игре с Сэм.

Однако больше всего, как ни странно, его бесило то, что старик умудрился в течение каких-то трех минут уничтожить тот свет, который он, Брейди, сумел зажечь в ее глазах.

И вновь Брейди пришлось напомнить себе, что ему нельзя поддаваться милому очарованию этой прелестной девушки. Дело есть дело, и не надо об этом забывать.

У двери Сэм повернулась к нему, коротко поблагодарила и тут же вышла.

Брейди грустно усмехнулся, глядя на столик с ужином и горящей свечой. Не так он планировал провести сегодняшний вечер. И уж конечно, ему вовсе не хотелось, чтобы Сэм покинула его с поникшими плечами и огорченным лицом.

Взяв со стола телефон, Брейди набрал номер брата.

– У нас проблемы, – сообщил он ему.

– Что случилось?

Брейди сел на диванчик, где только что сидела Саманта.

– Несколько минут назад Саманте позвонил отец. Судя по ее ответам, старый хрыч недоволен отчетом, который она ему послала.

Кейд тихо чертыхнулся, потом спросил:

– Она что-нибудь тебе объяснила?

– Сэм слишком осмотрительна и осторожна, чтобы обсуждать со мной свои дела. – Брейди положил локти на колени и потер лоб. – Теперь я опасаюсь, как бы он не узнал о моем пребывании здесь. Наверное, мне надо набрать обороты в обольщении Саманты.

– У меня складывается впечатление, что эта скотина Донован ведет себя с дочерью так же омерзительно, как и со всеми остальными, – помолчав, сказал Кейд.

Брейди был полностью солидарен с братом. Суровое обращение отца с дочерью возмущало его. И тут Брейди задумался. А сам-то он как себя ведет с Самантой? Чем он отличается от Донована? Он относился к ней без должного уважения с того момента, как впервые увидел ее у стойки регистратора, а ведь Сэм подошла к нему, чтобы помочь... Впрочем, теперь уже ничего не поделать: здесь в дело вмешался бизнес, а бизнес, как говорится, превыше всего.

Кроме всего прочего, тут замешаны интересы не только Брейди, но и Кейда. Когда их отец приобрел этот курорт в собственность, Брейди было всего десять лет. Название «Лани Каймана» дала этому сказочному месту, расположенному на берегу океана, их мать. Она всегда мечтала жить на Кауаи, поэтому отец и купил этот курорт, ставший первым в целой сети подобных оздоровительных учреждений, и теперь Брейди был обязан вернуть его в семью.

– Чем я могу тебе помочь? – спросил Кейд, прервав его размышления.

– Да ничем. Я просто хочу, чтобы ты был начеку, если Доновану вдруг взбредет в голову поживиться еще какой-нибудь нашей собственностью.

– Ну, вот еще, так я ему и позволил. Пусть только попробует! Ладно, желаю тебе удачи. Держи меня в курсе.

– Хорошо, брат, созвонимся позже.

Сунув смартфон в карман, Брейди вышел из комнаты. Он понятия не имел, какой номер Сэм выделила для себя, если она вообще решила жить в «Лани Каймана». Единственное, что он знал наверняка, так это то, что ему необходимо немедленно найти Саманту.

Пожалуй, поиски следует начать с ее офиса. Когда он убедится, что с ней все в порядке, можно приступить к осуществлению задуманного плана.





Глава 6





Целых два дня прошло с тех пор, когда Брейди последний раз видел Саманту. Очевидно, она была очень занята и не хотела, чтобы ее отрывали от дел. Однако Брейди не собирался сдаваться, ему во что бы то ни стало надо было подобраться к ней как можно ближе.

В который раз за последние сорок восемь часов он спустился в просторный мраморный холл.

Должна же она когда-нибудь вернуться на свое рабочее место, черт побери!

К его удивлению, дверь офиса Саманты оказалась незапертой. Брейди осторожно заглянул внутрь, ожидая увидеть Сэм, потирающую кончиками пальцев виски и жалующуюся на усталость и головную боль. Однако комната была пуста.

Брейди привык в любой ситуации пользоваться представившимся моментом. Он быстро подошел к ее столу и, усевшись в кресло, заглянул в настольный календарь. Цифры, безусловно, его заинтересовали, но не на них остановился жадный взгляд, а на предложениях, которые Сэм набросала в самом низу страницы. А ведь у девочки есть деловая сметка и здравый смысл! Если претворить ее свежие идеи в жизнь, «Лани Каймана» в скором времени станет одним из самых процветающих курортов мира.

Прислушайся старик Донован к ее советам, от постояльцев курорта не было бы отбоя. Брейди покачал головой. Умница девочка! Он бы не отказался от такого консультанта, как Саманта Донован.

Внезапно ему в голову пришла интересная мысль, заставившая его буквально подпрыгнуть в кресле.

Надо перетащить Саманту в свою команду!

Но сначала нужно вернуть курорт в собственность его семьи.

– Ищешь что-нибудь?

Вздрогнув, Брейди повернулся на голос и встретился глазами с Самантой, прислонившейся к стене возле открытой двери. Он настолько погрузился в свои мысли, что не заметил ее появления.

– О, это ты, – откашлявшись, промолвил Брейди. 

Сэм подошла к своему столу, встала рядом с Брейди и,прохладно произнесла:

– Если ты уже закончил совать нос в мои дела, позволь мне занять мое место у компьютера. Я должна немного поработать.

Однако Брейди не торопился освободить кресло.

– Я буду краток, – сказал он. – Во-первых, я хотел удостовериться, что с тобой все в порядке.

– Благодарю, все чудесно.

– Отлично. Во-вторых, – он ткнул пальцем в настольный дневник, – эти твои записи меня впечатлили. Я понял, что у тебя есть план по улучшению работы курорта, так?

Саманта коротко и нервно хохотнула:

– Если бы это зависело от меня... 

Брейди наконец поднялся из кресла.

– Значит, ты не убедила своего отца в своевременности своих идей и не привнесла их в жизнь? – спросил он.

– Не смогла...

Брейди с сомнением посмотрел на нее.

– Вот как? Странно... А вот меня они впечатлили.

– Правда? Но почему ты ими заинтересовался?

– Сейчас объясню. Дело в том, что совместно с братом я владею сетью курортов по всему миру, а ты кажешься мне профессионалом в этом деле.

Саманта потупилась:

– Благодарю.

– Я говорю совершенно серьезно, – с упором произнес Брейди. – У меня отлично развито деловое чутье.

Ее губы скривились в какой-то странной усмешке.

– Не надо издеваться надо мной. И вообще, мне нужно работать, Брейди. Позволь мне заняться делами.

– Я вовсе не издеваюсь и не шучу, Сэм. Ты просто умница.

– А вот мой отец иного мнения о моих талантах.

Брейди положил руки ей на плечи.

– Ну, так мы заставим его изменить свое мнение, – твердо проговорил он.

Брови Саманты сошлись на переносице.

– Послушай, – сказала она, – мы с тобой почти незнакомы. Почему ты предлагаешь мне сотрудничество?

Сердце Брейди билось так сильно, что он испугался, как бы она не услышала его учащенный ритм.

– У этого курорта есть большой потенциал, и ты, как я понял из твоих записей, знаешь это. Или, по крайней мере, предполагаешь. Я бы мог вложить инвестиции в эту собственность, если тут будут учтены твои инновационные предложения.

Сэм округлила глаза. 

– Спасибо, что оценил мою работу, – после паузы произнесла она, – но я все еще не понимаю, зачем тебе все это. Ты ведь, кажется, приехал сюда по делам, не так ли?

Брейди потер переносицу.

– Я услышал, как ты говорила по телефону с твоим отцом, и понял, что он не в восторге от твоих идей и вообще от всего, что ты делаешь.

Закусив губу, Сэм с досадой покачала головой и отвернулась:

– Я не хочу об этом говорить. Пожалуйста, оставь меня, мне еще нужно поработать.

Брейди коротко кивнул и вышел из офиса. Пусть успокоится и переварит его предложение, а он тем временем посвятит Кейда в свой план.

От двух братьев Стоун ей уже не отвертеться.

Сэм было приятно, что хоть кто-то воспринял ее идеи всерьез, но махнуть рукой на мнение своего отца она не могла. Только от него зависело, станет ли она полноправной обладательницей этого курорта или так и останется здесь на птичьих правах.

Теперь Сэм даже жалела, что подошла тогда к регистраторше и заговорила с Брейди Стоуном. Он подкинул ей такую соблазнительную идею, от которой она теперь никак не могла избавиться.

Стоит ли доверять этому практически незнакомому мужчине? Поможет ли он возродить «Лани Каймана»? Одно ему уже точно удалось возродить – ее давно подзабытое сексуальное влечение. Но она понимала: эмоции нужно отбросить в сторону, когда речь идет о деле всей ее жизни. Тем более что Брейди вполне может открыть свой курорт где-нибудь по соседству, раз уж он тоже в этом бизнесе, а конкуренты ей не нужны.

И все же сейчас Саманте очень не хватало человека, на которого можно было бы положиться.

Сэм села за свой стол и позвонила в офис брата. Секретарша немедленно соединила его с ней.

– Привет, Сэм, – произнес Майлз низким бархатным голосом. – Что случилось?

– Отец говорил с тобой по поводу курорта?

– Да, он очень расстроен.

– Почему?

– Спроси его сама.

Сэм откинулась в кресле и нервно произнесла:

– А я спрашиваю тебя! Не посвящая меня полностью в дела, вы с отцом только наносите вред компании. Я в ней не последний человек и хочу знать все, что ты от меня скрываешь. Давай, Майлз, говори все начистоту.

– Хорошо. Отец говорит, что если количество клиентов не увеличится, то ему придется в ближайшем будущем прислать на курорт нового управляющего. По мнению отца, ты не прошла испытательный срок.

Сердце подпрыгнуло у нее в груди.

– Что?! И ты хотел утаить это от меня?

Не прощаясь, Сэм повесила трубку, но тут же схватила ее снова и набрала номер отца.

– Я очень занят, Саманта, – сухо сказал он. – Это может подождать?

– Нет, не может.

– Тогда выкладывай побыстрее. 

Сэм нервно вздохнула.

– Почему ты не сообщил мне, что я принята управляющей на испытательный срок? – задала она прямой вопрос.

– Не счел нужным, – лаконично бросил отец.

– Зато поставил об этом в известность Майлза.

– Майлз – мужчина. Не отвлекай меня по пустякам, Саманта, и занимайся делами курорта. Хотя бы постарайся.

– Хорошо, папа, я последую твоему совету. – И Сэм повесила трубку.

Внутри у нее все кипело от возмущения. Теперь она по-настоящему разозлилась.

Постарайся! Саманта только и делала, что старалась завоевать уважение отца. Однако ни он, ни Майлз не воспринимали ее всерьез. Ну и ладно! Что ж, она так и будет всю жизнь доказывать свою состоятельность? Надоело. Ей надо радикальным образом изменить ситуацию.

Пусть отец и брат ни во что ее не ставят – она знает кое-кого, к кому можно обратиться.





Глава 7





Едва Брейди уложил в дорожную сумку последнюю пару слаксов любимого им цвета хаки, как в дверь постучали.

Он открыл дверь и улыбнулся, увидев на пороге Саманту, нервно прижимающую руки к груди.

– Я бы хотела поговорить с тобой, – явно нервничая, сказала она. – Много времени это не займет.

Он распахнул дверь пошире:

– Рад тебя видеть.

Она вошла в номер, и Брейди с удовольствием втянул в себя нежнейший аромат жасмина. Закрыв дверь, он повернулся к гостье:

– Что-нибудь случилось?

– Можно сказать и так.

Кусая нижнюю губу, Сэм огляделась вокруг. Ее явно что-то беспокоит, решил Брейди. Это должно бы его радовать, но никакой радости он почему-то не ощутил.

– Ты уезжаешь? – после паузы спросила Сэм, заметив на кровати раскрытую дорожную сумку.

Проследив за ее взглядом, Брейди кивнул:

– Мне нужно вернуться в офис, чтобы переговорить со своими юрисконсультами. Но поверь, я бы не уехал, не повидавшись с тобой.

Сэм уселась на софу, элегантно скрестив длинные ноги. Бледно-голубая юбка немного задралась, обнажив загорелое бедро. Брейди сглотнул.

– Что ж, хорошо, что я тебя застала, – с удовлетворением сказала Сэм. – Знаешь, я все это время обдумывала твое предложение и готова его принять. Но прежде мне бы хотелось выяснить, насколько ты был серьезен, когда говорил, что у этого курорта есть потенциал. Понимаешь, он мне очень дорог.

Ну да. А уж как дорог он был для семьи Стоун! «Лани Каймана» являлся каркасом, основным стержнем и фундаментом всего отцовского бизнеса, на котором бедный папа построил свое дело. Глава семейства Стоун создал этот курорт, и Брейди не допустит, чтобы злейший враг отца разрушил его своими дурацкими действиями.

– Позволь спросить, откуда такая радикальная перемена? – медленно спросил Брейди, сев напротив и всем телом подавшись к Саманте. – Насколько я помню, когда мы последний раз виделись, ты категорически отвергла мое предложение. 

Саманта потупилась.

– Скажем так: у меня наступило прозрение. Сейчас я не склонна пускаться в объяснения. – Она снова посмотрела ему прямо в глаза. – Лучше давай обсудим, каким образом ты можешь мне помочь.

Предлагая ей свою помощь, Брейди намеревался держать ситуацию под контролем и использовать малейшие нюансы в интересах своей компании. И сейчас его пронзило сладкое предвкушение победы, ведь он оказался всего лишь в шаге от того, чтобы разрушить империю Донованов.

Ставшим уже привычным жестом Брейди отвел прядь волос с плеча Сэм.

– Вот вернусь, и мы с тобой за ужином основательно обо всем поговорим, ладно? – сказал он. – Это положит начало нашим отношениям.

Сэм рассмеялась и поднялась с софы.

– Нет, такая идея мне не очень нравится. Наверное, я зря сюда пришла.

Брейди тоже встал и схватил Саманту за руки как раз в тот момент, когда она повернулась к двери. Он не мог ее отпустить, находясь так близко от своей цели. К тому же он хотел Сэм – и в своем бизнесе, и в своей постели.

Она подняла на него свои ясные голубые глаза, и Брейди безошибочно увидел в них искорку желания. Ощущая тепло, исходившее от ее тела, он пылко произнес:

– И вовсе не зря! Ты здесь, со мной, и это главное!

Весь его здравый смысл, словно по мановению волшебной палочки, куда-то улетучился, когда они приблизились друг к другу. Брейди ждал, что мозг даст какую-нибудь подсказку, которая позволила бы ему остановиться, но в этот момент губы Сэм затрепетали, глаза закрылись, и он понял: вот она, подсказка. Правда, не совсем та, что была ему нужна.

Их губы слились в поцелуе, и эмоции окончательно взяли верх над разумом Брейди. Даже колени у него задрожали, чего никогда не случалось раньше. Ему безумно хотелось схватить эту волшебную девушку в охапку, повалить на софу и содрать с нее одежду. С каким удовольствием он сделал бы это! Но...

Но Брейди знал, что не может так поступить с Сэм. К ней нужно относиться бережно и осторожно. Он должен показать себя с такой стороны, которой она от него не ожидает, и тогда Сэм уже не сможет списать его со счетов.

Цель Брейди – совращение, ей нужна истинная любовь.

Поцеловав Саманту еще раз, он отстранился.

– Вот поэтому мне и кажется, что работать вместе нам будет достаточно трудно, – пробормотала Сэм, медленно открыв глаза.

Чуть припухший рот девушки стал еще более привлекательным после поцелуев.

– Потому что мы не можем держать свои эмоции под контролем? – тихо спросил Брейди.

Она кивнула, и ее взгляд скользнул к его губам.

Брейди погладил ее пальцем по сгибу локтя и улыбнулся:

– В твоих устах это звучит так, словно мы с тобой уже любовники.

Сэм пожала плечами.

– Хочешь сказать, что мы не стали бы ими, если бы продолжили встречаться? – усмехнулась она. – Ты сексуально привлекателен для меня, я – для тебя. Разве не так?

Брейди сглотнул комок в горле.

– Так.

Сэм пробежалась взглядом по его лицу.

– У меня сложилось впечатление, что ты хочешь секса со мной.

Почему в устах Саманты эти слова прозвучали так... так грязно? Брейди действительно жаждал уложить Сэм в постель, но в последнее время ему стало казаться, что он хочет облапошить не только ее, но и себя.

– Врать не буду, мысль о тебе в моей постели меня чрезвычайно интригует.

– По-моему, все происходит слишком быстро, – с улыбкой произнесла Сэм. – Еще несколько дней назад я не была с тобой знакома, а теперь ты предлагаешь мне доверить тебе мой бизнес... и мое тело. – И, помолчав, она добавила: – Я не перестаю задавать себе вопрос: зачем тебе все это нужно?

Брейди потер подбородок. Ее сомнения были вполне понятны. Черт, как бы он хотел встретиться с ней при других обстоятельствах!

Однако ответить прямо на ее вопрос он, конечно же, не мог.

– Просто я получу огромное удовольствие, если помогу девушке, которая мне очень понравилась, занять достойное место в компании ее отца. – Обеими ладонями он погладил Сэм по плечам. – Мне ли не знать, насколько тяжел этот бизнес. Кроме того, у меня появится возможность постоянно видеть тебя, трогать твои чудесные волосы. Разве этого мало? – Он снова поцеловал Саманту и снова отстранился. Ему требовалось время от времени держать дистанцию, чтобы не дать воли своим эмоциям. – Мне нужно поехать в свой офис. Через неделю или около того я вернусь на остров и займусь делами.

Сэм кивнула, не сводя с него глаз.

– Поскорее бы.

– А как насчет наших личных отношений?

– Я дам тебе знать.





Брейди летел на высоте несколько тысяч футов в своем собственном самолете. Несколько минут назад он отключил смартфон, не желая больше поддерживать разговор с Кейдом о «Лани Каймана» и тем более о Саманте. Едва поднявшись в воздух, Брейди позвонил брату, чтобы отчитаться о том, как продвигается дело о курорте, но Кейд быстро перевел тему на Сэм и обвинил Брейди, что он слишком углубляется в отношения с этой девушкой, чего он, Кейд, не понимал и, если честно, не одобрял.

Брейди и сам не мог понять, что с ним происходит. Но одно знал наверняка: он должен довести свой план до конца.

Конечно, Сэм будет больно. А ему? Маловероятно. Ведь в результате он вернет себе свой курорт. Так что овчинка стоит выделки.

Да, крошка Сэм запала ему в сердце, этого нельзя отрицать. Ну и что с того? Ведь и он ей небезразличен, судя по тому, с какой охотой она отвечает на его поцелуи. Взаимное сексуальное влечение только облегчит ему задачу. Задуманное соблазнение пройдет без сучка и задоринки. Он заполучит и Сэм и курорт, совместит приятное с полезным, так сказать.

Саманте совсем не обязательно знать, кто он такой на самом деле. А благодаря тому, что более половины служащих было уволено задолго до ее появления на курорте, это так и останется для Сэм загадкой. Это тоже играет ему на руку. Что ж, отлично.

Устроившись поудобнее на кожаном диване, Брейди задумчиво смотрел на проплывающие внизу белые облака, размышляя о Саманте. Она не откажет ему, он видел страсть в ее глазах. В конце концов, она женщина, а у женщин те же потребности, что и у мужчин, и он эти потребности удовлетворит в полной мере.
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– Старый зал для конференций нужно очистить от мусора, – заявила Сэм, придерживая телефонную трубку плечом и продолжая составлять новый план на компьютере. – Я хочу, чтобы его полностью освободили от всего ненужного, поскольку теперь там будет располагаться детская комната, или, иными словами, центр присмотра за детьми для тех родителей, кто мечтает немножечко отдохнуть без своих чад.

– Вы уверены, мисс Донован? – не скрывая удивления, спросил начальник хозяйственного отдела. – Я впервые об этом слышу.

Сэм подавила вздох.

– Я уверена, Филипп. С тех пор как я тут, конференц-залом никто и никогда не пользовался. У нас ведь есть актовый зал для приемов, поэтому, если понадобится, мы можем проводить наши встречи там. Итак, очистите помещение, о котором я говорю, и дайте мне знать, когда все будет сделано, чтобы я могла пригласить бригаду строителей.

– Вы здесь босс, вам виднее.

Дав отбой, Саманта прочитала свои заметки и сохранила файл. Отец, без всяких сомнений, не одобрит идею нового центра, но, если она хочет добиться его уважения и укрепиться в компании, ей нужно проявить инициативу. Отдав детей в центр присмотра, родители смогут хотя бы немного времени посвятить самим себе. Например, с удовольствием понежиться в спа-салоне, который тоже должен появиться тут, посидеть в кафешке или совершить романтическую прогулку по пляжу.

Прогулка по пляжу...

Чем бы ни занималась Сэм, ее мысли постоянно возвращались к Брейди Стоуну. В физическом плане Брейди не было сейчас рядом с ней, но его дух незримо витал в офисе Сэм, стоило ей взглянуть на стол, за которым она ужинала в его присутствии, и на пляже, стоило ей хотя бы мельком посмотреть из окна.

Саманта всегда считала себя здравомыслящей натурой, но она не могла устоять перед этим сексуальным мужчиной, который по неведомым причинам нашел ее привлекательной для себя и почему-то изъявил желание ей помочь. Разве могла она оказать ему сопротивление?

Девушка покачала головой и встала из-за стола. Надо выбраться из офиса, обойти все этажи и убедиться, что на ее – ее! – курорте все идет как надо.





– Эбби, не соединяй меня ни с кем, мне нужно поговорить с братом, – сказал Кейд и быстро спустился в офис Брейди, расположенный на втором этаже. – Ну, что случилось?

Брейди положил локти на полированную столешницу и весело посмотрел на брата.

– Через пару дней я возвращаюсь на остров. 

Кивнув, Кейд уселся в мягкое кожаное кресло, стоявшее напротив стола.

– Ты уже выудил из нее какую-нибудь полезную нам информацию?

– Пока еще нет. Но уверен, это дело времени. Очень скоро я добуду то, что нам надо.

– Будь предельно осторожен, – предупредил его Кейд. – Она может выяснить, кто ты такой.

– Возможно, но я надеюсь добыть информацию, способную уничтожить Донованов, до того как это случится, – сказал Брейди. – Доверься мне. И знай, что я могу задержаться на острове какое-то время. Не хочу уезжать оттуда, не добившись своего.

Кейд со смехом покачал головой.

– Экзотический остров, красивая женщина – хотя и враг – и некий план соблазнения. Ну, парень, приятная же тебя ждет работенка!

Брейди ухмыльнулся и откинулся на спинку кресла.

– В этом и состоит преимущество быть старшим братом.

– Только сделай все как надо. Мы не можем подвести отца.

Брейди выдержал взгляд Кейда. Он сказал правильные слова. Они не должны подвести отца. Вот об этом и должен помнить Брейди, чтобы не попасть под чары Сэм.





– Что это за бредовая идея с детской комнатой?! Поморщившись, Сэм отвела трубку от уха, чтобы барабанная перепонка не лопнула от возмущенного рева отца. Почему он так орет на нее? Она что, провинившаяся школьница?

– Кто тебе сказал?

– Не имеет значения! – рявкнул Стэнли Донован. – Должно быть, ты напрочь забыла наши бесчисленные разговоры, когда я не только не одобрил это твое предложение, но и полностью отринул его.

– Я ничего не забыла, – произнесла Сэм с таким спокойствием, словно противоречить Великому и Всемогущему Стэнли Доновану было для нее обычным делом. – Но я управляю нашим курортом и знаю все, что здесь происходит и чего хотят наши клиенты. Многие супружеские пары были бы счастливы заполучить часок-другой личного времени, чтобы насладиться завораживающими красотами острова без резвящихся вокруг них детей. Надеюсь, ты в состоянии это понять.

Последняя фраза сорвалась с ее языка прежде, чем Сэм успела подумать. Но слово не воробей, и она не стала жалеть о том, что сказала. Стэнли Донован всегда был невнимательным и совсем не любящим отцом, а после смерти жены сначала отдал маленькую Сэм на попечение часто меняющихся нянь, а после и вовсе сплавил в пансион, расположенный в Швейцарии.

Выдержав паузу, Донован сухо произнес:

– С этого момента ты будешь отчитываться передо мной в начале и конце каждого рабочего дня.

Сэм с досадой стукнула кулаком по столу.

– Что?! Ты шутишь?

– Я говорю совершенно серьезно. Если ты отказываешься следовать моим распоряжениям, тебе придется держать меня в курсе каждого своего шага. Мне нужно знать все – от количества постояльцев до точного числа бутылок сельтерской в мини-барах и рулонов туалетной бумаги в кладовой курорта.

Глухая ярость начала подниматься в ее душе.

– С Майлзом ты ведешь себя совсем по-другому.

– Майлз ничего не предпринимает у меня за спиной, – отрезал отец.

– Хорошо, пусть будет так, как ты хочешь. Но не удивляйся, если курорт обанкротится, раз упрямые владельцы не желают вносить в него необходимые клиентам изменения.

– Тебе следует пересмотреть свою позицию, девочка, иначе ты рискуешь потерять работу.

Сэм прикусила губу. Ее душила глухая обида.

– Я тут из кожи вон лезу и ни разу не слышала от тебя ни слова похвалы, – заявила она отцу. – Твои упреки меня ранят, они вообще ни на чем не основаны. Ты понятия не имеешь, чем я здесь занимаюсь.

– Почему же, знаю. Ты занимаешься тем, что я не одобряю.

Голос Саманты затвердел:

– Я не допущу, чтобы этот курорт пришел в упадок. Судя по всему, тебе на него наплевать, а мне – нет.

С этими словами Сэм бросила трубку на рычаг, находя некоторое удовлетворение в том, что отец еще продолжал что-то говорить. Такого еще не бывало, она ни разу в жизни ему не перечила. Чаша ее терпения лопнула, руки до сих пор дрожали, к щекам прилила кровь. Она сосчитала до пяти, потом до десяти, но, даже когда счет дошел до двадцати, успокоиться так и не смогла.

Какое он имеет право отчитывать ее, как провинившегося подростка! Он не занимался ее воспитанием, когда она была совсем девочкой, так почему решил начать сейчас?

Резко отодвинув кресло, Саманта встала из-за стола. Ей надо немного прогуляться, прийти в себя, а уж потом снова приниматься за работу.

Распахнув дверь офиса, она лицом к лицу столкнулась с самым сексуальным мужчиной на свете.

– Ух, ты, какая ты стремительная! – Брейди взял ее за руки. – Куда это ты так спешишь?

Она в изумлении уставилась на него.

– Что ты здесь делаешь?

Короткий грудной смешок Брейди сразу же растопил весь ее гнев.

– Я же обещал вернуться.

– Но прошло всего три дня, а ты говорил, что вернешься через неделю.

Брейди пожал плечами:

– Я разобрался с делами чуть раньше, чем предполагал. К тому же я соскучился по тебе.

От его слов у нее потеплело на сердце.

Как этому непостижимому человеку удалось подгадать именно тот момент, когда ей так плохо? Любого другого Сэм отослала бы прочь, поскольку хотела побыть наедине с собой, но Брейди она обрадовалась и не стала этого скрывать.

– Мы можем поговорить? – спросила она.

– Конечно.

Не выпуская ее рук из своих ладоней, он втолкнул Саманту обратно в офис, захлопнул ногой дверь и тут же впился в ее губы.

Закрыв глаза, Сэм тихо простонала и с жадностью приняла его поцелуй. Так истомившийся путник приникает к прозрачному роднику и все никак не может напиться. Руки Саманты взметнулись к его широким плечам, Брейди крепко прижал ее к себе, и Сэм ощутила всю силу его желания. Ноги у нее стали ватными, соски напряглись.

Если он сотворил с нею такое одним лишь поцелуем, то что же будет, когда они окажутся в постели?
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Прильнув друг к другу, они стояли так несколько минут.

– Об этом я мечтал три дня, – признался Брейди, отрываясь от ее губ.

Потрясенная возбуждением, нахлынувшим на нее, Саманта открыла глаза.

– Н-наверное, нам не стрит так поступать, – запинаясь, сказала она.

Брейди нахмурился:

– Почему нет?

Хороший вопрос. Ей пришлось напрячь всю силу воли, чтобы собраться и произнести приготовленное заранее объяснение:

– Потому что я не привыкла к такому бурному развитию отношений. Ты мне нравишься, но не нахожу стремительный секс в моем офисе ни романтичным, ни правильным с профессиональной точки зрения.

Брейди провел кончиком указательного пальца по ее шее.

– Ценю твою честность и прямоту, поэтому тоже буду откровенен, – произнес он, не сводя с нее глаз. – Сейчас я больше всего хочу повалить тебя прямо на этот стол и услышать, как ты кричишь от наслаждения. Романтично или нет, но такова моя эротическая фантазия.

Сэм судорожно сглотнула, мысленно представив эту картину.

– Брейди, – она положила руки ему на грудь, ощущая под ладонями крепкие мышцы, – если у нас будет секс...

– Ты хотела сказать, когда у нас будет секс, – поправил ее Брейди. – То, что он непременно будет, не обсуждается.

Закатив глаза к потолку, Сэм рассмеялась:

– Давай просто наслаждаться обществом друг друга, пока ты здесь. Сбавь обороты, пусть все идет своим чередом. И не надо строить виды на будущее, ладно?

Его взгляд стал серьезным.

– Что ж, все предельно честно. Только имей в виду, я не оставлю попытки осуществить свою фантазию.

О боже! От этого глубокого чарующего голоса Саманте захотелось немедленно принять его предложение заняться сексом прямо на столе. Но она не могла – не сейчас. Как бы ни было сильно ее желание, карьеру она ставила превыше всего.





После часового отдыха и пятиминутной дыхательной гимнастики Сэм восстановила силы и вернулась к работе. Перед уходом Брейди сообщил ей, что до вечера будет занят деловыми звонками, а после хотел бы заглянуть к ней, если, конечно, она найдет для него свободное время.

Сэм была благодарна ему за предоставленную передышку, однако на какое-то мгновение она почувствовала укол разочарования, поскольку в глубине души надеялась на пылкое признание, что ему не терпится сорвать с нее одежду прямо сейчас.

Мобильный телефон зазвонил в тот момент, когда Сэм начала составлять список гостей, приезжающих на курорт на следующей неделе.

– Ты занята? – спросил Майлз, услышав голос сестры.

Саманта откинулась в кресле и вздохнула. Разговаривать с Майлзом лучше, чем с отцом, но большого счастья она не ощущала.

– Нет. Ты позвонил, чтобы тоже поворчать на меня?

– Отец не знает, что я решил тебе позвонить.

– Да ладно! Неужели ты не удосужился сообщить ему об этом? – не поверила ему Саманта. – Рискуешь навлечь на себя его гнев, братец.

– Перестань, Сэм, давай поговорим серьезно.

– Хорошо. Очевидно, произошло что-то ужасное, если ты звонишь врагу семьи за спиной отца.

– Ты не враг, Сэм.

– Ближе к теме, пожалуйста. 

Теперь вздохнул Майлз.

– Отец намерен произвести кое-какие изменения, а ты тут фортели выкидываешь, выводишь его из себя. Твое непослушание бесит его и портит ему настроение. Пожалуйста, делай так, как он тебе велит, и это всем пойдет на пользу. Заляг на дно, подчинись ему, ладно?

– Ты что, издеваешься? – фыркнула Сэм. – Я тут работаю как вол, с ног валюсь от усталости и не получаю за это ни слова благодарности. А ты предлагаешь мне лечь на дно?

– Значит, ты ничего не слышала об изменениях?

В комнате как будто стало холодно. Саманта поежилась, почему-то она не сомневалась, что ей не понравится то, что скажет брат.

– Во-первых, отец никогда и ни о чем не ставит меня в известность, а во-вторых, он был слишком занят, отчитывая свою непокорную дочь, – поморщилась она.

Майлз немного помолчал, словно подыскивая слова.

– У нас теперь новый вице-президент, он займет мое место, а я сяду в кресло отца. В скором времени он планирует отойти от дел.

У Сэм упало сердце. По всему выходит, что ее никоим образом не затронет продвижение по службе в их компании. Она – одна из Донованов, но, по мнению отца, не настолько хороша, чтобы занять руководящую должность в семейном предприятии.

– А меня он не захотел повысить? – спросила она дрожащим голосом.

– Нет.

– Но это недопустимо! – выкрикнула девушка.

Сэм не знала, что лучше: разрыдаться или запустить в стену чем-нибудь тяжелым. Как они могут так поступить с ней после всего того, что она сделала для их общего дела? Неужели у них нет ни капли благодарности и сострадания к ней?

Ответ ей был известен. Как всегда, империя Донованов господствует над всем остальным, и уж тем более над чувствами такого ничтожества, как Саманта.

– Сэм? – нарушил молчание Майлз.

– Извини, мне нужно идти.

Она отключила телефон и во второй раз за сегодняшний день решила глотнуть свежего воздуха. Однако, к сожалению, теперь, когда она распахнула дверь, на пороге ее не встретил Брейди с распростертыми объятиями, что было бы очень кстати.

Быстро пройдя через фойе, Сэм распахнула дверь и вышла на пляж. Она скинула сандалии от Гуччи и, взяв их за тонкие ремешки, стала прохаживаться вдоль кромки воды.

Переварив неприятнейшую новость, услышанную от Майлза, Сэм вдруг поняла, что у нее не осталось сил ни на раздражение, ни на боль.

Пожалуй, сегодня она уже не будет больше работать. Лучше поступит так, как она делала всегда в минуты отчаяния или просто плохого настроения: вернется в свою комнату и займется уборкой.

На курорте было достаточное количество горничных, но Саманта считала, что они обязаны убираться в номерах клиентов, а с порядком у себя она справится сама. К тому же, постоянно занятая делами в офисе или отеле, она так редко бывала в своей комнате, что и намусорить не успевала.

Придя к себе, Сэм быстро сняла деловой костюм, облачилась в старые потрепанные шорты и свободную белую футболку, завязала волосы в конский хвост, вооружилась ведром и чистящими средствами. Она до блеска отдраила ванну, смахнула с мебели несуществующую пыль, навела педантичный порядок в платяном шкафу и уже собралась использовать по назначению сверкающую ванну, как в дверь постучали.

Сэм взглянула на себя в зеркало, надеясь, что это не какой-нибудь сотрудник курорта. Сейчас она не была в настроении давать советы или улаживать конфликты, да и вид у нее вовсе не начальственный.

Стук раздался снова, но теперь более требовательно. Делать нечего, придется открывать.

Брейди оглядел ее с ног до головы.

– Решила прибраться? – улыбнулся он.

– Да. Зачем ты пришел? – спросила она, но все же потеснилась, пропуская его внутрь.

Пожав плечами, он вошел в комнату.

– Я надеялся, что ты согласишься поужинать со мной, как мы и договаривались раньше.

В темных джинсах с черным ремнем и белоснежной футболке Брейди был невыносимо красив. Вспомнив о том, как она выглядит после интенсивной уборки, Сэм внутренне содрогнулась. Волосы выбились из хвоста, косметика пришла в негодность, лицо блестит от выступившего пота. Одним словом, замухрышка.

– Вообще-то тебе следовало сначала позвонить, – буркнула она. – Обычно именно так поступают приличные люди.

– Поверь, я достаточно хорошо воспитан, – усмехнулся Брейди. – Но если бы я позвонил, ты бы непременно придумала какой-нибудь предлог, чтобы отказаться от встречи со мной. Разве не так?

Вполне вероятно.

– Я чувствую себя совершенно разбитой, Брейди. Полчаса мыла ванну, потом минут сорок разбиралась с одеждой. Поверь, я не в форме.

– По мне, ты выглядишь, весьма привлекательно. – Он поцеловал ее в лоб и оглядел маленькую, но очень уютную комнату. – Заканчивай свои дела, а я пока посмотрю телевизор.

Довольная тем, что не отпугнула его своим внешним видом, Саманта кивнула и произнесла:

– Хорошо, я скоро вернусь.

Брейди взял со стола пульт дистанционного управления и начал щелкать кнопками.

– Буду с нетерпением ждать.

Сэм ринулась в ванную и включила горячую воду, чтобы дать отдых уставшим мышцам. Через некоторое время, благоухающая любимым лосьоном для тела, она принялась вытирать волосы мягким полотенцем, размышляя над тем, почему ее сердце колотится, как у шестнадцатилетней девчонки перед первым свиданием. С этим мужчиной Сэм уже много раз целовалась, но теперь Брейди недвусмысленно дал ей понять, что она ему небезразлична и он хочет ее.





* * *





Никому бы в голову не пришло назвать Брейди терпеливым человеком, но для Саманты он был готов сделать исключение, ради достижения великой цели – возврата своей законной собственности. Однако необходимая для этого информация ему была нужна срочно – как говорится, еще вчера.

Помимо всего прочего, после того страстного поцелуя в офисе Саманты ему очень хотелось снова почувствовать в своих руках ее хрупкое податливое тело, ощутить на своих губах ее мягкие губы, услышать ее тихие стоны.

Пощелкав кнопками на пульте минут десять, Брейди вдруг понял, что совершенно не способен сконцентрироваться ни на одной программе, и, выключив телевизор, отбросил пульт в сторону, после чего удобно устроился на цветастом диване. Услышав позади себя шаги Сэм и уловив дивный аромат жасмина, он улыбнулся, продолжая смотреть в темный экран.

– Что, не нашел ничего интересного? – спросила Саманта, усаживаясь рядом с ним.

Брейди всем корпусом повернулся к ней. До чего же хороша! Распущенные по плечам влажные волосы, которые сейчас, не просохнув, отливают медовым цветом, облегающие белые шорты, короткий черный топ. Брейди мог поклясться, что под хлопчатобумажным топом на ней ничего нет, поскольку отчетливо мог видеть бугорки сосков.

– Да, гораздо занимательнее то, что я вижу рядом, – с улыбкой ответил Брейди.

– У меня сегодня был очень тяжелый день, – сказала Сэм. – Если ты хочешь поужинать вместе, то давай воспользуемся службой доставки еды в номер. Ты не против?

– По-моему, отличная идея, – кивнул Брейди. 

На самом деле предложение Саманты провести романтический вечер в этом номере, на ее, так сказать, территории, было ему только на руку. Здесь она будет более расслабленна, более открыта. По крайней мере, Брейди надеялся на это.

Желая как можно скорее дотронуться до Сэм, он положил ладонь на ее обнаженное бедро и спросил:

– Что ты хочешь на ужин? 

Опустив глаза на его руку, Сэм сглотнула.

– На твое усмотрение. Яужасно проголодалась. 

Вот именно, проголодалась, и он – тоже. Так бы и съел ее целиком.

– Я даже не думал, что буду так скучать по тебе, – признался Брейди и, к своему удивлению, понял, что не соврал.

Саманта подняла руку к его лицу, и этот мягкий доверчивый жест едва не свел Брейди с ума. С неотвратимой ясностью он вдруг осознал, что пропал.



Глава 10





Брейди и слова не успел произнести, как рука Саманты переместилась ему на затылок, а сама Саманта, привстав на цыпочки, подняла к нему лицо и жадно поцеловала. Ничего себе, эта девушка знает, чего хочет, мелькнула у него мысль, а потом все потонуло в тумане нахлынувшей страсти.

Мягкие и такие вкусные губы Саманты раскрылись, и язык Брейди тут же проник в ее рот, исследуя и изучая. Дыхание Сэм было свежим и каким-то мятным, отчего Брейди стало вдвойне приятно.

Он медленно провел ладонями по изящным оголенным рукам Саманты, проник пальцами под тонкие лямочки топа и стянул его с хрупких девичьих плеч. А потом самыми кончиками пальцев обвел контуры ее грудей. Сэм выгнулась, и это доставило ему несказанное удовольствие. Тогда он обеими ладонями взял потяжелевшие грудки, проверив большими пальцами «готовность» Саманты, удостоверился: она готова.

Из груди девушки вырвался приглушенный стон, она впилась ногтями в широкие плечи Брейди. Однако он уже не мог остановиться, ему нужно было больше. Оторвавшись от ее рта, он скользнул ищущими губами по ее шее, а потом еще ниже.

Запрокинув голову, Саманта снова застонала в томительном предвкушении, но именно в этот момент пронзительно зазвонил мобильный телефон, разорвав атмосферу интимности, царившую в номере.

– У меня автоответчик, – хрипло пробормотала Сэм.

Автоответчик включился после третьего звонка. Раздался мелодичный голос Сэм, записанный на пленку, предлагавший звонившему оставить свое сообщение после короткого гудка.

– Саманта, – прорычал ее отец, и девушка застыла в руках Брейди каменным истуканом. – Немедленно перезвони мне. Ты слышишь? Немедленно! В крайнем случае, я жду твоего звонка через час – и никак не позже. Надеюсь, ты меня поняла.

Ярость нахлынула на Брейди, но он каким-то чудом удержался от грубого проклятия. Что за гнусный старик! Он и так уже отравил ему жизнь, отобрав «Лани Каймана», так теперь еще нацелился испортить ему и это? Господи, да он действительно заслуживает того, что ему заготовили братья Стоун!

Саманта откинулась на спинку дивана, быстро натянула на плечи лямочки топа, кое-как пригладила растрепавшиеся волосы и смущенно произнесла:

– Извини, Брейди, это мой папа.

Брейди умудрился изобразить на лице удивленную улыбку, поскольку не мог позволить ей догадаться, что он узнал голос этого дьявола, врага всей его семьи.

– Ну, папа, конечно, имеет полный приоритет, – радостно сказал он. – Надеюсь, у него какие-то крайне необходимые сведения, которые поднимут тебе настроение. Что-то срочное и неотложное. Если хочешь, я могу выйти, Сэм, а ты поговоришь с отцом без свидетелей, так сказать. Как я понял, это что-то срочное.

– Нет-нет, ни в коем случае, – отмахнулась Саманта, – лучше я выйду, а ты подожди меня здесь. Для меня это не так срочно и неотложно, как для него. Я постараюсь не задерживаться.

Сэм быстро поднялась с дивана, вышла в спальню и плотно закрыла за собой дверь, оставив Брейди теряться в догадках, что она имела в виду. Стэнли Донован определенно был чудовищем и ублюдком, но мог ли он быть таковым по отношению к своей собственной дочери? Брейди подозревал, что мог, но это были только его подозрения, а вот теперь он сам услышал разъяренный рык папаши Донована.

С одной стороны, Брейди чувствовал сострадание к Сэм, а с другой, он прекрасно понимал, что ему ни в коем случае нельзя переходить в отношениях с ней на эмоциональный уровень. Цель у него одна-единственная: ради памяти отца вернуть «Лани Каймана» в собственность семьи.

Курорт «Лани Каймана» занимал специальную ячейку в очерствевшем сердце Брейди Стоуна, и он ни на секунду об этом не забывал. И не забудет, какие бы голубоглазые красотки ни вставали на пути к достижению его цели.

Но после того как Саманта размякла, вздрагивая, в объятиях Брейди, как непосредственно реагировала на его прикосновения, у него возникли некоторые вопросы. Что случилось бы, повстречайся они в его головном офисе в Сан-Франциско? Стали бы они любовниками по своей собственной обоюдной воле, без его натиска, продиктованного стремлением осуществить свой план?

Ответ – да. Брейди ни за что не отпустил бы такую привлекательную девушку, не сделав попытку соблазнить ее. Ну, или, по крайней мере, назначить ей свидание.

Ну и ладно. Вопросы поставлены, ответы получены. Это все имеет второстепенное значение. Главное – у него появилась реальная возможность получить все необходимое для того, чтобы сокрушить империю ненавистного Стэнли Донована.

И до той поры, пока Саманта будет на его стороне и тем самым помогать ему, Брейди останется с ней, исподтишка добиваясь доступа к нужным ему файлам.

Брейди тщетно напрягал слух, пытаясь уловить звуки из спальни. За дверью царила тишина. Прождав несколько минут, он взял трубку внутреннего телефона и набрал службу доставки в номера.

Заказал немного клубники, сэндвичи с морскими гребешками и бутылку легкого вина. Саманту нужно было накормить, но напоить ее он не собирался.

Сейчас он думал только об одном: вернуться к сцене обольщения Саманты до того, как ее папаша снова вмешается и все испортит. А ведь вечер так хорошо начинался...

Однако когда Саманта вышла, наконец, из спальни с опустошенным лицом и с мобильным телефоном в безвольно опущенной руке, Брейди понял, что о продолжении так хорошо начавшегося вечера не может быть и речи.

Брейди вскочил с дивана и бросился ей навстречу.

– С тобой все в порядке? – обеспокоенно спросил он, заглядывая ей в глаза и осторожно усаживая на диван.

– Да, конечно. Мы просто говорили о текущих делах, – мрачно ответила Саманта.

– Ну и что это за дела? – поинтересовался Брейди, усаживаясь рядом.

Она положила голову на сгиб его локтя, лежащего на валике дивана, и устало проговорила:

– Мой папа сделал кое-какие распоряжения, которые мне не очень нравятся. Я считаю, что он должен переосмыслить свое решение, касающееся некоторых перестановок. Но он достаточно сложный человек. И мне кажется, что его совсем не интересует мнение других людей. – Она вздохнула и, как бы отвечая на собственные мысли, еле слышно добавила: – И чувства других людей тоже.

– Я понятия не имею, о чем идет речь, но если ты хочешь поговорить об этом...

Подняв голову, Саманта улыбнулась ему:

– Большое тебе спасибо за предложение, но пусть это все останется при мне.

Ну, конечно. Он и не думал, что все получится так легко. 

– Ну и ладно, – согласился Брейди. – Пока ты разговаривала, я позвонил в службу обслуживания номеров и заказал ужин. Они будут здесь с минуты на минуту. Может, посмотрим пока какой-нибудь фильм, а?

– Ну что ж, почему бы и нет.

Брейди поразило не только то, что Саманта согласилась, но и то, что она сама, пощелкав кнопками, выбрала не любовную мелодраму, а боевик, который явно пришелся ей по душе.

Значит, у них нашлось что-то общее, помимо «Лани Каймана» и взаимного сексуального притяжения. Ну и что с того? Из-за этого его сердце должно смягчиться? Нет, конечно, но...

Когда заказанный ужин доставили в номер, Брейди дал официанту на чай, не впустив того внутрь, и сам вкатил сервировочный столик, остановив его возле дивана.

– Нам нужна какая-нибудь простыня, – деловито заявил он.

Саманта удивленно вскинула брови:

– А разве у нас запланирован ужин на ковре?

– А ты что, против?

Улыбка неожиданно осветила ее лицо. Взглянув на Брейди из-под длинных ресниц, она сказала:

– Подожди, я сейчас. Простыню не обещаю, но надеюсь, нам будет удобно.

Общими усилиями они сняли с кровати мягкий шерстяной плед и расстелили его на полу перед диваном, затем уселись рядышком, поставив на кремовое покрывало бокалы, вино и еду.

На телевизионном экране разворачивались захватывающие события, однако Брейди не забывал аккуратно вкладывать в рот девушки клубнику. Одну ягодку Сэм, увлекшаяся действием на экране, подхватила языком и раскусила, и красный сок потек по полной губе, а затем пополз по ладони и предплечью Брейди. Сэм склонилась над ним и слизнула сладкий нектар. Брейди едва не закричал от этого завораживающего зрелища.

– Прекрасная мысль – остаться в моем номере, – облизнувшись, проговорила Саманта.

– Это была твоя идея, – напомнил ей Брейди.

– Не спорю, моя, – согласилась Сэм, – но еду в номер заказал ты.

Брейди широко ухмыльнулся, обнажив белоснежные зубы:

– Очевидно, из нас с тобой получится хорошая команда, как тебе кажется? Можешь не отвечать, я и сам знаю, что так оно и есть.

Когда вся еда была съедена и вино выпито, Брейди откинулся спиной на сиденье дивана, Сэм улеглась на спину, расположившись на пледе между его ног и опустив голову на крепкую грудь. Брейди обвил руками ее плечи, больше всего в жизни желая немедленно, не теряя ни секунды, овладеть этой красавицей, но здравый смысл подсказывал: не торопись, пусть все будет так, как хочет она.

Значит, придется действовать медленно, не ускоряя процесс.

Но ведь это означает, что ему придется ждать, а ждать-то он как раз не мог.

К тому времени как кончился фильм, Сэм крепко спала, откинув голову ему на грудь.

Когда Саманта проснулась в своей кровати, в комнате было темно, а рядом с ней лежал Брейди. Встревоженная, она рывком села.

Брейди вздрогнул:

– Что? В чем дело? Сэм, с тобой все в порядке? 

Глаза девушки уже привыкли к темноте. Она повернулась к Брейди:

– Как... как мы здесь очутились?

– Что значит «очутились»? – пробормотал он чуть охрипшим со сна голосом. – Ты заснула, и я перенес тебя сюда.

Саманта взглянула на электронные часы и глухо простонала:

– Боже! Почти час ночи. Прости меня, Брейди, мне ужасно неудобно.

– За что ты просишь извинения?

Когда она снова повернулась к нему, их губы едва не соприкоснулись.

– За то, что заснула прямо на тебе.

Его взгляд скользнул по ее лицу к полным губам.

– И что? Неужели я выгляжу расстроенным? 

Сэм невольно облизнула нижнюю губу.

– Да нет, напротив, – сказала она. – По-моему, ты выглядишь... возбужденным.

– Правильно. Так оно и есть.

– И что ты намерен делать? – поинтересовалась Сэм. – Хочешь заняться со мной любовью?

– И опять в точку. Именно этим я и собираюсь заняться.

Она провела ладонью по его плечу в белой футболке и, дотронувшись до густых волос, тихо произнесла:

– Хорошо, я согласна.

Брейди перехватил тонкое запястье Саманты и, не раздумывая ни секунды, впился губами в ее губы. Не отрываясь друг от друга, они, горя от возбуждения, приподнялись на колени.

Сэм лихорадочно шарила по груди Брейди, потом принялась вытаскивать футболку из его джинсов, расстегивать ремень. Никогда в жизни ей с такой неизбывной силой не хотелось, полностью раздеть мужчину. И никогда в жизни ни один мужчина не был способен возбудить в ней первобытного зверя всего лишь одним поцелуем, горячим и чувственным одновременно.

Когда Брейди прервал поцелуй и немного отодвинулся, чтобы снять с себя футболку, она заметила, что его глаза расширились и еще больше потемнели.

– Ты даже представить себе не можешь, как долго я ждал этого момента, – произнес он срывающимся низким голосом.

– Ну почему же не могу, – улыбнулась Сэм. – То же самое я могу сказать о себе.

Не прошло и двух минут, как вся их одежда была сорвана с разгоряченных тел и разбросана по всей комнате. Сэм и Брейди рухнули на кровать и мгновенно превратились в одно целое – обнаженное тело к обнаженному телу, губы к губам, грудь к груди.

Сэм ощущала возбуждение Брейди и вся обмирала от ожидания, однако он не торопился. Вместо того чтобы без замедления войти в нее, он начал осыпать жаркими поцелуями ее лицо, постепенно опускаясь ниже – к шее, плечам, груди и животу. Ноги Саманты инстинктивно раздвинулись, и Брейди удобнее устроился на ней, удерживая тяжесть своего мощного тела на согнутых локтях. А потом, когда Сэм показалось, что у нее уже не осталось сил терпеть эту сладкую муку, вдруг поднял голову и внимательно посмотрел на девушку.

– Ты прекрасна, Сэм, – тихо проговорил он. 

У нее перехватило дыхание.

– Возьми меня, Брейди, – взмолилась она. – Пожалуйста, не заставляй меня ждать!

Брейди кивнул, и Саманта, потянувшись к верхнему ящику своего прикроватного столика, достала оттуда пачку презервативов и дала ее Брейди. Тот вытащил один конвертик и быстро надорвал блестящую обертку, затем снова лег на Сэм. Она подняла ноги ему на бедра, руками обняла за плечи, и он глубоко вошел в нее. Наконец-то! На Саманту нахлынула волна безумного наслаждения, из ее груди вырвался громкий стон.

Опустив голову, Брейди приник к ее груди и втянул в рот напряженный сосок, лаская его и играя с ним горячим языком. Сэм закрыла глаза, впилась ногтями в его плечи, а он тем временем начал двигаться в ней все быстрее и быстрее.

– Да! Да! Да! – с каждым его толчком выкрикивала Сэм.

И вот весь мир вокруг нее закружился, перед закрытыми глазами рассыпались миллионы разноцветных искр, и она почувствовала, что то же самое произошло и с Брейди.

Обессиленные, они лежали рядом, приводя в порядок дыхание. Тела их блестели от выступившего пота. Наконец Брейди ласково провел рукой по ее животу.

– Как ты? В порядке? – спросил он.

– Повтори этот вопрос, когда я снова сумею дышать, – улыбнулась Саманта.

Рассмеявшись, Брейди встал с постели и вышел из комнаты. Через минуту Сэм услышала, как он включил воду в ванной.

Саманта глубоко вздохнула полной грудью – устало, но чрезвычайно удовлетворенно. Да, подумала она, ей наконец-то очень повезло. Брейди Стоун – великий мастер, он знает, когда и, главное, как дотрагиваться до женщины. В постели он не эгоист, как большинство мужчин, ему гораздо важнее доставить удовольствие, нежели получить удовольствие самому.

И почему она так долго и упорно уклонялась от встреч с ним?

Вернувшись из ванной, Брейди сразу же снова забрался в постель и обнял Саманту за талию. Сэм немного поворочалась на смятых простынях и уютно привалилась спиной к его обнаженному животу. Они занимались любовью, секс с Брейди был великолепен, и теперь она была полностью довольна жизнью.

Впрочем, нет, не полностью. Саманту по-прежнему удручал тот факт, что ее отец и брат никак не могли отказаться от стремления подчинить ее своей воле. Они практически отстранили Сэм от дел, да и от своей жизни тоже. Но теперь она твердо знала, что прекрасно проживет и без этих двух деспотов, если уволится из компании.

Сэм не желала иметь ничего общего с мужчинами, которые лучше ее знали, что ей нужно. Она хотела быть с мужчинами на равных. И в этом смысле, по всей вероятности, она может положиться на Брейди. Он показал, что не считает Сэм дурочкой, а ее идеи, касающиеся усовершенствования курорта, нашел привлекательными. Наверное, ей следует хорошенько подумать о его предложении сотрудничать с ним. Но это все потом. Сейчас последнее, что занимало ее мысли, – это бизнес.

В принципе девушка ни в чем себя не винила. В последнее время, как только Саманте требовалась помощь, рядом с ней оказывался Брейди Стоун. Сейчас они сблизились и на физическом уровне, и теперь она поняла, что может полностью доверять ему и вместе с ним бороться за реконструкцию и модернизацию курорта.

Ее не покидало ощущение, что она сделает правильный выбор, если станет сотрудничать с основательным и уверенным в себе Брейди. И даже надежды отца она оправдает.

В конце концов, отец когда-нибудь удосужится поблагодарить свою непослушную дочь, если увидит, к каким благоприятным результатам привело ее так называемое упрямство.

Ощущая на своей шее теплое и ровное дыхание Брейди, Сэм постепенно успокоилась и провалилась в глубокий сон.



Глава 11





– Иногда я задаюсь вопросом, как бы сложилась моя жизнь, если бы была жива моя мама, – задумчиво проговорила Саманта.

Ее мягкий голос тихо раздавался в темной комнате. Сэм привалилась спиной к обнаженной груди Брейди, и было в этом что-то такое интимное, отчего ему стало тепло и уютно. Прислушиваясь к своим внутренним ощущениям, Брейди с удивлением констатировал, что сердце его оттаивало всякий раз, как он общался с Сэм, хотя он честно старался настраивать себя против этой девушки, дочери его заклятого врага.

Однако какие бы чувства ни испытывал он к Саманте, самым главным на повестке дня оставался для него задуманный ранее план отвоевывания семейного курорта. И Саманта никоим образом не должна была помешать этому плану.

По крайней мере, так казалось Брейди. Он думал, что пофлиртует с дочерью Стэнли Донована, легко очарует ее, уложит в свою постель, а потом без всякого сожаления забудет о ней. Так сказать, курортный роман, с кем не случается. Теплое море, ласковое солнце, пьянящий аромат цветов, звездные ночи, шорох волн и все такое. Но то, что происходило между ним и Самантой на самом деле, совсем не было похоже на легкий и безобидный флирт.

К тому же Сэм доверяет ему...

Ну, одернул себя Брейди, сейчас не время думать обо всем этом. Он должен подавить в себе чувство вины и двигаться дальше по намеченному плану, а иначе у него ничего не получится. Месть Доновану и возврат семейного курорта – вот что самое главное.

Лунный свет заливал просторную спальню Саманты, в которой царило непривычное для Брейди спокойствие. Ни тебе трезвона мобильных телефонов, ни экстренных посланий по электронной почте, ни напоминаний секретаря о неотложных встречах по внутренней связи.

– Я тоже частенько задаю себе такой же вопрос относительно моей матери, – признался Брейди, нарушив тишину.

Говорить ему было трудно, поскольку он никогда не обсуждал дела своей семьи с женщиной. Тем более в постели, после великолепного секса.

– Все-таки очень непросто жить и расти без материнской ласки, правда? – тихо произнесла Саманта.

Брейди проглотил тягучий комок в горле.

– Да, – только и молвил он.

– Мне нравится думать, что мама гордилась бы мной, когда я совершаю какой-нибудь достойный

поступок.

Брейди улыбнулся, глядя в темноту комнаты.

– Я не знал твою мать, но нисколько не сомневаюсь, что ты права. Она одобряла бы любые твои начинания.

– Правда? А почему ты так думаешь? – встрепенулась Сэм.

Брейди провел пальцем по изящному изгибу девичьей талии, затем положил ладонь на бедро Саманты.

– Все очень просто. Я вижу, какой прекрасной девушкой ты стала, и понимаю, что всем этим ты обязана именно ей. Мама наблюдает за тобой сверху, и на лице ее улыбка – в этом я уверен на сто процентов.

Сэм повернулась в его руках и посмотрела ему в глаза.

– Я очень надеюсь, что так оно и есть. Хотя она была со мной так недолго, я безумно тоскую по ней.

Брейди обрадовался, что обычно скрытная Саманта начала открываться ему навстречу. Слушая ее признания, он даже забыл о тяжести собственной потери, не дававшей ему спать по ночам.

– Расскажи мне о ней, – попросил он.

– Мама была очень красивая. – Глаза Саманты затуманились, слабая улыбка заиграла на полных губах. – У нее были длинные светлые волосы. Я хорошо помню, как расчесывала их и мечтала, чтобы когда-нибудь мои волосы стали такими же прекрасными. А еще у нее была замечательная улыбка, такая, знаешь, щедрая и открытая, от которой все вокруг становилось светлее. Мама обладала поистине любящим сердцем, она искренне хотела помочь всем страждущим и всегда ставила интересы других людей превыше своих собственных.

Брейди заправил выбившуюся прядку волос ей за ухо и ласково произнес:

– Твое описание мне очень сильно кого-то напоминает.

Голубые глаза Саманты вспыхнули.

– Мне часто доводилось слышать, что мы с ней похожи. А отец рассказывал мне, что она была очень хороша собой.

Брейди не хотелось, чтобы в светлые воспоминания Сэм о матери вторглись не слишком приятные мысли о Доноване.

– Продолжай, пожалуйста. Ты так чудесно рассказываешь о своей маме, – быстро проговорил он. – Не отвлекайся.

– Когда отец работал, она всегда оставалась дома, чтобы заботиться обо мне и Майлзе. – Саманта коротко рассмеялась. – Мой отец вечно был занят на своей работе. Я виделась с ним очень редко – когда в нашем доме устраивались вечеринки в честь его коллег или во время недолгих каникул. Мамочка постоянно хлопотала по хозяйству и ревностно следила за тем, чтобы мы с Майлзом ни в чем не нуждались, и при ней мы жили припеваючи, как сыр в масле катались.

Брейди внимательно слушал, не мешая потоку приятных воспоминаний.

– Поскольку Майлз старше меня, отец иногда брал его с собой в офис, но я всегда оставалась дома, с любимой мамочкой, – продолжала Сэм. – Случалось, правда, что и мама отправлялась к нему на работу, чтобы помочь разобраться с бумагами, но в основном она проводила время со мной. Мы вместе смотрели телевизор или пекли вкусные пирожные и маленькие тортики, а потом украшали их яркой глазурью, которая таяла во рту. Иногда она брала меня с собой в поход по магазинам. Когда я заинтересовалась танцами, она записала меня в специализированную школу танцев.

Сэм замолчала, и Брейди не стал ее торопить. Он знал, насколько тяжело давались ей эти слова. Как-никак он сам потерял мать, когда ему было одиннадцать лет, а отец ушел всего шесть месяцев назад... – Однажды мы с мамочкой сильно опаздывали в школу, и мама ехала с превышением дозволенной скорости, – снова заговорила Сэм. – Погода стояла прекрасная, светило солнышко, и я была на седьмом небе от счастья, потому что после занятий мы должны были поехать за обещанным мне щенком. Я хотела назвать его Бакстером. Но этому не суждено было сбыться...

Брейди продолжал ласково поглаживать Сэм, надеясь, что это хоть немного ее успокоит.

– Если не хочешь, можешь не говорить, – сказал он.

Прозрачная слезинка медленно покатилась по ее щеке.

– Нас подрезала какая-то машина, – глухо проговорила Саманта, словно и не слышала его слов. – Понимаешь, просто выскочила на дорогу прямо перед нами. Помню только, как громко закричала мама, а потом раздался жуткий удар и скрежет железа по железу. Я сидела на заднем сиденье, но до сих пор не могу забыть выражение маминых глаз за секунду до столкновения – я видела это в зеркале заднего вида.

У Брейди защемило сердце. Пока она боролась с собой и подыскивала слова, чтобы продолжить свой рассказ, он нежно поглаживал ее по обнаженному плечу.

– Она еще была жива, когда «скорая помощь» везла нас в больницу. А уже там она умерла. Оказалось, что у нее было сильное внутреннее кровотечение, так сказали врачи, – всхлипнула Сэм. – Я же получила всего несколько незначительных повреждений. Так, ерунда – порезы, ушибы и сломанная ключица, это когда я рванулась вперед, а ремень безопасности удержал меня на месте. Я слышала, как доктора говорили между собой, что мне очень повезло, и я выжила, поскольку была на заднем сиденье.

– Но от этого тебе не стало легче. – Это был не вопрос. Брейди прекрасно понимал, что Саманту раздирает на части чувство вины, присущее тому, кому удалось выжить в чудовищной катастрофе.

– Да, не стало, – едва слышно прошептала Сэм. – Почему она покинула меня? Она была мне так нужна. Мне и сейчас очень плохо без нее. Я постоянно думаю о ней...

Всей душой сочувствуя Саманте, Брейди крепко обнял ее, прижал к своей груди, и Сэм не стала сдерживать эмоций. Опустив голову ему на плечо, она дала волю слезам.

Почему-то Брейди доподлинно знал, что еще ни один мужчина так не обнимал Саманту и не позволял ей выплеснуть все, что тяжким бременем легло ей на сердце, заставляя ежедневно страдать от незаслуженной вины и ощущения полного одиночества. Никто не оказался рядом с маленькой девочкой, потерявшей самого любимого человека, чтобы поддержать ее в трудную минуту, когда она так нуждалась в этой поддержке. И уж конечно, холодный и черствый эгоист Стэнли Донован так и не вспомнил о его и без того забытой им дочке.

Годы невысказанного горя и страшных душевных страданий выливались из Сэм вместе с горькими слезами. Чувство собственной беспомощности только подлило масла в огонь ненависти Брейди к отцу и брату Саманты. И злости на самого себя. Он не хотел заставлять Сэм снова страдать, но прекрасно знал, что ее ждет горькое разочарование, когда его основная цель будет достигнута. Так какое же право он имел утешать рыдающую девушку сейчас?

В голове у Брейди роилось множество вопросов. Был ли хоть кто-нибудь рядом с Сэм, когда она так нуждалась в помощи и моральной поддержке? Переживал ли Стэнли потерю жены в гордом одиночестве? Удосужился ли он хоть раз поговорить с дочкой о женщине, которую они оба любили?

Брейди даже представить не мог, как бы он выкарабкался из своего собственного горя, не окажись рядом Кейда. И мог с полной уверенностью сказать то же самое о чувствах брата. Они и раньше были очень близки и еще больше сплотились в общем горе.

Казалось, прошла целая вечность, прежде чем Саманта снова подняла голову и тихо сказала:

– Извини меня.

Брейди отвел от ее лица влажную прядь.

– За что? За то, что ты расплакалась? Какая ерунда! По мне, так ты давным-давно заслужила такую эмоциональную разрядку.

– А у тебя была эмоциональная разрядка, когда умер твой отец? – неожиданно для Брейди спросила Сэм.

Воспоминания с новой силой нахлынули на Брейди. Он тогда вел себя как разъяренный бык – вдребезги разбил о стену спальни толстый стакан с бурбоном, крушил мебель, орал от бессильной ярости на всех и вся без разбору...

– Да, – честно ответил он девушке. – Знаешь, люди относятся к смерти по-разному, и реакция у каждого своя. Но у меня остался Кейд, а у него остался я. Мы не были одиноки и поддерживали друг друга.

Сэм прижалась мокрой от слез щекой к груди Брейди и обняла его за талию.

– Наверное, мне просто надо было поговорить с кем-то о моей маме. К тому же ты мог подумать, что я привыкла жить без нее.

Брейди пожал плечами.

– Она была твоей матерью, Сэм. Мне бы и в голову не пришло подозревать тебя в том, что ты ее так просто забыла. Сам я не смог сделать это, и никогда не смогу.

– Странная вещь... Говорят, что время лечит, но я убеждаюсь в обратном. Чем старше я становлюсь, тем сложнее мне справляться с этой потерей, – пожаловалась Саманта. – У меня нет никого, кто мог бы посоветовать мне сделать нужный выбор, в жизни, принять единственно правильное решение. Нет никого, кто мог бы просто выслушать меня в трудную минуту.

Брейди поцеловал ее в макушку.

– У тебя есть я, Сэм.

– Но как долго ты останешься со мной?

На этот провокационный вопрос Брейди предпочел не отвечать.

Да и что, собственно, он мог сказать, если и сам толком ни в чем не был уверен, если и сам ничего уже не понимал. То, что начиналось как тонкая и продуманная месть обидевшему его отца человеку, теперь постепенно превращалось во что-то... не настолько жестокое, ведь эта месть тесно касалась Саманты, прелестной, чистой и невиновной в их несчастьях девушки.

Обняв ее покрепче, Брейди мысленно поклялся принять верное решение относительно Сэм. Сама того не подозревая, Саманта попала в самый центр беспощадной войны двух семейств, и очень скоро она может оказаться пострадавшей стороной.





Брейди с силой потер лицо ладонью и, снова уставившись на экран компьютера, принялся читать статью из газеты, выходившей в Сан-Франциско. Брейди с трудом оторвал взгляд от кричащего заголовка вверху страницы, затем откинулся в своем кожаном кресле и, вытащив смартфон, набрал номер офиса брата.

Когда Кейд ответил, он вздохнул и произнес в трубку:

– Быстро же журналисты все пронюхали. Ты газеты читал?

Кейд тоже тяжело вздохнул.

– Да уж. Я сам не поверил, что они уже опубликовали оповещение.

Набранный крупным шрифтом заголовок гласил: «Наследник Донована, ушедшего на покой, получает контроль над делами отцовской империи». А в конце статьи красовалась большая фотография Майлза с самодовольной ухмылкой на лице.

Эта новость, естественно, не была такой уж неожиданной и шокирующей ни для Брейди, ни для Кейда. Конечно же, они оба знали о готовящейся отставке отца Саманты и о грядущих в связи с этим переменах в компании Донована. Вездесущая и умненькая секретарша Эбби вовремя доложила обо всем обоим братьям.

Однако для Брейди ничего не изменилось. Кто бы ни сидел во главе империи Донованов, Брейди был твердо намерен его с этого трона сместить, а саму империю разрушить до основания.

– Теперь дела в «Лани Каймана» пойдут по другому руслу, – задумчиво предположил Кейд. – И тебе придется придумывать другой план.

– Не обязательно, – возразил Брейди. – Известие о назначении Майлза не стало откровением, мы с тобой были к этому готовы. И вообще, все к лучшему. Я полагаю, что теперь Сэм будет нуждаться во мне гораздо больше, чем прежде.

– А она говорила тебе о решении отца уйти на пенсию и сложить свои полномочия? – поинтересовался Кейд.

Брейди помотал головой, словно брат мог его видеть.

– Нет. Если честно, мне кажется, она узнала обо всем в самую последнюю минуту.

– Думаешь, она не похожа на папашу и братца?

– Что ты! Сэм сделана совсем из другого теста. 

Кейд длинно присвистнул.

– Ага! Так она все-таки зацепила тебя!

– Нет. – Бренди закрыл крышку лэптопа и поднялся из-за стола. – Так, у меня дела, ты уж извини. Надо позвонить новоиспеченному генеральному директору компании Донованов и поздравить его с повышением.

Кейд громко хохотнул:

– Давай, брат, только обязательно расскажи мне потом, как прошел разговор.

Хмыкнув, Брейди дал отбой и тут же набрал номер офиса компании Донованов. Ожидая, пока секретарша его соединит, он сжал трубку так крепко, что она даже тихонько хрустнула у него в кулаке.

– Майлз Донован, – раздался властный голос. Брейди подошел к открытым дверям, ведущим

на террасу, и прислонился к притолоке. Глядя во внутренний дворик, он с удовольствием вдохнул чистый, прозрачный и чуть солоноватый морской воздух. Как хорошо, что он находится сейчас на курорте, о чем его собеседник даже не подозревает.

– Привет, Майлз. Это Брейди Стоун. Поздравления принимаешь или еще рано?

– Что тебе нужно?

– Да ничего особенного. Просто хотел выразить надежду, что ты будешь управлять компанией более достойно, чем твой отец. Это в твоих же интересах.

– Ты что, угрожаешь мне? – прогремел Майлз изменившимся голосом.

– Да ни за что на свете! – Брейди еще раз глубоко вдохнул и медленно выдохнул. – Это никакая не угроза, а предостережение. Полагаю, ты и сам понимаешь, что не сможешь удержать «Лани Каймана», хоть и получил бразды правления от своего отца.

– Не переживай, Стоун, я все смогу и со всем справлюсь. Я не удивлен, что ты так стремишься вернуть себе курорт, но советую угомониться. Ты только зря тратишь время и энергию. Теперь я генеральный директор компании и не намерен упускать из своих рук то, что принадлежит мне. Надеюсь, ты меня хорошо понял.

Брейди потер ладонью щеку.

– Что ж, удачи тебе. Напоследок хочу добавить: ты стал генеральным директором, но у меня в запасе имеется козырной туз.

На том конце провода возникла пауза, и Брейди засомневался, расслышал ли Донован его последние слова. Выждав пару минут, он спросил:

– Ты чего умолк, Майлз? Замучили тревожные мысли?

– Это праздное сотрясение воздуха, Стоун, а я вести подобные разговоры с тобой не собираюсь, – сквозь зубы процедил Донован. – В отличие от тебя я свое время ценю, и выслушивать этот бред не желаю.

Брейди пожал плечами и, надеясь, что этот жест отразится в его тоне, холодно произнес:

– Отлично. Только не говори потом, что я тебя не предупреждал.

В приподнятом настроении Брейди нажал кнопку отбоя. В целом он был доволен собой, лишь где-то в потаенном уголке души снова зашевелился беспокойный червячок, напомнивший ему о том, что он самым бессовестным образом использует Сэм в своих – пусть и очень достойных – целях. Первоначально так и было задумано: Саманта Донован должна стать помощницей Брейди и полностью перейти на его сторону. Все так и случилось, Брейди добился своего. Однако стоило ему подумать о Саманте, как на сердце становилось неспокойно.

Вздохнув, Брейди оторвался от созерцания белоснежного пляжа и неспешно набегающих на него волн и отошел от дверей. Даже самому себе он не мог признаться, что Кейд прав: Сэм его зацепила. Ночь, проведенная с этой девушкой, волшебным образом повлияла на его отношение к Саманте Донован и на выбранный им способ возвращения «Лани Каймана». Сэм удалось проникнуть сквозь твердую железобетонную стену, которую он уже давно возвел вокруг своего сердца, и выпустить на волю его эмоции, а ведь он всегда гордился тем, что без всякого труда держал их под контролем.

Но что же ему теперь делать? С одной стороны, Брейди не мог пойти на попятную и оставить «Лани Каймана» во владении Донована. С другой стороны, в каком-то смысле урон Саманте он уже нанес.

Значит, остается одно: двигаться дальше по намеченному плану.



Глава 12





Саманта всегда знала, что отец винит ее в смерти Беверли Донован. Но он даже не давал себе труда хоть раз задуматься о том, как сильно ранили дочь его гневные речи или, наоборот, полное презрение.

Как-то она случайно подслушала телефонный разговор отца с неизвестным собеседником. С несдерживаемым негодованием он заявил, что Беверли непременно осталась бы жива, если бы так не спешила доставить Саманту на урок танцев в тот страшный, трагический день.

Ему и в голову не приходило, насколько его жена была несчастна в последние годы своего замужества. Однажды Сэм обнаружила дневник, который вела ее мама. На исписанных мелким почерком страницах Беверли снова и снова писала о том, как мечтает, чтобы ее муж любил ее так, как любит его она, не проводил столько времени на работе и проявлял больше внимания к маленькой Саманте, о существовании которой, похоже, вовсе забыл.

Саманта, надо признать, ни разу не замечала каких-либо напряженных моментов в отношениях матери и отца и только сейчас поняла, что в этом полностью была заслуга мамы. Теперь оставалось лишь гадать, ушла бы она со временем от своего мужа или осталась бы с ним во имя детей. Так или иначе, Беверли была невероятно умной женщиной с очень сильным характером, и Сэм всей душой стремилась стать такой же, как ее горячо любимая мама.

Внешность она почти полностью унаследовала от Беверли, но ей хотелось бы так же любить жизнь, как мама, хотелось обладать тем же легким характером и той же лучезарностью, какой она освещала все вокруг. Именно за эти качества ее обожали все люди, когда-либо знавшие Беверли Донован.

От раздумий Саманту отвлекла трель телефона.

Сэм поморщилась. Ей не хотелось ни с кем разговаривать. Сэм жаждала только одного – поскорее увидеться с Брейди. Уже две недели она находилась с ним в разлуке, и это сводило ее с ума.

Брейди сообщил ей, что покинет свой офис на несколько дней, поскольку вынужден вернуться в Сан-Франциско. Очевидно, дела стояли для него на первом месте, и в сердце у девушки теплилась надежда, что она тоже стала частью его бизнеса.

Телефон не умолкал. А может, это звонит Брейди?

Обнаружив, что успела вдеть в ухо только одну золотую сережку в виде хомутика, Саманта торопливо надела вторую, потом подскочила к прикроватному столику, на котором стоял телефон, схватила трубку и возбужденно произнесла:

– Алло?

– Привет, Сэм.

Вспыхнувшая было надежда растаяла, как снежинка на теплой ладони.

– Слушаю тебя, Майлз.

– У меня к тебе такой вопрос, – без предисловий начал Майлз. – Не было ли в течение последней недели или около того случаев, когда кто-либо из постояльцев интересовался у тебя или у персонала социальным статусом и финансовым положением дел нашего курорта?

Она прикусила губу, но ответила недрогнувшим голосом:

– Ну, я такого не припомню, и никто из персонала ни о чем подобном мне не докладывал. А почему ты спрашиваешь?

– Я твердо убежден, что наш главный конкурент может появиться у тебя или заслать в отель своих людей с целью собрать какую-нибудь информацию, чтобы отобрать у нас курорт, – заявил Майлз.

Ужас охватил Саманту, сердце защемило.

....– Нет! Я сделаю все, чтобы этого не допустить!

– Может сложиться такая ситуация, что ты не успеешь предотвратить несчастье, – раздраженно произнес Майлз. – Если заметишь что-нибудь подозрительное в поведении постояльцев или персонала, немедленно звони мне или отцу, – приказал он,

– Да, хорошо. – Сэм немного помолчала, подбирая слова. – Я справлюсь, Майлз, и непременно дам тебе знать, если обнаружу, что кто-то выкачивает из персонала отеля информацию. Но учти, что я скорее пройдусь босиком по горячим углям, чем позвоню папе и признаюсь, что мне нужна его помощь.

– Саманта, будь благоразумна.

Девушка вздохнула и, предупреждая нотации брата, которые должны были последовать за этим советом, быстро проговорила:

– Обещаю проявлять чудеса благоразумия. А сейчас... Понимаешь, ты позвонил... чуть-чуть не вовремя. Сегодня вечером я ужинаю в ресторане. Извини, Майлз, я должна идти. Поговорим как-нибудь в другой раз.

Повесив трубку, Саманта задумалась. Конечно, она была благодарна Майлзу за то, что он позаботился предупредить ее о возможной угрозе. Это указывало на то, что она все еще в деле, но Сэм очень огорчало решение отца отдать Майлзу лакомый кусочек в бизнесе, на который она тайно рассчитывала. А ведь она столько сил вложила в этот отель и уже считала его своим домом.

Стук в дверь вернул ее к мысли о том, что Брейди наконец-то вернулся. Ей не терпелось снова увидеть его и заняться с ним любовью.

Бросив последний взгляд на свое отражение в зеркале, она с удовлетворением кивнула, довольная тем, что увидела. Хоть и не без некоторых сомнений, но она выбрала правильный наряд для встречи с Брейди: белое платье без бретелек и золотые босоножки с тонкими ремешками, изящно обхватывающие точеные лодыжки.

Идя к двери, чтобы впустить гостя, она волновалась, как школьница на выпускном балу.

– Привет! – обратилась она к Брейди.

От того, как заблестели его глаза, когда он осмотрел ее с ног до головы, она тут же забыла о предстоящем ужине в ресторане.

– Ты потрясающе выглядишь, – восхищенно прошептал Брейди, переступая порог.

Едва Сэм успела закрыть за ним дверь, как он схватил ее в охапку и крепко поцеловал в губы. У Сэм подкосились ноги, и она упала бы, если бы не его надежные объятия.

Какой там ужин, какой ресторан! Одно прикосновение его теплых губ могло запросто заставить ее забыть даже собственное имя.

Она уже собралась вскинуть руки ему на плечи, как он прервал поцелуй, но из объятий не выпустил.

Саманта несколько раз быстро моргнула, чтобы сфокусировать на нем зрение, и шаловливо спросила:

– Чем я обязана такому поцелую? Означает ли он, что я все еще желанна для тебя? Или же хочешь показать, какой ты легковозбудимый?

Влажные губы Брейди растянулись в улыбке.

– Ты, конечно же, по-прежнему желанна, Сэм. Но поцелуй означает и кое-что еще. Таким образом я выразил восхищение тем фактом, что своим приглашением поужинать в ресторане мне удалось заставить тебя выглядеть так, как ты того заслуживаешь, и прогнать наконец грусть, засевшую в глубине твоих глаз.

Саманта провела ладонью по темно-синей рубашке, красиво подчеркивающей рельефные мышцы его груди.

– Должна признать, что твоя тактика сработала, Брейди. Но давай оставим обсуждение моей внешности. У меня есть идея получше. Ты вернулся, мы снова вместе, и мне безумно хочется, чтобы ты снял с себя всю эту прекрасную одежду.

Он снова поцеловал ее и быстро прошептал:

– Если бы ты знала, как мне нравится твоя идея! Не понимаю, почему бы нам не претворить ее в жизнь.

Горя от нетерпения вновь почувствовать великолепное тело Брейди, Саманта просунула руки ему за спину и, вцепившись в хрусткую ткань рубашки, вытащила ее из-под брючного ремня, а потом с наслаждением провела пальцами по мускулистой спине, восхищаясь упругостью тугой кожи.

Из груди Брейди вырвался низкий вибрирующий стон, а на лице девушки мгновенно появилась довольная улыбка.

Взглянув на Брейди, Саманта увидела, что его глаза были плотно закрыты. Оценив выражение лица Брейди и поняв, что ему нравятся ее прикосновения, она принялась осыпать горячими поцелуями его шею и подбородок. 

Внезапно, словно не в силах больше терпеть ни единой секунды, Брейди с силой прижал Саманту к дверям и поднял подол ее платья.

– Ах ты, шаловливая распутница! – хрипло прорычал он.

Чувствуя, как тело разрывается от желания, Саманта расстегнула на нем рубашку, бесцеремонно сдернула ее с его плеч и, не мешкая, занялась пряжкой на ремне, потом пуговицей на брюках, а затем и «молнией».

Брейди тоже не терял времени даром. Не мешая Саманте, он начал стаскивать с нее крохотные кружевные трусики, а когда те не поддались, просто-напросто разорвал их и тут же проник ладонью в самое укромное местечко, о котором так долго мечтал, находясь в вынужденной разлуке.

Издав короткий вздох, похожий скорее на всхлип, Сэм раздвинула ноги, давая его ладони более удобный доступ, но очень скоро поняла, что долго так продолжаться не может. Коленки у нее дрожали и подкашивались, дышать стало почти невозможно.

– Больше, Брейди! – взмолилась она. – Мне нужно гораздо больше! Пожалуйста! Прямо сейчас, иначе я умру! Умоляю!

Брейди убрал руку и крепко обнял Саманту за талию, приподняв девушку в воздух так, что тело ее оказалось зажатым между дверью и его грудью.

– Обхвати меня ногами, – прошептал он.

И в ту же секунду, когда длинные ноги Саманты скрестились у него на спине, Брейди вошел в нее.

Ощутив его в себе, Сэм плотнее сжала бедра. Двигаться она почти не могла, поскольку Брейди не оставил ей такой возможности, тесно прижимая к себе и поддерживая ладонями за ягодицы. И ей нравилось, что он полностью взял все на себя, так она еще больше чувствовала себя женщиной – хрупкой, беспомощной, зависимой от мужчины и очень желанной этим мужчиной.

Забыв обо всем на свете и полностью отдаваясь на волю Брейди, она все никак не могла насытиться им. Хотелось, чтобы это наслаждение продолжалось как можно дольше, хотелось впитать Брейди в себя целиком и никогда больше не отпускать.

Однако вскоре Сэм почувствовала приближение высшего пика блаженства. Она попыталась сделать нетерпеливое движение бедрами, но Брейди, контролируя ситуацию, не позволил ей торопиться.

– Ты готова, да? – промурлыкал он ей в ухо.

Сэм не смогла произнести даже такое простое слово, как «да», вместо этого она лишь коротко пискнула и мотнула головой. И тогда Брейди настолько ускорил темп, что стало ясно: он тоже был на грани. Губы их слились в жарком поцелуе, языки заплясали в бешеном танце, имитируя неистовое сплетение разгоряченных тел.

Не размыкая губ, они синхронно содрогнулись. Оба были потрясены до глубины души. Они не могли припомнить ничего более прекрасного, более совершенного. В жизни каждого из них был сексуальный опыт, но ничто не могло сравниться с тем, что только что произошло между ними.

Прошло немало времени, прежде чем они вновь обрели нормальное дыхание. Наконец Брейди поцеловал Саманту и, ослабив хватку ладоней, бережно опустил ее на пол, устланный ковром. Затем он снова просунул руку под юбку Сэм, чтобы освободить ее от остатков разорванных трусиков.

Сэм не возражала, у нее просто не осталось на это сил. Она была ошеломлена: еще никто и никогда не овладевал ею с таким напором, будто не мог прожить ни секунды, не дотрагиваясь до нее.

Осознание того, что Брейди так сильно желал ее, заставило Сэм снова задрожать с головы до ног. Чем она, вполне заурядная девица, каковой она себя всегда считала, заслужила внимание со стороны такого фантастического мужчины, как Брейди Стоун? Неужели это не сон?

– Нам надо привести себя в божеский вид, – произнес Брейди, отбросив трусики в сторону. – Давай-ка примем душ.

– Но у нас же зарезервирован столик. 

Он игриво ущипнул ее за подбородок.

– А я его сейчас перерезервирую. Согласись, это не проблема. А мы пока займемся кое-чем поинтереснее, после чего аппетит увеличивается вдвое. Догадываешься, о чем я?

– Знаешь, я немножко устала, – запротестовала Саманта, когда он взял ее за руку и потащил в ванную.

– Ничего страшного. Я потру тебе спинку, а ты будешь расслабляться. – И он с хитрым видом подмигнул ей. – Если, конечно, у тебя вновь не возникнет какая-нибудь интересная идея.





Их столик находился в уютной угловой беседке, отдаленной от остальных и богато украшенной благоухающими цветами. Атмосферу романтичности усиливали свечи на столе и в специальных подставках по периметру беседки.

Брейди было очень трудно сосредоточиться на чем-то другом, кроме мягко мерцающих в свете свеч обнаженных плеч Саманты в платье без бретелек. Волосы она убрала в высокую прическу, оставив выпущенными несколько вьющихся локонов, которые весело подрагивали, когда она разговаривала или поворачивала голову.

Саманта была прекрасна. Она вся светилась изнутри и выглядела как любящая женщина, которую обожает любимый ею человек.

Брейди не мог не заметить, какими взглядами провожали Сэм мужчины, когда они рука об руку вошли в ресторан и неспешно проследовали в свою беседку. Однако никакой ревности он не почувствовал. Наоборот, Брейди даже ощущал некую гордость. Пусть смотрят! Она принадлежит ему, Брейди Стоуну, и он гордится своей женщиной.

Стоп! – осадил себя Брейди. С каких это пор он начал думать о Саманте как о своей женщине? Он решительно потряс головой. Надо немедленно остановиться. Если он не возьмет свои эмоции под привычный контроль, то влюбится в нее окончательно и бесповоротно. А это ведь не входит в его планы, верно?

– Вот поэтому я всерьез подумываю об устройстве спа-салона и центра присмотра за детьми, – вернула его к теме разговора Сэм.

– Что? – вскинулся Брейди, силясь понять, о чем она говорит.

– Мне кажется, что мы с тобой должны продвигаться в этом направлении, – объяснила Сэм, сложив загорелые руки на столе, как примерная ученица во время урока. – Я уже нашла хорошего строительного подрядчика. Он прислал чертежи, и они показались мне интересными. Хочешь завтра их посмотреть?

– Да, конечно.

– Брейди, ты в порядке?

Хороший вопрос. А, в самом деле, в порядке ли он? 

Брейди изобразил на лице улыбку и кивнул:

– Да, со мной все хорошо. Просто я задумался о работе. В мое отсутствие всеми делами вынужден заниматься мой брат.

– Как хорошо, что он у тебя есть! 

Этого Брейди не мог отрицать.

– Я его очень люблю. А с чертежами не стоит тянуть, мы их посмотрим вместе сразу после ужина. Только учти, что столь кардинальные инновационные перемены непременно увеличат трещину в твоих отношениях с отцом, – счел нужным предупредить ее он.

Глаза Саманты затуманились.

– Мне кажется... раз папа уже не у дел, он больше не вправе высказывать свои возражения. А брату вовсе не обязательно быть в курсе всех решений, которые я принимаю относительно курорта.

Брейди потянулся через стол и накрыл ладонью ее тоненькую руку.

– Как я понимаю, отец обидел тебя, назначив на этот пост брата, да?

– Да что уж тут обижаться? Мне давно следовало понять, что в моей семье я – пустое место, ноль без палочки, поэтому не могу рассчитывать на что-то большее, чем место управляющего курортом.

То, как она принижала себя и даже не стеснялась делать это в его присутствии, больно зацепило Брейди. Сердце его сжалось. Что же такое предпринять, чтобы улучшить жизнь Саманты, но в то же самое время отобрать курорт у ее семьи?

Ничего такого предпринять нельзя. А это значит, что ему придется сделать выбор.



Глава 13





Саманта во все глаза смотрела на бумажную полоску с двумя розовыми линиями и не знала, чего ей хочется больше в эту минуту – склониться над раковиной или прыгать до небес от счастья. Но как такое может быть? С их близости прошло всего-то две недели. Но тогда, перед походом в ресторан, они не предохранялись...

От осознания того, что произошло, мгновенно застучало в висках. Ребенок. Дитя Брейди.

Сэм медленно опустилась на край ванны и сделала два глубоких вдоха, чтобы успокоиться. Успокоиться не получилось.

Впрочем, что это она так всполошилась? Задержка у нее всего один день, но такое нередко случалось и раньше. А в остальном – никаких симптомов беременности. А что до теста, так это, может, ошибка. Или нет?

Она положила трясущуюся руку на свой плоский – пока еще! – живот. Что ж, ждать осталось недолго. Симптомы вскоре не замедлят появиться.

Что подумает обо всем этом Брейди? Ведь прежде, чем делать ребенка, они не успели сказать друг другу трех самых важных слов.

На самом деле Саманта его действительно полюбила – всей душой, всем сердцем, а иначе не позволила бы их отношениям зайти так далеко. Будь он ей безразличен, разве стала бы она открывать ему самое сокровенное – рассказывать о своей маме, о трениях с отцом, о волнениях, связанных с проблемами на работе? Да ни за что в жизни!

Почувствовав приближение слезливой жалости к себе, Саманта решительно поднялась, положила бумажную полоску на полочку и, расправив плечи, отправилась в комнату одеваться.

Сегодня утром она потихоньку выскользнула из отеля и побежала в аптеку, все время оглядываясь по сторонам и молясь, чтобы ее никто не заметил у прилавка покупающей тест на беременность. Еще не хватало, чтобы какой-нибудь доброжелатель сообщил об этом отцу, брату или, что гораздо хуже, Брейди. Ведь Брейди должен услышать новость из ее уст.

Но как, какими словами она должна рассказать ему о ребенке?

В глубине души тлела надежда, что Брейди обрадуется скорому появлению малыша. Но она уже давно поняла, что он не торопится обзаводиться семьей. Ведь Брейди Стоун занятой бизнесмен, его рабочий день расписан по минутам. Какая может быть семья, какая жена с грудным ребенком и всеми сопутствующими радостями в виде ночного крика, памперсов и режущихся зубов?

Саманта машинально взяла со стола свою сумочку, продолжая терзать сердце мрачными размышлениями. А с чего она вообще взяла, что Брейди вдруг решит сделать ей предложение руки и сердца? Если честно, она совсем не хотела, чтобы Брейди, будучи человеком чести, женился на ней из чувства долга. Сэм знала, что подобные браки, как правило, недолговечны.

Им нужно получше узнать друг друга. Ведь в действительности они даже не затрагивали тему о том, как будут развиваться их отношения в дальнейшем. И будут ли они вообще развиваться... Что их ждет впереди?

Планирует ли Брейди их совместную жизнь, или же он рассматривает ее, Саманту, только в качестве любовницы, которая готова скрасить его кратковременное пребывание на острове, после чего он вернется к себе домой и благополучно забудет о ней?

Задаваясь этими вопросами, Саманта вызвала лифт. Когда дверцы плавно разошлись, она вошла в кабину и, понимая, что здесь ее никто не видит, снова положила ладонь на живот и улыбнулась.

– Я тебя уже люблю, – прошептала Сэм.

Если Брейди воспримет известие о будущем ребенке так, как она надеялась, если он обрадуется скорому появлению малыша и сделает ей предложение, придется предпринять еще кое-какие изменения в своей жизни.

Пройдет еще немного времени, и работать под руководством Майлза будет уже невозможно. И хотя Саманте очень не хотелось покидать «Лани Каймана», она понимала, что переезд к Брейди неизбежен. Ребенок должен родиться и расти в полноценной семье, под ласковым присмотром отца и матери. К тому же она просто не сможет работать по четырнадцать часов в день и одновременно заботиться о малыше.

Погруженная в свои мысли, Сэм вышла в холл отеля, где ее уже поджидали строительные подрядчики. Увидев Саманту, они приветливо заулыбались, и на мгновение ей даже показалось, что им уже известно о ее беременности. Может, мужчины поняли, что в скором времени она станет мамой, по глуповатой улыбке, которая приклеилась к ее лицу в тот момент, когда она смотрела на медицинский тест на беременность?

Саманте не терпелось поделиться с кем-нибудь новостью о предстоящем материнстве. Нет, не с кем-нибудь, а с Брейди, конечно. Ей нужно как можно скорее поговорить с ним. Была бы жива мама, Сэм в первую очередь побежала бы к ней... При воспоминании о безвременно ушедшей матери комок встал у нее в горле. Сможет ли она справиться без мудрых советов самого близкого ей человека?

Ну вот, то она вся светится от радости, то к глазам подступают слезы. Наверное, это беременность делает ее такой эмоциональной. Кажется, о чем-то подобном она когда-то читала в умных книжках.

Поговорив с подрядчиками, Сэм отправилась посмотреть, как продвигаются дела со спа-салоном и комнатой отдыха. Работы там уже начались, и на электронную почту девушки стали приходить письма от бывших постояльцев с сообщениями о том, что они не прочь снова отдохнуть на ее замечательном курорте.

– А, вот и ты.

Услышав мужской голос, Саманта оглянулась... и замерла от неожиданности. Перед ней стоял брат.

– Привет, Майлз, – произнесла она, крепче сжимая в руках свою сумку. – Что ты здесь делаешь?

– Да вот решил посмотреть, как идут дела в отеле.

Щеки Саманты вспыхнули, пальцы стиснули сумку с такой силой, что побелели костяшки.

– А, по-моему, ты просто хочешь проверить, как я тут справляюсь. Что, я не права?

– Эта собственность принадлежит мне, Саманта, и я имею полное право появляться тут, как только сочту нужным. И не тебе меня учить, что делать и как поступать. Отчитываться перед тобой я не должен, учти это на будущее.

Сэм нахмурилась.

– Не понимаю, о какой собственности ты говоришь, Майлз, – твердо сказала она. – Если мне не изменяет память, это я вкалываю на курорте с утра до ночи с того самого дня, как мы его приобрели, а ты всего-навсего пересел в кресло нашего отца. Да и сюда ты приехал впервые за все это время.

– Не будь такой мелочной, это тебе не идет. И вообще, давай продолжим нашу милую беседу в твоем офисе, подальше от любопытных ушей, – холодно предложил Майлз. – Не возражаешь?

Чуть помедлив, Сэм дернула плечом и пошла вперед, показывая дорогу. Чем быстрее она выяснит, зачем Майлз явился в отель, и выставит его вон, тем скорее сможет отыскать Брейди и прояснить перспективы на будущее.

Каковы бы ни были ее намерения покинуть «Лани Каймана», Сэм пока еще является управляющей этим чудесным курортом. Желая подчеркнуть свое хозяйское положение, она заняла место за массивным столом, на котором царил идеальный порядок, и положила сумку на пол у своих ног, но не села до тех пор, пока Майлз не закрыл за собой дверь и не устроился в кресле напротив нее. Только тогда она тоже села и вопросительно уставилась на брата.

– Итак, – произнесла Саманта, поудобнее усаживаясь в своем кожаном кресле, – я тебя внимательно слушаю. Что вызвало твой неожиданный визит?

Майлз закинул ногу на ногу.

– Как я сказал тебе в телефонном разговоре, у меня имеется вполне обоснованный повод подозревать, что один из наших главных конкурентов направляется в «Лани Каймана» или уже находится здесь, – начал он, изучающе глядя на сестру.

– Да, я помню, – кивнула Саманта, стараясь говорить спокойно и не выказывать раздражения. – И еще помню, что я пообещала держать ситуацию под контролем и немедленно сообщить тебе, если замечу что-либо подозрительное.

– Поэтому я решил воспользоваться случаем и проинспектировать этот курорт, – продолжил Майлз, пропустив замечание Сэм мимо ушей, чтобы показать, насколько малое значение он придает ее словам. – Известие о том, что ты пустилась в некие дорогостоящие переделки, шокировало меня. Твои бредовые планы влетят нам в копеечку. В наш бюджет не заложены деньги на спа-салон и центр присмотра за детьми.

Для того чтобы успокоиться, надо глубоко дышать всей грудью, напомнила себе Сэм. Вдох – выдох, вдох – выдох. И так несколько раз.

– Все наши вложения очень быстро окупятся, – сказала она. – Поверь мне. А если я столкнусь с чем-нибудь непредвиденным, вроде неожиданного визита нашего конкурента, я сразу же позвоню тебе и обо всем сообщу.

Целую вечность, как показалось девушке, Майлз молча смотрел на нее, а потом кивнул:

– Хорошо. А теперь мне бы хотелось посмотреть, как ведется работа по устройству спа-салона и комнаты присмотра за детьми, хотя я и не до конца понимаю, зачем они нам нужны, ведь мы прекрасно обходились и без этих новомодных излишеств.

Саманта поднялась из-за стола.

– Отлично. Пойдем, я тебе все покажу. Только нам следует поторопиться, у меня еще очень много дел.

Сэм быстро подошла к двери и рывком распахнула ее, не слишком изысканным жестом поторопив брата, чтобы тот понял: она не намерена тратить на него все свое время. Когда Майлз покинул офис, она захлопнула за ним дверь и заперла ее на ключ.

Через минуту они уже шагали по открытому пространству холла. В это время из лифта вышел Брейди. Он выглядел настолько сексуально в зеленой рубашке поло и шортах цвета хаки, что Саманта невольно замерла в восхищении.

– Извини, Майлз, мне надо на минутку отойти, – обратилась она к брату, а затем подбежала к Брейди, цокая каблучками по мраморному полу. – Привет! Куда направляешься?

Брейди взял ее за локти и притянул к себе.

– Я решил прогуляться по пляжу. Хочешь присоединиться?

– Ты даже не представляешь, как сильно я хочу пойти с тобой, но сначала мне нужно закончить кое-какие дела. – Саманта приподнялась на цыпочки и поцеловала его в щеку.– Иди один, а я тебя обязательно найду.

– Что здесь происходит, черт побери?! 

Услышав раскатистый голос брата, Сэм резко обернулась.

– Извини, Майлз, ты о чем? – не поняла она.

– Привет, Майлз, – сквозь зубы произнес Брейди. 

Сэм бросила на него взгляд через плечо:

– Ты что, знаком с моим братом?

– О да, он знаком со мной, – подтвердил Майлз, саркастически усмехнувшись. – Да и о тебе он наверняка узнал – еще до того, как приехал сюда.

Сердце Саманты пропустило удар, а потом заколотилось с удвоенной силой. По тому, как сгустился вокруг их троицы воздух, по не предвещавшим ничего хорошего голосам мужчин и убийственным взглядам, которыми они сверлили друг друга, Сэм поняла, что ситуация приобретает скверный оборот.

– Давайте-ка мы все вместе вернемся в мой офис, – тихо, чтобы не привлекать внимание, предложила она.

– Я бы предпочел поговорить с тобой наедине, – сказал Брейди.

Майлз громко расхохотался:

– Не сомневаюсь, Стоун. Позволь высказать свое предположение. Итак, ты решил использовать мою сестру в качестве любовной приманки, для того чтобы вызнать у нее секреты нашей компании. Ну как, я правильно догадался о целях твоего пребывания тут?

У Саманты снова на мгновение остановилось сердце.

– Ч-что? – пролепетала она, переводя взгляд с одного на другого. – О чем ты говоришь?

Брейди поймал ее за руку и развернул к себе.

– Пожалуйста, Сэм, позволь мне объясниться с тобой один на один, – повторил он.

Он смотрел на нее такими умоляющими глазами, что у Саманты возникло желание немедленно уединиться с ним в офисе или подняться в номер и выслушать все, что он может сказать по этому поводу. Но Сэм обладала острым умом и, с другой стороны, подозревала: их разговор может закончиться полным разрывом.

О боже. Ребенок.

Ее беременность и их будущие отношения.

Что же делать, как поступить?

Нет, ей нельзя поддаваться эмоциям и впадать в преждевременную панику. Эти двое смотрят на нее и ждут ее решения. Вот сейчас она это решение и примет.

Однако ее опередил Майлз:

– Не верь ему, Саманта. Он лжец.

Она резко повернулась к брату и, глядя ему прямо в глаза, твердо произнесла:

– Не смей говорить мне о лжи, Майлз. Стоило мне вступить в должность управляющего этим курортом, вы с отцом только и делали, что врали и скрывали от меня свои планы. Так кто здесь самый главный лжец? Я уже большая девочка, Майлз, и сама способна разобраться с возникшими проблемами. И учти, если я захочу поговорить с Брейди, я с ним поговорю, и ты меня не остановишь.

– Да ты хотя бы знаешь, кто он такой на самом деле? – недобро ухмыльнулся Майлз.

Сэм захлопала ресницами, готовясь к новому отпору. В это время лифт мелодично тренькнул, возвещая о прибытии на первый этаж. Дождавшись, пока из кабины выйдет молодая пара в цветастых одеждах, Майлз продолжил:

– Когда-то этот курорт принадлежал его отцу. – Видя, что молодые отдыхающие остановились у регистрационной стойки, он добавил: – По-моему, нам все-таки лучше уйти отсюда, чтобы не тревожить наших постояльцев выяснением отношений.

На дрожащих от напряжения ногах Сэм вместе с мужчинами завернула за угол, где они оказались вне видимости клиентов и персонала. Все трое, как по команде, остановились в пустом коридоре, ведущем в конференц-зал, который она предполагала переоборудовать в центр присмотра за детьми.

В этот момент Саманту интересовало только одно – правда.

– Признайся как на духу, Саманта, говорил ли тебе Брейди, что он намеревается украсть у нас эту собственность? – поинтересовался у сестры Майлз, недобро прищурив глаза.

– Я не вор и ничего красть не собираюсь, – холодным тоном произнес Брейди. – Я всего лишь хочу вернуть назад то, с чего мой отец начал возводить свой бизнес, а ваш подлый папаша отобрал у него, воспользовавшись его слабостью.

У Саманты заломило в висках. Теперь она уже вообще ничего не понимала. Пытаясь хоть что-то прояснить, она вскинула руки, останавливая двух мужчин, готовых ринуться друг на друга.

– Так, вы оба, замолчите, у меня голова от вас идет кругом. Должна же я во всем разобраться. Значит, семья Брейди раньше владела этим курортом, а потом мы его купили у них?

– Не купили, а украли, – поправил ее Брейди, по-прежнему не сводя глаз с самодовольного лица Майлза. – Есть маленькая разница, согласись.

Саманта потрясла головой, приводя мысли в порядок.

– Украли? Но каким образом это могло произойти? Ничего не понимаю, – беспомощно проговорила она.

Положив руки на бедра, Брейди принялся раскачиваться на каблуках.

– Спроси об этом у брата и отца, – посоветовал он. – Может, они наконец-то расскажут тебе, как было дело, и перестанут использовать тебя как слепую игрушку в своей грязной игре.

На Саманту накатила волна тошноты. Она безвольно прислонилась к стене, чтобы, не дай бог, не упасть в обморок прямо у их ног. Господи, помоги!

– Послушай, Брейди, я хочу услышать от тебя прямой ответ на мой вопрос, – отдышавшись, сказала она, глядя на любимого. – Ты знал, кто я такая, прежде чем приехал сюда?

– Вот уж никогда не думал, что моя сестра такая идиотка, – снова вмешался Майлз. – Да ты же козырная карта в его игре! А ты, – он перевел ненавидящий взгляд на Брейди, – ты ведь именно ее имел в виду, когда звонил мне на днях, не так ли?

«Боже, какой бред! Это все происходит не со мной, такого просто не может быть. Это всего лишь еще одна злая шутка, которую играет со мной судьба». Саманта никак не могла прийти в себя. В голове билась одна мысль: неужели внезапно вспыхнувшая любовь к практически незнакомому мужчине настолько ослепила ее, что она лишилась последних остатков разума?

Чувствуя, что теряет почву под ногами, Сэм с трудом перевела дыхание. Больше всего ей хотелось вернуться в сегодняшнее утро, в тот момент, когда она обнаружила, что ее и Брейди впереди ждет счастливое совместное будущее. А этот кошмар, который сейчас открывался благодаря двум самым близким ей людям, пусть... остается кошмаром.

Однако она понимала, что это всего лишь ее мечты. Сон не может продолжаться вечно. Настанет момент, когда ей все равно придется проснуться, так не лучше ли сделать это прямо сейчас?

Сэм собралась с силами и задала вопрос Брейди: – Ты звонил моему брату?

Прежде чем мы занимались любовью или уже после этого? Вот что она хотела добавить, но у нее не повернулся язык. Мысли метались как белки в колесе. Занимались любовью? Да нет же. Это был просто секс. Обыкновенный животный секс. Все, о чем она мечтала, на чем строила свои надежды на совместное будущее с еще не родившимся малышом, – все оказалось замещено на лжи.

Как же жить после этого?

Слезы заволокли ей глаза, спазмы душили горло.

– Ты все спланировал с самого начала? – сглотнув, прошептала она.

Брейди впился взглядом в ее лицо.

– Я приехал сюда, зная, что меня ждет противостояние с Сэмом Донованом, и понятия не имел, что Сэм – это женщина, а не мужчина. Клянусь, я не вру. Поэтому в каком-то смысле ты права, я заранее продумал план моих действий.

Саманта снова сглотнула, желудок свело судорогой.

– И тебе сильно повезло, – выдавила она. – На твое счастье, Сэм оказалась женщиной, и, выяснив это, ты решил использовать меня в своих целях, зная, что твоя внешность неотразима.

Поняв, что тон Саманты был не вопросительным, а скорее утвердительным, Брейди решил, что не стоит ее разубеждать прямо сейчас. Сверля побледневшее лицо девушки своими угольно-черными глазами, он негромко произнес:

– Так мы можем с тобой поговорить?

Сделав над собой усилие, Саманта подавила приступ тошноты и оторвалась от стены.

– Мне кажется, я и так уже достаточно услышала. Сейчас я намерена уйти к себе. И прошу вас обоих покинуть отель. Надеюсь, что к концу дня я не обнаружу здесь никого из вас. С тобой, Майлз, я обязательно свяжусь и обговорю все нюансы моего дальнейшего пребывания на посту управляющего отелем в связи с моим нынешним положением.

– И что это значит? – вздернул бровь Майлз. – Вот теперь уже я ничего не понял.

– Это значит, что я, по всей вероятности, не смогу работать в отеле и приносить пользу... твоей компании. Есть такая формулировка: увольнение по собственному желанию, если тебе подобное известно. Если же нет, проконсультируйся у своего секретаря, он объяснит.

Произнеся эти слова, Сэм медленно пошла прочь. Естественно, она не могла сотрудничать с Майлзом, вынашивая ребенка, зачатого от его врага. Ни Майлз, ни ее отец не смогут этого понять. И простить.

Да, радостное возбуждение, охватившее Саманту с раннего утра, испарилось, как не бывало, но где-то в глубине души еще теплилось воспоминание о том, что она любила Брейди Стоуна. Того Брейди Стоуна, которого она успела узнать за это недолгое время. Того, кто шептал ей нежные слова, кто выслушивал терзавшие ее признания о потере любимой мамочки, гладил по голове и убаюкивал в своих нежных объятиях.

Как мог такой чудесный человек оказаться предателем? Неужели такое возможно?

На подгибающихся ногах Саманта добралась до своего номера и едва успела дойти до туалета, где ей стало по-настоящему плохо.



Глава 14





Наступил понедельник, и к этому дню Брейди был уже полностью готов вступить в самую настоящую борьбу за прекрасный курорт «Лани Каймана» с Майлзом Донованом, чья семья самым нечестным образом отняла эту собственность у его отца. Большую помощь оказал ему Кейд, согласившийся в одиночку провести ответственные переговоры с юрисконсультами, с которыми у Брейди была назначена важная встреча по поводу другого имущества.

Сам Брейди не мог сейчас думать ни о чем другом, кроме судьбы любимого маминого курорта.

Брейди все еще не мог обрести душевное равновесие, после того как увидел боль, мятущуюся в глазах Саманты, и винил во всем случившемся неожиданное и такое несвоевременное появление Майлза.

Впрочем, так уж несвоевременно оно было? А что бы изменилось, если бы Майлз приехал чуть позже?

И разве имел он право обвинять во всем одного лишь Майлза? Разве не сам Брейди задумал соблазнить Сэм, увидев перед собой не младшего сына старика Донована, а прелестную девушку с золотистыми волосами и глубокими голубыми глазами? Тогда им руководило одно-единственное чувство – месть. Месть за обиду больного отца, месть за порушенную мечту мамы. И никто другой, как он сам, решил расправиться с ненавистным и нечистым на руку конкурентом отца, влюбив в себя его очаровательную дочку и выведав через нее необходимую информацию. Иными словами, покопаться в грязном белье Донованов.

Но, черт побери все на свете, он же не предполагал, что по-настоящему влюбится в Саманту Донован!

Сейчас стремление Брейди отобрать у Стэнли и Майлза «Лани Каймана», в которую они так намертво вцепились, стало самой насущной необходимостью Брейди. Все, над чем они так трясутся, должно принадлежать ему. Ведь эта парочка акул нечестного бизнеса не посчиталась ни с законными правами Стоунов на островной курорт, ни с интересами Саманты. Им вообще на все наплевать, были бы деньги и собственность, приносящая неплохие доходы. И за это они должны быть наказаны.

Вот только поймет ли его Саманта? В конечном счете, она, как никто другой, знает, что за люди ее отец и брат. И именно она понимает, каково это – потерять самого близкого человека.

Неужели она возлагала на себя вину за смерть матери? А может, это Стэнли не мог простить дочке уход его жены, тем более видя, как девочка похожа на мать? Да наверняка так оно и есть. А из этого следует, что Сэм поймет Брейди и простит.

Брейди потряс головой. Черт, что он сейчас делает – репетирует оправдательную речь перед Самантой или пытается убедить самого себя в собственной невиновности?

Сидя в своем офисе в Сан-Франциско, Брейди сделал усилие, чтобы сосредоточиться на работе, но сделать это оказалось почти невозможно. Кейд сейчас вел переговоры с юрисконсультами, поэтому мысли Брейди сами собой возвращались к проблемам отцовской компании.

Он взглянул на цифровые часы в нижнем правом углу компьютерного монитора. Если переговоры начались вовремя, то они шли уже десять минут.

Нет, так больше не может продолжаться! Кого он обманывает? Какая там работа! Он не в состоянии сконцентрироваться даже на новой собственности, которую они с братом собирались приобрести. Все его мысли крутились вокруг рассказа Саманты о ее безрадостном детстве и страстном желании девушки остаться на «Лани Канмана». Брейди и Кейду тоже нужен был этот курорт, но совсем по другим причинам.

Брейди вспомнил, с какой непосредственностью Сэм отдавалась ему, сколько неподдельных эмоций вкладывала она в эту страсть. Так же открыто и доверчиво она рассказывала ему о том, как потеряла свою горячо любимую мать и как взрослела фактически без внимания отца.

Но чаще всего ему на память приходила боль потрясения в ее глазах, когда она узнала правду о нем, Брейди Стоуне.

Он обязательно найдет выход из сложившейся ситуации, придумает что-нибудь такое, чтобы Саманта получила все, чего хочет. Какой бы товарообмен ему ни пришлось провернуть, он не пожалеет ни денег, ни собственности для того, чтобы Сэм осталась на курорте. Ему даже «Лани Каймана» больше не нужен, черт побери!

От последней мысли Брейди похолодел, застыв в своем кресле.

То, что она спонтанно возникла у него в голове, могло означать только одно: он влюбился. Брейди совсем недавно впервые подумал о том, что его наконец-то посетило это большое чувство, но до конца все-таки не был уверен в этом. Зато теперь он больше не сомневался, а знал наверняка. Только почему осознание столь значительного события в его жизни пришло так поздно, ведь все было понятно с самого начала.

Да, Брейди на самом деле придумал весь этот план по соблазнению Саманты, желая, чтобы Донованы заплатили за то, что совершили с его отцом. Он и сейчас не отказался от мысли отомстить им, но в процессе игры с Самантой произошло нечто, что заставило его желать ей прекрасного будущего, и месть отошла на второй план. Эта чудесная девушка должна быть по-настоящему счастлива. Она заслужила того, чего была лишена и отцом, и братом.

Брейди понимал, что собирается совершить самую большую глупость в своей жизни. Он же бизнесмен и должен думать о выгодных приобретениях. Стоп, забудь о бизнесе и выгоде, приятель, осадил он себя, ты просто совершаешь безумный поступок. Точка.

Ему надоело безучастно торчать в своем офисе и хандрить в одиночестве, изводя себя мыслями о Саманте. Настала пора решительных действий. Брейди вскочил из-за стола, быстро вышел на улицу и уселся за руль своего автомобиля.

Спустя двадцать минут Брейди уже подъехал к огромному современному зданию, где находился офис Донованов, и, заглушив мотор, вышел на пропитанную жарким летним воздухом улицу. Узнай Сэм, что он намеревался предпринять, она пришла бы в ярость, если такое вообще возможно. Но Сэм, естественно, понятия не имела о его намерениях, и Брейди не считал нужным оповещать о них и без того настрадавшуюся девушку.

Горя желанием встретиться лицом к лицу с отцом и сыном Донован или с любым из них, кто окажется на месте, Брейди вступил в прохладный, хорошо кондиционированный холл офиса Донована. Идти по собственной воле в логово свирепого льва само по себе опасно, но сейчас Брейди был готов на все, даже на встречу с самим дьяволом, если это поможет уберечь Саманту от очередной порции боли.

– Чем могу вам помочь? – приветливо улыбнулась ему субтильная дама средних лет, сидящая за секретарским столом.

Похоже, она не узнала Брейди или еще не получила указания его не пропускать. Брейди тоже очаровательно улыбнулся ей и подошел ближе.

– Мне бы хотелось увидеть Майлза Донована. Боюсь, я не договаривался о встрече заранее, но у меня неотложное дело.

Пошелестев бумагами на столе, женщина вытащила листок, который Брейди определил как расписание дня Майлза, и радостно сообщила:

– У него как раз сейчас свободный промежуток времени – двадцать минут. Но я должна узнать, может ли он уделить их вам. Будьте любезны назвать свое имя, сэр.

– Брейди Стоун.

Он невольно восхитился выдержке секретарши: ее улыбка стала лишь чуть-чуть менее широкой. Дама на долю секунды замешкалась, но потом все-таки подняла трубку внутренней связи и нажала кнопку соединения.

Брейди оглядел офис, выдержанный в холодных, официальных тонах – хромированная сталь и черный пластик. В этой комнате, где посетители ожидали аудиенции генерального директора, не было ни намека на теплоту и уют. Вероятно, только улыбка вежливой и хорошо вышколенной секретарши скрашивала их пребывание в этом холодном помещении.

Стулья, обитые черной кожей, стеклянные столики на хромированных ножках, несколько толстых журналов, посвященных экономике и бизнесу. Никаких цветов в горшках, никаких картин на белых стенах, никакого ковра на полу из твердой древесины.

– Он ждет вас, мистер Стоун, – обратилась к Брейди секретарша.

Он оторвался от созерцания окружающей обстановки и улыбнулся женщине:

– Благодарю вас.

– Его офис располагается вон там. – Она указала на узкий длинный коридор. – Последняя дверь с правой стороны.

Дверь, естественно, была плотно закрыта, однако Брейди не протрудился постучать и просто распахнул ее толчком ноги. Грубо и неучтиво, конечно, но Брейди было на это наплевать, учитывая личность человека, с которым он собирался говорить.

– В преисподней, очевидно, выходной, раз ты вознамерился омрачить своим визитом в мой офис столь прекрасный день, – ядовито прокомментировал его появление Майлз, встав из-за массивного стола мореного дуба, и сделал жест рукой, указывая Брейди на стул для посетителей. – Что ж, садись, раз пришел. Думаю, тебе приспичило увидеть меня из-за моей сестры, не так ли?

Брейди проигнорировал его приглашение присесть. Он постоит, так будет намного удобнее говорить с этим человеком.

– Ты почти угадал цель моего визита, – холодно произнес Брейди. – Но все же позволь уточнить: я пришел, чтобы объявить временное перемирие, соглашение о прекращении огня, так сказать. Саманта случайно оказалась в центре нашего спора и не должна пострадать от этой междоусобицы.

Майлз тоже остался стоять возле стола. Расстегнув пиджак, он сунул руки в карманы брюк и покачался на каблуках. Кривая ухмылка не сходила с его лица.

– Ну, у тебя и нервы, Стоун. Прямо железные канаты. Ты совратил мою сестрицу, которая на тот момент даже не подозревала о том, кто ты такой, и все для того, чтобы завладеть нужной тебе информацией об этой компании, а теперь являешься сюда, поскольку тебя внезапно озаботило ее благополучие. Боже мой, как трогательно.

Брейди сглотнул. А ведь где-то Майлз Донован прав, как бы мерзко ни было это признавать, подумал он.

– Я пришел в твой офис, чтобы договориться, что Саманте больше никто и никогда не причинит боль, – заявил он, отогнав чувство вины перед ни в чем не повинной девушкой.

– Лично я не намерен причинять ей боль. А тебе я бы посоветовал убираться восвояси. Ни моя сестра, ни «Лани Каймана» больше не должны заботить тебя.

– Напротив, – возразил Брейди. – Ставлю тебя в известность, что Сэм и «Лани Каймана» как раз входят в самый узкий круг моих интересов.

Майлз снова ухмыльнулся:

– Ты что, всерьез полагаешь, что тебе удастся продолжить преследование Саманты? Тебе она была нужна всего лишь как рычаг для возвращения «Лани Каймана». А теперь-то за что бороться?

Глухая ярость начала закипать у Брейди в груди, но он постарался заглушить ее – ради Саманты.

– Теперь меня нельзя больше обвинить в том, что я использую Сэм. Тебе, наверное, будет трудно в это поверить, но я... питаю к Сэм искренний интерес и хочу о ней заботиться.

Ухмылка сползла с лица Майлза, на его скулах заиграли желваки.

– Хочешь заботиться, говоришь? Очень в этом сомневаюсь, Стоун. Хотя я, конечно, подозреваю, что ты питаешь искренний интерес ко всему, что, так или иначе, относится к нашей семье. Поэтому и собираешься продолжать свои ухаживания за Самантой. Наверняка бросишься к ней со своими утешениями и уверениями в чистых чувствах и станешь умолять эту наивную дурочку вернуться к тебе. Ради бизнеса все методы хороши, а, Стоун? Что, я не прав?

Потрясающая жестокость по отношению к собственной сестре! Неужели Майлзу абсолютно наплевать, что с ней станется, какое будущее ждет? А может, он с детства наблюдал, с каким пренебрежением относится к Саманте их папаша, и теперь просто следует его примеру?

Брейди сжал кулаки.

– Мне безразлично, что ты там думаешь обо мне, Донован. Меня интересует только судьба Сэм.

Решив, что сказал достаточно, Брейди повернулся и вышел из офиса. Встреча с Майлзом прошла не очень успешно, но чего он ожидал? В деловом мире мужчины из семейства Донован славились своим неумением ладить с другими и прислушиваться к чужому мнению. Видимо, по этой причине их бизнес то и дело терпел некоторые убытки в последнее время.

Но ради Саманты он все-таки предпринял эту попытку, пусть и безуспешную, поговорить с Майлзом.

Направляясь к своей машине, Брейди позвонил секретарше Эбби и предупредил ее, что сегодня он больше на работу не вернется. Затем оставил голосовую почту для Кейда, попросив связаться с ним после переговоров с юрисконсультами и сообщить о результатах. 

Ему требовалось хорошенько проветрить мозги. Какая там работа, когда его так и распирает ярость на обоих Донованов, а мысли крутятся вокруг Саманты! Брейди должен вернуться в «Лани Каймана», заставить Сэм понять его позицию и, если получится, вымолить прощение. Вполне может статься, что Сэм никогда его не простит, но Брейди должен сделать все возможное, чтобы она хотя бы выслушала то, что он хочет сказать, и поняла причину его поступка.

Сев за руль, Брейди захлопнул дверцу и, откинув голову на подголовник, закрыл глаза. Он не мог вспомнить конкретный момент, когда полюбил Саманту. А ведь он действительно ее полюбил, в этом не было никаких сомнений. Ничего подобного Брейди еще не испытывал ни к какой женщине. Ни с одной из них ему никогда не хотелось быть защитником и кормильцем, ни с одной он не думал провести всю оставшуюся жизнь.

Всю оставшуюся жизнь. Сердце Брейди заколотилось в груди – от возбуждения и радости и еще немного от страха.

Как же ему быть, если Саманта не пожелает простить его? Разве он сумеет жить, работать, дышать без Сэм? От безответной любви к ней он запросто может умереть.

Брейди не привык отступаться от задуманного, он никогда не отказывался от борьбы. Поэтому и сейчас решил действовать. Тем более что перед ним стояла чрезвычайно важная и почти невыполнимая задача.

Приняв решение действовать, Брейди открыл глаза и включил зажигание. Вскоре он остановился у своего загородного особняка, выбрался из «линкольна» и окинул здание задумчивым взглядом. Этот дом станет жилищем для Саманты, сюда он привезет ее, чтобы окружить заботой и любовью, чтобы дать ей то счастье, которого она заслуживает. Здесь начнется и его собственная новая жизнь – вместе с любимой женщиной.

Брейди оторвался от созерцания своего дома и открыл входную дверь. План предстоящего объяснения с Сэм уже начал складываться у него в голове.



Глава 15





Благоговейный страх, тоска и безысходное чувство одиночества окутывали Саманту вязкой пеленой всякий раз, когда она оказывалась в доме, где провела свое детство. Девушка покачала головой. Как ей удалось прожить здесь столько лет и не сойти с ума?

Мраморные плитки пола матово блестят, хрустальные люстры торжественно сверкают, посылая разноцветные блики на стены. Кругом безупречная чистота, и каждая вещь, как обычно, стоит строго на своем месте. Никакой нечищеной обуви у входной двери, никаких ключей, небрежно валяющихся на столике в просторном холле. Никаких признаков жизни.

Таким этот дом стал после смерти ее мамы.

Поеживаясь от царившей здесь прохлады, Сэм потерла ладони, чтобы разогнать кровь, расправила плечи и, собравшись с духом, пошла вперед. Ей, конечно, следовало заранее позвонить и предупредить о своем приходе, но она не хотела снова услышать от отца резкие слова, а то и отказ встретиться с ней лично.

Стэнли Донован находился именно там, где и ожидала обнаружить его Саманта, в своем кабинете, в котором предпочитал жить все время, сколько она себя помнила.

Дверь в кабинет была открыта. Сэм остановилась на пороге, глядя на мужчину, являвшегося ее отцом, хотя сама девушка в последние дни ловила себя на мысли, что относится к нему как к незнакомому ей, совершенно чужому человеку.

В кабинете по-прежнему стоял старый дубовый стол. По высоким стенам от пола до потолка тянулись книжные полки, тесно заставленные книгами и солидными фолиантами.

Стэнли Донован сидел за столом, углубившись в изучение бумаг. Здесь, в этом безукоризненно чистом кабинете, он, несомненно, чувствовал себя в своей стихии.

Саманта уже довольно давно не видела отца, ведь даже до ее отъезда в «Лани Каймана» они пересекались крайне редко. И сейчас вместо крепкого, полного сил, деспотичного мужчины, каким он всегда являлся, перед ней был... совсем старик. Его красивая шевелюра, раньше чуть подернутая серебром, теперь стала белой и заметно поредела, руки, которыми он держал папку с бумагами, покрылись мелкими морщинами и старческими пигментными пятнами.

Все еще не замечая Сэм, он устало потер ладонью лысеющий лоб, и она вдруг почувствовала укол острой жалости к нему. Всю свою жизнь он занимался бизнесом, закончив одну выгодную деловую операцию, тут же принимался за следующую – и пропустил самое главное, то, что прошло мимо него. Свою семью.

Саманта осторожно приложила руку к животу, глубоко вздохнула и переступила порог отцовского кабинета:

– Папа!

Вздрогнув, Стэнли уронил папку на содержащийся в безукоризненном порядке стол и поднял голову. Седые брови медленно поползли вверх.

– Саманта? Не ожидал увидеть тебя. Зачем ты сюда явилась?

Она подошла ближе.

– Нам нужно поговорить. Вернее, это мне надо с тобой поговорить, и я очень хочу, даже настаиваю, чтобы ты выслушал меня.

– Звучит весьма высокопарно. – Он откинулся в кресле и сложил морщинистые руки на округлившемся животике. – Что ж, выкладывай. Это каким-то боком касается нашего бизнеса?

Его вопрос вызвал у Сэм тихий смех. Покачав головой, она села напротив него.

– У тебя все на свете крутится вокруг бизнеса, да, папа? – поинтересовалась Сэм, когда перестала смеяться. – Но в принципе ты прав. То, что я хочу сказать, в каком-то смысле действительно касается нашего бизнеса.

– Майлз сообщил мне, что ты разговаривала с ним по поводу своего увольнения по собственному желанию, – произнес отец. – Это так?

– Да, так, но сейчас я хочу поговорить о другом. – Обнаружив, что голос ее слегка дрожит, Сэм заставила себя собраться с силами и сконцентрироваться на том, ради чего пришла. Иначе не стоило и затевать все это. – Мне необходимо узнать, почему ты всегда относился к Майлзу иначе, чем ко мне. Расскажи мне, пожалуйста.

Стэнли нахмурился.

– Я не понимаю, о чем ты сейчас говоришь, – сказал он. – И вообще, Саманта, не могу поверить, как тебе могло прийти в голову задать мне такой детский вопрос.

– Детский? А что, собственно, тебя так удивляет, папа? Тебе и самому прекрасно известно, что к нам двоим ты относился, да и сейчас относишься, по-разному. Со дня смерти мамы ты смотришь на меня как на бездомного котенка или беспризорного ребенка, подобранного кем-то из жалости на улице и навязанного тебе. Ты тяготишься мною и даже не даешь себе труда скрывать это.

Старик вздохнул и громко выдохнул сквозь сжатые губы.

– Если я вел себя с Майлзом иначе, чем с тобой, то это только потому, что такова была воля твоей матери, а я ее исполнял, – неохотно проговорил он. – Одним словом, я делал так, как хотела она.

Сбитая с толку, Саманта ахнула:

– Что?!

– Хорошо, попытаюсь тебе объяснить, – снова вздохнул старик и вперил взгляд в пространство. – Беверли очень не хотела, чтобы ты когда-нибудь принимала участие в семейном бизнесе. Она боялась, что он поглотит тебя целиком, как это случилось со мной. Натуру Майлза она изучила досконально, поэтому его предпочтения и жизненные устремления понимала и не вмешивалась в наши с ним отношения. Беверли вообще мало о нем говорила. А вот что касается тебя... – Стэнли покачал головой, – ты была особенная. Когда ты появилась в нашей семье, мы поняли, что у нас поселился ангел. Эти белокурые локоны, эти огромные голубые глаза... Ты была полной копией твоей матери, и у меня трепетало сердце всякий раз, когда я смотрел на тебя, Саманта. Я обожал тебя.

Монолитная железобетонная стена, воздвигнутая Сэм в свою защиту перед встречей с отцом, вдруг дала трещину и начала крениться, угрожая рухнуть и рассыпаться в пыль. Девушка долго молчала, прежде чем задать следующие вопросы:

– Но если все так, как ты говоришь, тогда почему ты был так жесток со мной после смерти мамы? Почему постоянно отталкивал меня от себя? Почему отдалял меня настолько, что даже сейчас не можешь взглянуть мне прямо в глаза?

Опустив голову, Донован устало потер переносицу большим и указательным пальцами.

– Мне до сих пор невыносимо больно глядеть на тебя, – едва слышно произнес он. – Вот посмотрю на тебя, а вижу ее. Я понимаю, что это жалкое оправдание, но поверь, это так и есть.

Сэм была в смятении. Не зная толком, как поступить и что сказать в ответ на это неожиданное признание, она сделала так, как велело ей сердце. Она стремительно поднялась и, обойдя стол, подошла к отцу, обняла за поникшие плечи и, прижав к себе, поцеловала в седую макушку.

– Прости меня, – прошептала она. – Мне и в голову не приходило, что твоими действиями двигала скорбь, и в твоем отторжении винила себя.

Он положил ладонь на руку дочери и легонько сжал ее.

– Нет, Сэм, тебе не в чем винить себя. Во всем виноват только один человек, и этот человек – я. Понимаешь, я целиком ушел в свое горе и был склонен обвинять всех вокруг в том, что случилось с моей обожаемой женой. Но постепенно истина, как бы она ни была неприятна, стала все яснее вставать передо мной. А истина эта предельно проста. Если бы я был хорошим мужем, если бы принимал больше участия в жизни своей семьи и не посвящал все свое время увеличению капитала, твоя мама, вероятно, не превысила бы скорость в тот злосчастный день. Она заранее попросила меня, чтобы я отвез тебя на занятия, но я, как всегда, был занят. Беверли ждала до последнего и, не дождавшись от меня звонка, в последнюю минуту села за руль сама.

С каждым словом голос Стэнли становился все тише. Саманте приходилось напрягать слух, но она не прерывала отца.

Сделав небольшую паузу, старик, наконец, справился с собой и продолжал:

– Ты была передо мной каждый день, и я, глядя на тебя, все больше погружался в свои душевные муки, зная, что больше никогда не увижу своей Беверли. Я хотел только одного – хоть как-то заглушить гложущую меня боль, вот именно поэтому и посвятил всю свою жизнь расширению бизнеса.

Сэм еще теснее прижала его к своей груди.

– Я тоже вижу ее лицо всякий раз, когда смотрюсь в зеркало, – тихо произнесла она.

– Мне ужасно жаль, если ты на самом деле считаешь, что я отталкиваю тебя от себя, – сказал Стэнли. – Если честно, я горжусь тобой, моя девочка. Горжусь той личностью, какой ты стала, и уверен, что мама тоже была бы рада за тебя.

Сердце Саманты разрывалось от невысказанных чувств, горячая слеза обожгла щеку. Сейчас с ней говорил тот отец, которого ей так не хватало все эти долгие годы. О таком моменте откровения и полного единения она мечтала и в надежде, что это когда-нибудь случится, засыпала вся в слезах.

– Я наговорил тебе кучу нелицеприятных слов, – продолжал тем временем Стэнли Донован. – Я бы с величайшим удовольствием взял их назад, если б это было в моей власти. Мне очень стыдно. Ты в кратчайший срок достигла великолепных результатов. Ни один выпускник экономической и управленческой академии, рвущийся к власти, с тобой бы не сравнился. Ты и в бизнесе не уступаешь любому управленцу, но еще и находишь время заниматься собой и отдыхать. Я очень рад, что ты не пошла по моим стопам, девочка. А вот Майлз, похоже, решил повторить мою судьбу.

Сэм отступила на шаг назад.

– Майлз упрямый, и у него твоя коммерческая жилка, папа, но он очень хороший человек. Ты сделал правильный шаг, поставив его во главу компании.

Повернув голову, Стэнли поднял на нее повлажневшие красные глаза.

– Наверное, ты права. Но мне бы хотелось, чтобы он понял, что полное погружение в бизнес не сделает его счастливым. Как было бы хорошо, если б и он научился распределять время так, чтобы наслаждаться жизнью, которая сейчас проходит мимо него.

– Ну так поговори с ним об этом, – пожала плечами Саманта. – Это ведь так просто, пап. Ведь Майлз наверняка был бы счастлив обсудить с тобой что-то, кроме бизнеса, я уверена. Мне ведь это удалось. Вот и ты попробуй, позови его и побеседуй с глазу на глаз.

– Да, я так и сделаю. Ну а мы с тобой? Мы можем попробовать начать все с начала?

Саманта улыбнулась и с радостью ответила:

– Да, конечно. По крайней мере, мне этого очень бы хотелось!

И она снова непроизвольно положила руку на живот. О ее предстоящем материнстве еще никто, кроме нее, не знал. Стоит ли сообщить отцу, что он скоро станет дедом? Срок беременности пока невелик – всего десять недель, но уже сейчас кое-кто из работников отеля начал догадываться о причине ее утренних недомоганий, хотя пока ей и удавалось уйти в сторону от наводящих вопросов и не замечать подозрительных взглядов и сочувственных улыбок.

В отцовском кабинете Саманта не стала задерживаться после их разговора, но искренне пообещала навещать отца почаще.

Страшная тяжесть их невыясненных отношений, гнетущая девушку столько лет, упала с ее плеч, когда она покидала родительский дом. Ей наконец-то удалось поговорить с отцом откровенно и по душам, и теперь она узнала из его уст правду. А правда состояла в том, что папа очень любил маму, безумно скорбел по ней, переживал ее безвременный уход и, самое главное, отнюдь не ненавидел свою дочь и не винил ее в смерти жены. Он просто запутался и не понимал, как справиться с эмоциями и исправить положение.

По пути в аэропорт Сэм обдумывала свой следующий шаг и, в конце концов, приняла решение встретиться с Брейди, чтобы сообщить ему о ребенке. Хоть он и холодный, бессердечный и расчетливый лгун, но все же Саманта не считала возможным скрыть от него тот факт, что скоро он станет папой.

Ведь она сама росла без матери и, по существу, почти потеряла отца. Так пусть же ее собственное дитя не будет обделено родительской любовью.





Брейди нервно мерил шагами номер Саманты в «Лани Каймана». Ему повезло: горничные, которые не раз видели Брейди Стоуна вместе с хозяйкой, откликнулись на его просьбу и без лишних проволочек впустили в номер. К счастью для Брейди, девушки не знали, что обстоятельства сложились неблагоприятно и Саманта теперь ненавидит его.

Но где же она? Почему ее так долго нет? Ему сообщили, что еще вчера Саманта уехала из отеля, сославшись на личные дела, и обещала сегодня вернуться в «Лани Каймана». А еще сказали, что она подала в отставку и намеревается пробыть в должности управляющего курортом всего несколько последующих дней.

Размышляя об этом, Брейди шагал взад-вперед по номеру Сэм, твердо вознамерившись выяснить, что все это значит и какого черта она собирается делать дальше. И почему вдруг решила отказаться от всего, что было ей так дорого.

Никаких разумных ответов в голову не приходило. Брейди раздраженно сдернул с себя пиджак и бросил его на спинку дивана. Затем расстегнул верхнюю пуговицу рубашки, потом и рукава и подвернул их, обнажая крепкие загорелые руки.

Хватит метаться из угла в угол, решил он, после чего удобно устроился на диване и расслабленно вздохнул. И тут ему на глаза попалась папка с личным штампом местного доктора, лежавшая на приземистом стеклянном кофейном столике.

Чтобы хоть как-то развлечь себя в долгие часы ожидания, Брейди взял папку, и, когда небрежно раскрыл ее, чтобы полистать на досуге, из нее что-то выпало.

Снимок. Брейди повертел его в руках и лишь через минуту понял, что это снимок ультразвукового исследования.

Брейди не был экспертом в подобных делах, поэтому начал листать бумаги в папке – бездумно, скорее, от нечего делать.

И вдруг напрягся. Что?! Этого просто не может быть!

«Диагноз: беременность десять недель».

Саманта беременна?! Беременна?!

Брейди начал судорожно подсчитывать в уме. Выходит, Сэм уже знала о своей беременности, когда они виделись последний раз.

Отбросив папку на кофейный столик, Брейди вскочил на ноги, по-прежнему сжимая в руках снимок его еще не рожденного ребенка. В висках у него стучало, сердце грозило выскочить из груди.

Что же творится в голове у Саманты? Собирается ли она рассказать ему о своей беременности? Неужели хочет продолжить свою дурацкую, противоречащую здравому смыслу работу без какого-либо нормального расписания дня с положенным каждому человеку отдыхом, даже вынашивая их малыша? Нет, ему же сказали, что она увольняется и покидает свой пост на этом курорте, вспомнил он.

А знает ли о ее положении Майлз? Знает ли вообще кто-нибудь?

От мысли, что Саманта держала эту новость при себе, что ей приходится жить с этим в одиночку, Брейди пришел в ярость.

В конце концов, Сэм надо засунуть свою гордость куда-нибудь подальше и попросить о помощи. И, черт возьми, руку помощи протянет ей он, и только он!

В коридоре раздался короткий писк, извещающий о том, что дверь открывают электронным ключом. Брейди замер, уставившись на дверную ручку. И вскоре она повернулась.

Саманта вошла и, увидев его, от неожиданности подалась назад, но порог комнаты не переступила, а осталась в коридоре.

– Брейди? Что ты здесь делаешь? Как ты вошел сюда? Господи, я ничего не понимаю.

Не найдясь с ответом на этот простой вопрос, Брейди пару минут молча смотрел на нее. Он сам не знал, что ожидал увидеть. Огромный живот? Нет, для этого еще слишком рано, живот, насколько ему было известно, появится через пару месяцев. Но в ней определенно что-то изменилось. Саманта была поистине великолепна. Красавица, да и только. Здоровая кожа, слегка тронутая загаром, подсказывала ему, что она наконец-то воспользовалась всеми прелестями, которые предоставлял всем желающим великолепный пляж, расположенный отсюда всего в двух шагах, но который раньше она даже не замечала – времени не было.

В своем простом белом летнем платье до колен Саманта выглядела чрезвычайно сексуально. Распущенные волосы – а именно такими он любил их больше всего – окутывали ее плечи белокурыми волнами, придавая ей невинный вид юной и безумно соблазнительной девушки.

Невинность. Да, это именно то слово, которым можно было охарактеризовать Сэм, неожиданно для себя подумал Брейди.

– Ты... прекрасна, – выдавил он из себя, проглотив, наконец, комок в горле.

– У тебя есть ровно две минуты, чтобы объяснить мне, зачем ты явился сюда. У меня назначена встреча с моим отцом в Сан-Франциско. – Сэм, не глядя, бросила свою сумку на пол и выжидающе скрестила руки на груди. – Время пошло.

– Давай сядем и спокойно поговорим, – предложил Брейди.

– Нет.

Брейди протянул ей снимок ультразвукового исследования:

– Что ж, хорошо. Когда ты хотела сообщить мне об этом?

Надо отдать ей должное, она и глазом не моргнула, прежде чем ответить:

– Как раз в тот день, когда обнаружила, что отцом моего ребенка является вероломный негодяй и коварное ничтожество. Мне и самой смешно, как это я не разобралась во всем раньше.

Сэм вошла в гостиную, отодвинув сумку ногой, и с грохотом захлопнула за собой дверь. Не удостоив Брейди и взглядом, она решительно пересекла комнату и направилась в спальню.

Брейди последовал за ней.

– А ты вообще-то собиралась мне рассказать или нет? – спросил он ей в спину.

Саманта подошла к платяному шкафу, занимавшему всю стену, и принялась вытаскивать из него одежду и белье, бросая все на кровать, опять же не глядя.

– Да.

– Ты в этом уверена?

Она замерла, держа в охапке кучу кружевных шелковых бюстгальтеров.

– Я, знаешь ли, не лгунья. И никогда не стала бы обманывать моего ребенка, кто был его отец.

Ну, по крайней мере, это уже что-то. Брейди перевел дыхание и произнес:

– Ты хотела знать, зачем я явился сюда. Так вот, объясняю. Я тут, потому что ты должна выслушать меня.

Отшвырнув бюстгальтеры, Сэм двинулась на него, уперев руки в бока.

– Да ничего я никому не должна, тем более тебе! Все, что я хочу сделать, – это собрать свои вещи, потому что я уволилась и в настоящее время являюсь безработной. Точка.

– Вот и прекрасно. Тогда почему бы тебе не начать работать у меня?

Когда она расхохоталась, Брейди даже не удивился, поскольку успел узнать ее независимый характер. Однако нельзя сказать, что ее явный отказ не огорчил его.

Отсмеявшись, Сэм сказала, прищурив прекрасные голубые глаза:

– Ты издеваешься, да? Какие бы деньги ты мне ни предложил в качестве оклада, я бы никогда в жизни не стала работать с тобой!

Угольно-черные брови Брейди сошлись на переносице.

– Но ты же можешь сделать это ради ребенка. – Он посмотрел на нее, надеясь, что она увидит в его глазах ту любовь, которая переполняла его. – Не исключай меня из своей жизни, Сэм, не надо. Только не сейчас, когда я наконец-то осознал, что люблю тебя.

Саманта сделала шаг назад, нащупала рукой край кровати и тяжело опустилась на нее.

– Перестань. Немедленно прекрати, – задыхаясь, проговорила она, старательно отводя взгляд. – Не стоит произносить это слово так, будто ты действительно понимаешь, что оно значит. И что оно тебе небезразлично. Ты... ты играешь с огнем. И я не понимаю, зачем тебе это нужно.

Отбросив в сторону все, чем он так дорожил, – его гордость, его положение, его сердце, наконец, – Брейди опустился перед Сэм на корточки и взял в руки ее дрожащие ладони.

– Неужели ты думаешь, что я вернулся бы сюда, если бы не испытывал к тебе никаких чувств? – спросил он, пристально глядя ей в лицо. – Я приехал не из-за ребенка, я ведь ничего не знал о нем, пока двадцать минут назад совершенно случайно не увидел папку с этим ультразвуковым снимком. Пойми же, я примчался к тебе только потому, что мне вдруг стало совершенно очевидно: ты для меня гораздо важнее, чем любой курорт, чем любое деловое соглашение по приобретению собственности. Ты – самое главное на свете, Сэм, вот что я совершенно неожиданно понял.

Саманта освободила руки и прижала ладони к повлажневшим глазам.

– Возможно, все так и есть, как ты говоришь, но... но я больше не могу верить тебе. Больше никому я не позволю ввести меня в заблуждение или использовать в своих целях. Это, в конце концов, низко и недостойно уважающего себя человека. – Девушка резко поднялась, заставив тем самым Брейди тоже встать и сделать шаг назад. – А теперь, – заявила она, гордо вздернув подбородок, – я бы хотела побыть одна. Прошу тебя, уходи и, пожалуйста, больше не звони и не являйся сюда. Я дам тебе знать о назначениях врача и буду держать тебя в курсе о ходе беременности и о рождении ребенка. Что же касается всего остального... я не желаю ни видеть тебя, ни слышать твой голос.

Брейди сжал кулаки и сглотнул тяжелый ком в горле. Так просто он не сдастся, он будет бороться за свое счастье. Не сейчас, конечно, ведь беременность Сэм делает ее такой уязвимой, да и раздражение ее, в сущности, вполне объяснимо. Но позже он сделает все, чтобы быть с ней вместе. Навсегда.

Не произнеся ни слова, Брейди схватил пиджак и вышел из комнаты.

На сердце у него было тяжело.



Глава 16





Тоскливо и безрадостно потекли дни Брейди без лучистой, солнечной улыбки Саманты, освещавшей все вокруг, без ее бархатистого негромкого голоса.

Иными словами, они стали точно такими, какими были до того, как Сэм появилась на его горизонте.

А ведь прежде ему и в голову не приходило, насколько скучна и утомительно-однообразна его жизнь, которая ему, в сущности, нравилась и к которой он привык и считал единственно приемлемой для себя. Зато теперь, познав, наконец, истинную любовь, он понял, что не может даже дышать без Саманты Донован. Все остальное потеряло для него смысл.

С той роковой минуты, когда в голове у Брейди созрела роковая идея вернуть «Лани Каймана» и отомстить ненавистному Стэнли Доновану, соблазнив его дочь, а затем, влюбив ее в себя, выведать планы коварного папаши, он совершил огромную ошибку, нанесшую вред не только ему самому, но и любимому человеку.

Уже целая неделя прошла с тех пор, как Брейди последний раз видел Саманту. Таких томительно долгих семи недель он не мог припомнить в своей жизни.

Вздохнув, Брейди захлопнул крышку ноутбука, снял со спинки кожаного кресла пиджак и сделал шаг в сторону двери своего офиса. И как раз в этот момент у него на столе ожил телефон. Брейди нехотя вернулся и снял трубку:

– Брейди Стоун.

– Добрый день, Брейди, это Стэнли Донован. – Старик глухо откашлялся и замолчал, но, поскольку Брейди никак не отреагировал на его приветствие, продолжил: – Я привез Сэм в госпиталь Святой Марии. Понимаешь, я тут заглянул к ней в гости, а у нее вдруг сильно заболел живот, какие-то прямо нестерпимые боли. Сейчас мы ждем осмотра врача. Мне неизвестно, на какой стадии находятся ваши с ней отношения в данное время, но я подумал, что ты должен быть в курсе, вот и позвонил.

И прежде чем Брейди успел осознать то, что он сообщил, и начал задавать вопросы, Стэнли Донован повесил трубку.

Ужас сдавил сердце Брейди ледяной лапой, по спине мгновенно потекла струйка холодного липкого пота, а голову, наоборот, охватил жар. Забыв обо всем на свете, Брейди ринулся вниз по лестнице, не дожидаясь лифта и перепрыгивая через три ступеньки. Кейда и Эбби он не стал оповещать о случившемся – на это просто не было времени.

Запрыгнув в свою машину, он судорожно выдохнул и завел мотор. Мысли метались, налезая одна на другую. Только бы все обошлось! В порядке ли ребенок? Как там Сэм? Ей очень больно? Черт, она наверняка напугана до смерти. Какой же молодец старик Донован, что пересилил себя и позвонил!

Нет, она не может потерять ребенка! Это будет самая большая несправедливость на свете!

Сжимая руль до боли в суставах и безбожно ругая неспешных водителей, он несся по запруженному проспекту, нарушая все возможные правила движения.

Ссоры, предательства, тайны и коварные замыслы – все сейчас потеряло смысл и казалось какой-то мелкой и ненужной чепухой. Весь мир сузился и сосредоточился на Сэм и ребенке. С ними не должно случиться беды. Не должно!

От офиса до госпиталя Святой Марии было всего минут двадцать, от силы двадцать пять, но, как Брейди ни торопился, он прибыл туда только через час, поскольку близился конец рабочего дня и дороги были перегружены. Бросив ключи служащему на больничной парковке, Брейди быстрыми шагами миновал разъехавшиеся перед ним стеклянные двери главного входа и стремительно направился прямиком к информационному бюро.

– Саманта Донован, – произнес он задыхающимся голосом. – Ее привезли чуть более часа назад. Я не знаю, где она находится, но, вероятнее всего, в родильном отделении.

– Минуту, сейчас узнаю, – сказала молоденькая регистраторша, поворачиваясь к компьютеру.

– Побыстрее, пожалуйста! – поторопил ее Бренди, переминаясь с ноги на ногу.

Пальцы девушки запорхали над клавишами.

– Она в отделении первой помощи, – сообщила она через пару секунд и сочувственно посмотрела на Брейди, – третий этаж.

К счастью, лифт словно поджидал его. Поднимаясь в просторной кабине, Брейди молился, чтобы все было в порядке. Только бы не случилось непоправимое, иначе жизнь для него закончится, иначе...

– Брейди.

Выходя из лифта на третьем этаже, Брейди оглянулся на звук собственного имени. И чуть не зарыдал от облегчения, увидев семенящего к нему Стэнли Донована. 

– Где она? – с ходу спросил Брейди. 

Стэнли быстро закивал седой головой:

– Иди за мной, я покажу.

Пропустив отца Саманты вперед, Брейди снова вознес молитву небесам, чтобы беда обошла их стороной и не коснулась своим черным крылом.

– Как она? – выдохнул он, догнав старика и вышагивая рядом с ним по стерильному больничному коридору.

– Уверяет, что ей стало получше, – отозвался Стэнли.

– А что говорят врачи?

Донован остановился у стеклянной двери и повернулся к Брейди.

– Когда ее осматривали, меня, естественно, выставили вон. Сэм так и не сообщила мне, что они сказали и что, собственно, с ней произошло, но заверила меня, что теперь с ней все в полном порядке. А когда я сказал о своем звонке тебе, она... почему-то немного погрустнела.

Брейди ничего толком не понял из невнятных слов старика. Только одно ему стало ясно: Донован, судя по всему, понятия не имеет о беременности дочери. Однако белые больничные стены, специфические запахи дезинфекции и деловито снующие вокруг доктора и медсестры давят на него и заставляют нервничать.

Брейди и сам чувствовал себя не в своей тарелке. Ему вдруг захотелось повернуться и самым предательским образом улизнуть отсюда, только бы не видеть, как страдает и корчится от боли дорогой ему человек, которого он любит больше всего на свете. К тому же именно в этом госпитале он впервые испытал ощущение глухой безысходности, потому что здесь боролся со смертью и умирал его отец.

Невероятным усилием воли Брейди прогнал желание удрать и совершенно неуместное сравнение болезни отца с нынешней ситуацией. Собрав волю в кулак, он распахнул дверь, вошел в комнату и отодвинул в сторону бледно-голубую занавеску.

Саманта оглянулась на звук. Сердце Брейди едва не остановилось, когда она посмотрела на него. Глаза у нее покраснели и опухли, лицо было белее мела. Очертания тела еле-еле угадывались под слишком широкой и бесформенной больничной сорочкой.

И все же это была самая прекрасная женщина, которую он когда-либо видел.

Брейди пошатнулся от переполнявших его чувств, но дышавший ему в затылок Стэнли вовремя подставил ладонь и не дал упасть. Что за ирония судьбы! Единственный человек, которого Брейди мечтал растоптать, смешать с грязью и уничтожить, оказался столь нужной ему в этот момент опорой.

Подойдя сбоку к кровати, Брейди взял Саманту за руку и взволнованно произнес:

– Как ты, Сзм? С тобой все в порядке? 

Затуманенным взором она посмотрела ему через плечо и тихо попросила:

– Пап, ты не мог бы оставить нас на минутку вдвоем?

– Мог бы, я оставлю вас даже на пять минут, – отозвался Стэнли, – но после этого вернусь и потребую объяснений, что же все-таки происходит. Идет?

Слабая улыбка тронула ее губы.

– Идет, папа. Обещаю все доходчиво объяснить и ничего не утаивать.

Стоя спиной к Стэнли и неотрывно глядя на Саманту, Брейди услышал, как позади открылась и тут же закрылась дверь. В палате повисла тишина.

Брейди наклонился и поцеловал Сэм в голову, едва не задохнувшись от сладкого и такого знакомого запаха ее белокурых волос.

– Господи, Сэм, ну пожалуйста, скажи же мне...

– Тише, тише, не волнуйся ты так, все хорошо, – успокоила его она. – Мне очень жаль, что отец напугал тебя. С ребенком ничего страшного не произошло, и со мной тоже.

Брейди почувствовал, как страшное, нечеловеческое напряжение отпустило его и ноги подкосились.

– Можно я присяду? – спросил он и, не дожидаясь разрешения, опустился на краешек кровати.

– Садись, конечно, – запоздало произнесла Саманта.

В полной тишине Брейди ждал, что Сэм скажет что-нибудь еще, но она молчала. Брейди не мог понять, зачем она уверила отца, что чувствует себя хорошо, когда на лице было написано, что ей плохо. Слишком бледная, слишком темные круги под опухшими глазами. И нос – почему кончик носа красный? Что заставило ее так сильно плакать, что покраснел кончик носа и опухли глаза?

Тишина становилась невыносимой, она давила на виски и теснила сердце. Когда стало почти невозможно дышать, Брейди с трудом выдавил:

– Твой отец сказал, что ты... стала грустной, когда он сообщил о моем скором появлении здесь, в этом госпитале. Это так?

Саманта перевела взгляд с его напряженного лица на свои тонкие пальцы, которые как будто жили своей жизнью, сжимая и разглаживая края белоснежной простыни.

– Да, это так.

– Ты хочешь, чтобы я ушел?

– Нет, – еле слышно ответила она, не отводя глаз от собственных рук. Пальцы продолжали бессмысленное движение по простыне. – Я просто... ну, совсем не знала, как сказать тебе о самом... главном, после того... нет, после тех слов... нет, после того, что случилось, и поэтому, наверное, со мной что-то такое произошло где-то там внутри... А теперь я и вовсе не понимаю, как,сообщить тебе... ну, в общем... – И она окончательно замолкла.

Брейди прерывисто вздохнул, и в груди у него как будто что-то хрустнуло. Он подвел указательный палец под ее подбородок и повернул очаровательное бледное лицо так, чтобы видеть голубые глаза.

– Я сейчас попрошу тебя кое о чем, а ты меня послушайся, ладно? Ну, вот и умница. Так вот, забудь сейчас обо всем плохом. Я тут, рядом с тобой, и, если ты сейчас не объяснишь мне, в чем дело, я просто-напросто сойду с ума. Так скажи же, наконец, что происходит?

Саманта оторвала руки от простыни и, взметнув вверх, закрыла ладонями лицо.

– Двойня, – раздался глухой стон, вслед за которым последовали рыдания.

Что она сказала? Двойня? Брейди беспомощно захлопал глазами, впитывая в себя значение этого слова. То есть это что? Двое детишек? Не один, а целых два?!

Его лицо медленно начало расползаться в широкой улыбке. Он наклонился к Саманте и отвел ладони с любимого заплаканного лица.

– Сэм, милая, успокойся, ну пожалуйста. Не надо плакать, ладно? Что тебя так расстроило, я не понял?

Шмыгнув носом, она несмело посмотрела на него:

– Ты что, смеешься надо мной?

Сжав ее маленькие, мокрые от слез ладошки в своих руках, Брейди начал осыпать лицо Саманты поцелуями и закончил это действо смачным поцелуем в опухшие губы.

– Господи, да ты же представить себе не можешь, что со мной творилось все последнее время! Я – отец! У меня будет дитя от любимой женщины! А сейчас такая поразительная новость – у меня будет не один, а целых два ребенка! Боже, какая же ты глупая. И ты боялась сообщить мне эту чудесную новость? Дурочка! Да я самый счастливый человек на свете! Счастливее меня нет никого в этом мире, слышишь, никого!

Саманта хотела что-то сказать или даже возразить, но Брейди закрыл ей рот ладонью. Сэм смотрела на него широко распахнутыми глазами.

Утопая в этих бездонных голубых озерах, Брейди твердо произнес:

– Сэм, я люблю тебя.

Она немного помолчала, глядя на него сквозь набегающие слезы.

– Да, я знаю, – наконец произнесла она со вздохом. – Я видела твое лицо, когда ты вошел сюда. Ты был по-настоящему напуган, и это сказало мне все. Ведь с чего бы тебе пугаться и мчаться в госпиталь, если бы я была тебе безразлична, правда? Сейчас я жалею только об одном: мне надо было довериться своему сердцу – тогда, много дней назад.

Огромная волна облегчения окатила Брейди с ног до головы.

– Как я рад, что мудрое сердечко тебя не обмануло и ты пусть и с некоторым опозданием, но все же прислушалась к нему!

– Знаешь, сегодня я разговаривала с Майлзом, – сообщила ему Сэм. – Он сказал мне, что вы с ним собираетесь рассмотреть возможность совместного владения «Лани Каймана», а прежде провести там реконструкцию, которую я задумала. Скажи, я правильно поняла своего брата?

Брейди небрежно пожал плечами:

– Да, ты все поняла правильно. Я предложил ему это, поскольку очень хотел сделать что-нибудь, чтобы хотя бы чуть-чуть облегчить твои страдания. К счастью, он принял мое предложение, и я немного успокоился. Теперь, тебе не придется брать сторону одного из нас, то есть исчезнет проблема выбора, а взамен ты получишь полное право контролировать все коммерческие сделки и деловые операции, связанные с «Лани Каймана». Таково было мое главное условие, и Майлз, обдумав все за и против, согласился со мной.

– Именно так он мне и доложил о результатах ваших переговоров. Я сначала даже не поверила ему, а потом поняла, что... нравлюсь тебе, иначе ты бы никогда не пошел на такую сделку с Майлзом.

– Господи, да ты мне не просто нравишься, глупенькая. Я тебя люблю! – воскликнул Брейди и тут же озабоченно спросил: – Так почему у тебя возникла боль в животе? Что говорят врачи?

– Да они все очень просто объяснили. Я вынашиваю не одного ребенка, а двух, поэтому матка у меня растет и растягивается немного быстрее, чем при обычной беременности. Вот я и почувствовала что-то вроде схваток, ну такие небольшие спазмы. Потом они стали сильнее, и я, если честно, не на шутку перепугалась.

– Понятно, – пробормотал Брейди и ласково погладил ее по бледной щеке. – Но сейчас-то уже лучше, да?

– Гораздо лучше, – успокоила его Саманта. – Врачи говорят, что теперь никакой опасности нет.

– Отлично! Вот только я не понимаю, почему ты ничего не рассказала отцу? Зачем держать его в неведении, ведь рано или поздно он все равно обо всем узнает.

– Просто пока еще не успела. Мы с ним только-только начали налаживать отношения. Я так привыкла все держать в себе и во всем полагаться только на себя, что ставлю его в известность о событиях моей личной жизни... постепенно.

– А-а, теперь понятно, – задумчиво протянул Брейди, нежно поглаживая Саманту по щеке. – То-то я заметил, что былая натянутость в ваших отношениях куда-то исчезла. Ну, может, еще не до конца, но все-таки... – Он снова переместил ладонь на ее руку и хрипло произнес, серьезно глядя ей в глаза: – Послушай, Сэм, я понимаю, что не заслуживаю, чтобы ты дала мне второй шанс, но все же мне очень хочется принимать участие в жизни моих малышей. Лукавая улыбка тронула губы Саманты.

– Что-то я не поняла, Брейди, – прищурилась она. – Тебе хочется принимать участие только в их жизни? Или ты так испереживался, что неправильно выразился?

Сердце Брейди как-то странно подпрыгнуло, потом замерло, а потом пустилось вскачь и едва не вырвалось из груди.

– Да-да, я неправильно выразился. Просто я так испугался за тебя, что несколько поглупел. Сейчас ты меня успокоила, и я попробую сказать яснее. Я хочу снова вернуться в твою жизнь, Сэм, и никогда больше тебя не отпускать от себя. Когда осознание этого пришло ко мне, я даже растерялся. Со мной такого никогда прежде не было. – Он перевел дыхание и в упор посмотрел на Саманту: – А теперь самое главное: прошу тебя, стань моей женой, Сэм. Ты согласна? Скажи «да», иначе я прямо на этом месте умру.

Выпрямившись на подушках, Сэм протянула свободную руку и погладила Брейди по щеке.

– Я люблю тебя, Брейди, и отвечаю: да, я согласна стать твоей женой.




Эпилог





Прошел месяц с этого памятного объяснения в больничной палате. Настал день бракосочетания, которого с таким нетерпением ждали Саманта и Брейди.

Ленивые волны мягко накатывали на золотистый песок и с тихим шуршанием отступали назад, давая место своим подругам, ласковое солнце сияло в высоком синем небе и отражалось в водной глади океана трепещущим рыжим кругом.

Сэм оглядывалась по сторонам, все еще не в силах поверить, что она выходит замуж за Брейди прямо здесь, на просторном пляже возле их любимого курорта «Лани Каймана», который купался в солнечных лучах и выглядел поистине королевским бриллиантом, полностью соответствуя своему названию. Брейди смотрелся восхитительно в полотняных брюках цвета хаки и белоснежной рубашке. Сэм настаивала на простой свадьбе, и, когда он внес предложение провести ее на пляже, она поняла, что о лучшем месте для начала совместной жизни нельзя и мечтать.

– Я объявляю вас мужем и женой, – громко произнес священник, проводивший торжественную церемонию. Затем он неторопливо повернулся к Брейди и с улыбкой добавил: – Вы можете поцеловать свою жену, мистер Стоун.

Брейди тоже расплылся в белозубой улыбке.

– С превеликим удовольствием! – воскликнул он, опустив взгляд на прелестные губы Саманты.

Он поцеловал ее медленно, страстно, вкладывая в этот первый супружеский поцелуй всю силу своей любви.

Саманта отвечала мужу с такой же пылкостью.

С трудом оторвавшись от Сэм, Брейди прошептал ей прямо в ухо:

– Какая же ты у меня красавица, любовь моя! Просто глаз не отвести!

– Тебе правда нравится? Я ведь старалась для тебя!

Для своего бракосочетания Саманта выбрала бледно-розовое шифоновое платье без бретелек, которое лишь слегка прикрывало ей колени. В уши она вдела мамины бриллиантовые серьги, а на шее у нее красовался свадебный подарок отца – колье из крупных бриллиантов необычной огранки. В белокурые локоны, рассыпанные по загорелым плечам, она воткнула яркий цветок.

– Нравится? – воскликнул Брейди, снова оглядывая Саманту с головы до ног восхищенным взглядом. – Да я сам себе завидую, что такая потрясающая женщина стала моей женой. Я тебя обожаю!

Сэм привстала на цыпочки и в свою очередь прошептала ему в ухо:

– Ну что, пора открыть наш секрет, как ты думаешь?

– По-моему, самое время, любимая. 

Священник завершил торжественную церемонию бракосочетания. Кейд и Стэнли Донован зааплодировали, приветствуя молодую чету. Сэм обняла отца и поцеловала его в щеку, а потом взяла за руку мужа и громко произнесла:

– Минуточку внимания, я хочу сделать заявление. – Чувствуя на себе любопытные взгляды присутствующих, она раскраснелась и вдруг явственно ощутила под сердцем шевеление близнецов. – Всем вам хорошо известно, что и Стоуны и Донованы ничего не делают наполовину, не так ли?

Все дружно закивали.

– В доказательство этого, – улыбнулась Саманта, – довожу до вашего сведения, что весной у нас появятся сразу два малыша!

Присев от неожиданности, Стэнли резво выпрямился, хлопнул новоявленного зятя по плечу и обеими руками обнял Саманту. Глаза его мгновенно покраснели.

– Боже, какая чудесная весть! – вскричал он. – Ничего более радостного ты не могла мне сообщить, детка. Значит, и наследство двух великих семейств увеличивается вдвое. Неплохое начало для семейной жизни.

– Я бы не смог сказать лучше, – признался Брейди, глядя в сияющие голубые глаза своей улыбающейся жены.
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